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Bu çalışmada Alman Yazın‘ında önemli bir yeri olan Anna Seghers‘in ―Die Toten 

Bleiben Jung‖, ―Der Kopflohn‖, ―Der siebte Kreuz‖ ve ―Transit‖ adlı romanları Öteki 

ve Ötekileştirme bağlamında ele alınmıştır. Yahudi kökenli ve sosyalist eğilimli bir 

yazar olması nedeniyle Hitler faşizminin hedef tahtasında yer alan Seghers, sürgünü ve 

ötekileştirmeyi bizzat yaşamıştır. Yazarın kendinin de tecrübe etmek zorunda kaldığı 

Nazi faşizmini ve ötekileştirme eylemlerini romanlarında nasıl yansıttığı yanıtlanmaya 

çalışılmıştır. 

Çalışmanın birinci bölümünde sosyolojik, psikolojik ve felsefi açıdan Öteki ve 

Ötekileştirme konusuna açıklık getirilmiş, ikinci bölümde tarihsel gerçekler ışığında 

Nasyonal Sosyalist rejimin Ötekileştirme faaliyetleri irdelenmiştir. Üçüncü bölümde ise 

yazarın dört romanı Öteki(leştirme) bağlamında analiz edilmiştir. Çalışmanın 

sonucunda yazarın Nasyonal Sosyalizmin egemen olduğu dönemde yaşanan yıkıma, 

acılara, yıldırma eylemlerine, ötekileştirici propagandalara, toplama kamplarına, sürgün 

ve sığınmacı gerçeğine gerçekçi bir yaklaşımla ışık tuttuğu sonucuna varılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Anna Seghers, Öteki, Ötekileştirme, Nasyonal Sosyalizm 
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In this study the novels ―Die Toten Bleiben Jung‖, ―Der Kopflohn‖, ―Der siebte 

Kreuz‖ and ―Transit‖ by the author Anna Seghers who has Jewish origins and occupies 

a significant place in German literature has been researched referring to Other and 

Othering.  Since she had Jewish origins and left wing thoughts, she was targeted by 

Hitler fascism during the National Soscialism period and suffered personally from 

exiles and othering. It has been aimed to answer the questions of how the Nazi fascism 

and othering has affected both a human, a creative artist and an author and how it has 

been reflected in these novels. 

In this first chapter, because of its multi-dimensional nature the notions other and 

othering has been elaborated under the subjects of sociology, psychology and 

philosophy. In the second chapter, under the light of historical realities, Other and 

Othering issues during the National Socialism period has been scrutinized. In the third 

chapter the four novels of the author has been analysed on the grounds of Other(ing). 

Finally, it has been inferred that the author gave a realistic perspective on the 

destructions, sufferings, intimidation, violence, propaganda exercises for othering, 

concentration camps, exiles and reality of refuging under the National Socialist control. 

Key Words: Anna Seghers, Other, Othering, National Socialism 
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ÖNSÖZ 

Yapıtları çok sayıda dile çevrilmiş önemli kadın yazarlardan biridir Anna Seghers. 

Almanya başta olmak üzere diğer ülkelerde de hakkında çok sayıda bilimsel çalışma 

bulunan Seghers, ülkemizde yapılan birkaç çalışma dışında ihmal edilmiştir. Başarılı 

yapıtlar veren bir yazar olmasının yanı sıra, bir kadın ve bir anne olarak Nasyonal 

Sosyalist rejimin uygulamalarına karşı direnmesi, dik bir duruş sergilemesi ile gerçek 

bir entelektüel portresi çizmiştir. Umarız bu çalışma, ülkemizde ihmal edilmiş başarılı 

bir yazar olan Anna Seghers‘i ve onun yapıtlarını daha yakından tanımaya katkı sağlar. 

Çalışma süresince bilimsel ve manevi anlamda şahsıma her türlü desteği veren 

başta danışmanım Prof. Dr. Gürsel UYANIK olmak üzere, Alman Dili ve Edebiyatı 

Bölümü‘ndeki tüm hocalarıma, çalışmada en ufak katkısı bulunan bütün çalışma 

arkadaşlarıma teşekkürü borç bilirim. Ayrıca stresli ve uzun geçen bu zaman içerisinde 

benden manevi desteğini hiçbir zaman esirgemeyen aileme teşekkürlerimi sunarım. 

Erzurum- 2017 Cihan TUNCER 
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GĠRĠġ 

20. yüzyılın en önemli kadın yazarlarından biri olan Anna Seghers, 24 Kasım 

1900 tarihinde Mainz kentinde Hedwig ve Isodor Reiling‘in ilk çocuğu olarak dünyaya 

gelir. Hem anne tarafı hem de baba tarafı Yahudi kökenli olan yazarın ailesi Yahudilik 

bilincine sahip olmasına rağmen, Alman kültürünü benimsemiş, bir bakıma kültürel 

açıdan asimile olmuş bir yapıya sahiptir.
1
 Sanatsal yapıtlar ve antika eşyaların alım-

satımı ile uğraşan aile varlıklıdır; Seghers de varlık içinde ayrıcalıklara sahip bir 

çocukluk dönemi geçirir.
2
 Kültürel açıdan Almanlarla benzeşen, yalnızca inanç 

yönünden ayrılan bir aile yapısına sahip olmasına rağmen, Seghers ve yakınları, faşist 

Hitler döneminde deyim yerindeyse Yahudi olmanın bedelini ödemekten kurtulamazlar.  

Yahudi kökenli biri olması, yaşamının ve yapıtlarının biçimlenmesinde belirleyici rol 

oynar. 

Seghers‘in sürgünde olduğu yıllarda, ailesi Nazi egemenliğinde Yahudi olmanın 

zorluklarını yaşar. Yazarın annesi Hedwig, 20 Mart 1942 tarihinde Hessen kentinden 

1000 ve Mainz kentinden 450 kişiden oluşan bir Yahudi topluluğu içinde Lubnin 

yakınlarında bir yer olan Piaski‘ye götürülür. Bu dönemde Piaski, bir imha kampı 

olarak kullanılmasa da, istenmeyen Yahudilerin toplandığı, açlığa, hastalığa mahkûm 

edildikleri-bir bakıma dolaylı yollardan imha edildikleri- bir yer olarak bilinmektedir. 

Hedwig Reiling de ne şekilde ve ne zaman olduğu tam olarak bilinmemekle beraber

 

burada yaşamını yitirir. Yazarın tüccar olan babası da Nazi baskısına ve şiddetine maruz 

kalır.  Christiane Zehl Romero, Seghers ailesinin yaşadıklarından şu şekilde bahseder. 

1938 yılını sonuna doğru iyice kötüye giden Almanya‘da 1939 yılında olaylar 

iyice çığırından çıkmaya başlamıştır. Kasımın 9‘unu 10‘una bağlayan gecede yani 

Kristal Gece‘de (Kristallnacht) yaşananlar Seghers‘in ailesini de vurmuştur. 

Reiling ailesine ait işyerine zarar verilmiş, aile evlerini vermek zorunda 

bırakılmıştır. Ziynet eşyalarını ve gümüşlerini 138, 60 Mark mukabilinde Mainz 

emniyet sandığına (Mainzer Pfandhaus) teslim etmek zorunda bırakılmışlardır. 

İşyerlerini ise 8 Mart 1940 tarihinde düşük fiyat karşılığında satmışlar, ancak daha 

                                                 
1 Christiane Zehl Romero, Anna Seghers: Eine Biographie 1900-1947, Aufbau Verlag, Berlin 2000, 11-

17 
2 Edda Ziegler, Verboten Verfemt Vertrieben, Deutscher Taschenbuch Verlag, München 2010, 247 
 Ingrid Kirchleitner Schauplatz Exil adlı eserinde, Anna Seghers‘in Meksiko‘daki sürgün yıllarında iki 

travmatik olay yaşadığını belirtir. Bunlardan biri geçirdiği ölümcül trafik kazası diğeri de aynı yıl 

içerisinde yani 1942 senesinde annesi Hedwig Reiling‘in Polonya‘da bir toplama kampında gaz verilmek 

suretiyle öldürüldüğünden bahsetmektedir. Bkz. Ingrid Kirchleitner, Schauplatz Exil: Schreiben und 

Übersetzen als Überlebensstrategie, VDM Verlag, Saarbrücken 2010, 51 
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sonraları işyerinin satış mukavelesinde ismi geçen kişiye değil, işyeri komşuları 

olan bir fırıncıya satıldığını öğrenmişlerdir.3 

1924 yılında Mainz‘de tarih, sanat tarihi ve Sinoloji

 öğrenimini tamamlar.

4
 

Eğitimini başarılı bir şekilde sürdürerek babasını sevindirmeyi planlayan Seghers, 

doktora çalışmasını Rembrandts üzerine yapar. Seghers‘in ―Jude und Judentum im 

Werke Rembrandts‖ (Rembrandt‘ın Yapıtlarında Yahudi ve Yahudilik) başlıklı doktora 

çalışmasının danışmanlığını ise kendisi gibi Yahudi olan ve alanında yetkin bir kişilik 

olarak tanınan Carl Neumann üstlenir. Öğrenim gördüğü yıllar, Seghers için birtakım 

fikirlerin oluştuğu ve olgunlaşmaya başladığı yıllar olarak nitelendirilebilir. 1920 

yılında Kapp-Darbesi, Ruhr bölgesinde komünist kargaşası, Türingen ve Saksonya 

bölgesinde sosyalist-komünist yönetimlerin oluşması ve Kasım 1923‘te Nasyonal 

Sosyalistlerin darbe girişimi olayları yaşanır. Bu yıllarda yaşananlar diğer öğrencileri 

olduğu gibi Seghers‘i de etkiler, onda merak ve arayışların başladığı yıllar olur.
5
 Yazar, 

yaşanan olaylar karşısında meraklı bir tutum sergiler ve olan biteni sorgulamaya başlar. 

Üniversite öğrenimi sırasında ders aldığı bazı hocaları, ileriki yaşamında ve sanatsal 

çalışmalarında belirleyici, etkili olacak ideolojilerle tanışmasına katkıda bulunurlar. 

Seghers öğrenim gördüğü yıllarda, Ulusal Ekonomi ve Sosyalleşme Uzmanı olan 

Emil Lederer ile tanışır ve ondan ders alır. Yazarın Marksizm ve Sosyalizmle tanışması 

ise bu yolla gerçekleşir, daha sonra yaşamını birleştireceği Laszlo Radvanyi ile aldıkları 

bu ortak derslerde tanışır.
6
 Seghers kendisi gibi Yahudi olan, filozof ve iktisat bilimcisi 

Laszlo ile 1925 yılında evlenir. Macar göçmeni olan eşiyle aynı yıl Berlin‘e taşınırlar ve 

Johann Schmidt adı altında, Laszlo Marksist işçi okulunun yönetimini üstlenir. 

Berlin‘de 1926 yılında Peter adlı ilk çocukları ve iki yıl sonra da kızları Ruth dünyaya 

gelir. Çift 1928 yılında Almanya Komünist Partisine (KPD) katılır. İlişkilerinin ilk 

                                                 
3 Christiane Zehl Romero, Anna Seghers: Eine Biographie 1900-1947, 38-41 
 Seghers üniversite yıllarında Asya kültürünü yakından tanımak için aldığı Sinoloji eğitimine diğer 

meslektaşlarına oranla özel bir emek verir. Bu amaçla ―Japonya ve Çin‘de Modern Yaşam‖, ―Felsefi 

Metin Yorumlama‖, ―Japon ve Çin Edebiyatı‖ ―Doğu Asya Coğrafyası ve Halk Bilimi‖, ―Çin‘in Tarihi‖ 

―Çin‘in Dini‖ gibi birçok kursa katılarak derinleşir. Genel olarak Çin Kültürü, Klasik Çin Felsefesi, 

Edebiyatı ve Tarihine ağırlık verir. Taoizm ise diğer Alman çağdaşları gibi Seghers‘i de etkiler. 

Taoizm‘in Seghers üzerindeki etkisini geç dönem yapıtlarında; örneğin ―Transit‖ ve ―Argonautenschiff‖ 

yapıtlarında gösterir. Taoizm öğretisi ve mitik öğeler yazarın yapıtlarında kendini yalnızca motif ve konu 

olarak göstermekle kalmaz aynı zamanda politik dünya görüşüne de yansımaları olur. Bkz. Weija Li, 

―Von unmittelbare Aktualität zu sinnbildlicher Gestaltung- Über die Seghers‘sche China-Rezeption‖, 

Argonautenschiff, Heft: 21, 2012,  69 
4 Kirchleitner, 50 
5 Christiane Zehl Romero, Anna Seghers: Eine Biographie 1900-1947, 117-122 
6 Christiane Zehl Romero, Anna Seghers: Eine Biographie 1900-1947, 128 



3 

 

yılları siyasetten uzak, daha çok yaşamı anlamlandırma çabaları üzerine yoğunlaşır. 

Birbirlerine hediye ettikleri kitaplardan bu durum açıkça kendini gösterir. Çiftler 

birbirine Komünist Manifesto benzeri kitaplar yerine, Kierkegaard, Dostojewski ve 

Martin Buber gibi yazarların kitaplarını hediye ederler. Seghers, 1929 yılında Der 

Aufstand der Fischer von Santa Barbara adlı öyküsü
7
 ile Kleist ödülüne layık görülür. 

Ödülünü Hans Henny Jahnn‘dan alır. Kariyeri için iyi bir başlangıç olan bu dönem, 

Hitler‘in iktidara gelişi ile sekteye uğrar. 1933 yılında politik nedenlerden dolayı 

yazarın bu yapıtı yasaklanır, diğer birçok yazar gibi mal varlığına el konulur.
8
 Bu 

olaylar sonrasında yazar için zorlu ve uzun süreli bir sürgün dönemi başlar. 

Anna Seghers, yazınla uğraşmanın sadece yazmaktan ibaret olmadığını ― tasvir 

etmek için değil, aksine tasvir ederek değiştirmek için yazıyoruz‖ sözleriyle ifade eder, 

yazının bir misyonu olduğuna inanan bir yazar portresi çizer. Onun için yazın ve 

politika iç içe geçmiş ayrılmaz bir bütündür. Yapıtlarında gerçekleri ve yaşanmışlıkları 

okuyucuya sunmayı amaçlayan Seghers, yaşamın bütün aşamalarında daha iyi bir 

gelecek inşa edilebileceği fikrini benimsemiş bir yazardır. Öykülerinin geneli sosyalist 

geçekçilik

 (sozialistischer Realismus), erken ve sürgün döneminde yazdığı yapıtları ise 

gerçekçilik-dışavurumculuk arasında değerlendirilmektedir.
9
 Yazarın yapıtları dönemsel 

olarak sınıflandırıldığında; 1926-1932 yılları arasının erken dönem, 1933-1947 yılları 

arası sürgün ve 1948-1977 yılları ise geç dönem olarak kabul edilmektedir.
10

 Yazarın, 

sosyalist gerçekçi yapıtlarında umudu, direnişi, birlikteliği kurmaca karakterler 

vasıtasıyla okuyucuya aktardığı Ödül, Transit, Ölüler Genç Kalır, Yedinci Şafak adlı 

                                                 
7 Yapıtlarının genelinde toplumsal olayları kaleme alan yazar, bu öyküsünde başarısızlıkla sonuçlanan bir 

grevi anlatır. Direniş ve mücadele ile özdeşleşen kahramanlarıyla yazar, armatörlere karşı haklarını 

arayan balıkçıların başından geçenleri öyküler. Bknz. Gürsel Uyanık, ―Anna Seghers’in St. Barbaralı 

Balıkçıların İsyanı” Adlı Romanında Betimlerin İşlevleri‖ [Elektronik Sürüm], ZfWT, Cilt 3 Sayı 1 

(2011), 57-66 
8  Ziegler, 248-250 
 Sosyalist Gerçekçilik; sosyalizmin topluma telkin edilmesi amacı ile edebiyatta benimsenen yönelimdir.  

Gerçekliği yansıtmasının yanı sıra sosyalist gerçekçiliğin asıl gayesi toplumu sosyalizme göre 

biçimlendirmek olan sosyalist gerçeklikte genelde kahramanların yüceltilmesi, insanları mücadeleye 

çağırması ve ideolojisini dayatması göze çarpan belirgin özellikleridir. Sosyalist öğretilerle donatılmış 

toplumu oluşturmak içim benimsenen ilkeler vardır. Bunlar hedefler ortaya koyularak toplumun bu 

doğrultuda bilinçlendirilmesi, kahramanların yüceltilmesi, devrime emeği geçenlerin sanat ve edebiyatta 

bayraklaştırılması, yeni kahramanların ortaya çıkartılması ve işçi, köylü veya kadın kahramanların 

sembolleştirilerek toplumun onlara özendirilmesi vb. eylemlerdir. Bkz. Erdoğan Uygur, ―Sosyalist 

Realizm Kavramının Ortaya Çıkış Süreci‖, Türkiye Sosyal Araştırmalar Dergisi-Turkish Journal of 

Social Research,  9 (1-2),  2005, 23-30  

 
10 Kirchleitner, 51-53 
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romanlarında ise toplumsal gerçekleri okuyucuya sunarak bilinçli bir toplum oluşturma 

amacı taşıdığı saptanır. 

Yazar 1932 yılında Yoldaşlar (Die Gefährten) adlı romanını yayımlar. Bu roman 

aynı zamanda ilk geniş çaplı düzyazı denemesi olma özelliğine de sahiptir. Oldukça 

fazla karakteri-yirmi ikiden fazla- bünyesinde barındıran romanda, anlatılan zaman 

1919-1930/31 yılları arasını kapsamaktadır.
11

 Değişik uluslardan oluşan devrimci 

grupların sosyalizm için verdikleri mücadelenin öykülendiği Yoldaşlar romanında 

Seghers, mücadeleci, cesur, yılmaz karakterler yaratır. Giriştikleri mücadelede 

amaçlarına ulaşmak için kahramanların birlik içinde hareket etmeleri, kararlılıkları, 

zorluklara ve şiddete karşı gösterdikleri direniş gözden kaçmaz. Arif Çağlar‘ın 

Yoldaşlar hakkında yaptığı değerlendirme, romanın özünü açık bir biçimde ortaya 

koyması açısından önemlidir. 

Yoldaşlar,  Macaristan‘da Şuralar Cumhuriyetinin yıkılmasından Çin‘deki 

Kızıl ordunun giriştiği kurtuluş savaşına kadar adları unutulmuş birçok kahramanın 

iki dünya savaşı arasında özgürlük, bağımsızlık ve sosyalizm için giriştikleri grev, 

yürüyüş, silahlı ayaklanma, uzun ve yorucu bir ajitasyon propaganda ve yer altı 

çalışması ve bu yılmaz savaşçıların, polis tarafından izlenme, kaçış, tutuklanma, 

gözaltına alınma, sorguya çekilme, hapse atılma, işkence ve kurşuna dizilmelere 

kadar varan tehlikeli ama o derecede de onurlu bir yolun romanıdır. Yoldaşların 

kahramanları anti-faşist ve sosyalist savaşın içindeki devrimcilerdir. Her 

yerdedirler, her dilden konuşurlar. Geniş halk kitlelerine ulaşmalarını engellemek 

için küçük fakat egemen bir azınlığın yaptığı baskılara yorulmadan göğüs gererler. 

Roman bütün dünya ülkelerinin devrimci mücadelesini birbirine bağlayan sessiz 

bir dayanışma ve birliğin sergilenişidir.12 

1933 yılında Anna Seghers eşi ile beraber İsviçre üzerinden Fransa‘ya

 kaçar. 

Geride bırakmak zorunda kaldığı iki çocuğu ise birkaç hafta sonra Seghers‘in 

ebeveynleri tarafından Strassburg‘a götürülür. Yazar 1934 yılında yalnız başına 

Avusturya‘ya geçer. O yıllarda Avusturya‘da Dollfuß rejimine karşı ayaklanma olur. 

Halk faşist rejim karşısında sessiz kalmaz. Seghers bu ayaklanma sırasında yaşadıklarını 

ve tanık olduklarını ―Der Weg durch den Februar adlı romanında kaleme alır.
13

 Yazar 

                                                 
11 Friederich Albert, Die Erzahlerin Anna Seghers, II. Durchgesehene Auflage, Berlin 1975, 192 
12 Anna Seghers, Yoldaşlar (II. Baskı), (Çev: Arif Çağlar), Sosyalist Yayınları, İstanbul 1997, 6 
 Anna Seghers Fransa‘da her ne kadar sürgün yaşamı sürdürmek zorunda kalmışsa da Fransa onun için 

apayrı bir anlam ifade taşır. Vichy yönetiminden dolayı politik anlamda onu rahatsız eden olaylara 

rağmen, Fransa onun için hümanizm ve insan hakları ile sembolleşmiştir. Fransa onun ve çocuklarının 

yaşamını kurtardığından, Seghers için koşulsuz şartsız bir sevgi ifade etmektedir.  Marie-Laure 

Canteoube, ―Anna Seghers‗ Beziehung zu Frankreich―, Argonautenschiff, Heft: 20, 2011, 57 
13 Andreas Schrade, Realien zur Literatur: Anna Seghers, Verlag J.B. Metzler, Stuttgart. Weimar 1993, 

40-44 
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için sürgünde geçen yıllar, aynı zamanda korkunun yalnızlığın yaşandığı yıllar olarak da 

değerlendirilir. Haziran 1933 tarihli Hermann Kesten‘e yazdığı mektubunda Yahudi 

olmasından ötürü yaşadığı korkuları şu cümlelerle dile getirir: 

Sevgili Bay Kesten,  

Cevabımın gecikmesinden dolayı affınıza sığınıyorum. Yolculuğa çıkmıştım ayrıca 

taşındım. Maalesef antolojiyle alakalı teklifinizi reddetmek zorundayım. Şayet 

bütün ―Yakılan‖-kitaplar- söz konusu olsaydı, kesinlikle kabul ederdim. Ancak 

yalnızca Yahudi yazarları içeren bir kitabı şimdilik doğru bulmuyorum. Bundan 

dolayı hayır cevabımı doğru algılamanızı ve anlamanızı rica ediyorum. Zaten 

sebebi de kendiliğinden anlaşılıyor, aksi takdirde emrinize amadeyim.14 

Ayrıca Seghers, Temmuz 1933 tarihli diğer bir mektubu ise kendisine Kleist 

ödülünü veren Hans Henny Jahnn‘a yazar,  Fransa‘da yaşadığı yalnızlıktan ve Almanca 

konuşamamanın eksikliğinden duyduğu üzüntüyü bu mektubunda ifade eder. Mektup 

Seghers‘in içinde bulunduğu durumdan dolayı yaşamak zorunda olduğu yalnızlığı ve 

yalıtılmışlığı ortaya koyan bir belge niteliğindedir: 

Sevgili Jahnn, 

Sizden haber almak beni çok sevindirdi. Eşiniz nasıl? Lütfen bana adresi yazın. 

Ona yazarım, belki bir şeye ihtiyacı vardır. Jahnn, durum oldukça iğrenç, şöyle 

böyle idare ediyoruz. Şimdilik burada kalıyoruz, bizim çocuklardan dolayı en 

azından belli bir süreliğine sakin bir dört duvara ihtiyacımız var. Artık evde 

duramıyorum. Almancanın eksikliğini hissediyorum. Kışın buraya gelirseniz, 

sevinirim… Çok çalışıyorum, ölümüne çalışıyorum, benim için en iyisi bu.15 

Sürgün yıllarında erkeklerden daha fazla kadınların zorluklara boyun eğmek 

zorunda kaldığı, kendi yaşamlarını güven altına almanın yanı sıra eşleri, çocukları ve 

diğer aile bireyleri için de fedakârlıklar yaptıkları gerçeği ortaya çıkar. Sürgün yılları 

sırasında karşılaşılan maddi zorlukların yanı sıra yabancı dil de önemli bir sorunu 

oluşturur. Dilde karşılaşılan engelleri aşmada kadınlar erkeklere oranla daha başarılı 

olurlar. Çünkü evin dışında, alışveriş ve çocuklar ile ilgili konularda diğer insanlarla 

iletişim kurma ihtiyacı, kadınları yabancı dil öğrenmeye zorlar.
16

 Seghers, Fransa‘ya 

kaçışından kısa bir süre sonra kaleme aldığı Frauen und Kinder in der Emigration adlı 

öyküsünde, kendisinin de tecrübe etmek zorunda kaldığı bu sorunu okuyucu ile paylaşır. 

Yapıtlarında kadınları ön plana çıkartarak kahramanlaştıran ve yücelten Seghers 

bazen anlaşılmamış ya da anlaşılmak istenmemiştir. Bu durum Seghers‘e yöneltilen 

                                                 
14 Christiane Zehl Romero und Almut Giesecke, Anna Seghers Briefe1924-1952, Afbau Verlag, Berlin 

2008, 13 
15 Christiane Zehl Romero und Almut Giesecke, Anna Seghers Briefe1924-1952, 14 
16 Ziegler, 164-165 
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eleştirilerde kendini açıkça gösterir. Örneğin kadınları yapıtlarında geri plana ittiği 

gerekçesiyle bazı kadın yazarlar tarafından haksız eleştirilere maruz kalır. Hilke 

Schläger, Elke Frederiksen gibi isimler Seghers‘in romanlarında; kadınların genelde 

ikinci planda olduklarını, en iyi durumda erkeklere yardım ettiklerini ancak daha sık 

olarak siyasi işlerde erkekleri rahatsız eden figürler olarak sahneye çıkarıldıklarını ileri 

sürerler. Romanlara eleştirel bakan diğer bir isim Erika Hass ise Seghers‘in hemcinsleri 

olan kadınlara yapıtlarında yer vermediğini belirterek gerekçesini şöyle açıklar. 

Bütün gözlemler açıkça ortaya koymaktadır ki, Seghers‘in kendisi Sosyalizm 

için mücadele eden nesilden biri olarak kendini yeni bir topluma yoğunlaştırmıştır, 

ancak burada kadına birinci derecede ilgi gösterilmemiştir. Yani, kadına başkaları 

tarafından yönlendirilen ve erkeğin yanında yer alan bir rol biçilip bununla 

yetinilmiştir. Diğer birçok meslektaşı gibi Seghers de aynı şekilde tutucu bir tavır 

sergilemiştir.17 

Anna Seghers, Paris‘te sürgünde olduğu yıllarda hem yazarlık hem de politik 

açıdan aktif bir yaşamı benimser. Alman Yazarlar Derneği‘nin (Deutscher 

Schriftstellerverband) dört bir yana savrulmuş göçmenler için bir kültür merkezi haline 

gelmesi ve birleştirici olması için çaba harcar. Aynı zamanda Seghers, Heinrich 

Mann‘ın başkanlığında Andre Gide, Romain Rolland ve Lion Feuchtwanger gibi 

isimlerle beraber Deutsche Freiheitsbibliothek‘in (Alman Özgür Kütüphanesi) 

kurulmasında rol oynar. Seghers, Nazi terörünün hüküm sürdüğü III. İmparatorluk 

döneminde yakılan kitapları ve sürgünde yayımlanmış yapıtları toplar, bu şekilde 

kütüphanenin sürgünle ilgili belgeleme merkezinin gelişmesine de katkıda bulunur. Bir 

taraftan da yayımcılık ve redaktörlük işleriyle uğraşır. Neuen Deutschen Blatter ve 

Monatsschrift für Literatur und Kritik dönemin Almanca yayın yapan önemli gazeteleri 

arasında yer alırlar. Ancak Almanya‘nın Eylül 1939‘da Fransa‘ya savaş ilan etmesiyle, 

Seghers için Fransa güvenli bir yer olmaktan çıkar. Üstüne üstük politik durum kritik 

bir hal almaya başlar, Seghers kaçış için çıkış yolları aramaya koyulur.
18

 Seghers için 

Fransa artık sığınılacak ve yazınsal etkinliklerini gerçekleştirebileceği özgür bir alan 

olma özelliğini yitirir. Ancak bu kötü gidişat yazarı kararlığından vazgeçirmez, aksine 

diğer meslektaşları ile faşizme karşı organize bir direnişe geçer. 

1933 ve 1935 yılları arasında faşizmin istikrarlı bir yapıya bürünmesi ile Anna 

Seghers‘in de aralarında bulunduğu bir grup - Bertolt Brecht, Ernst Bloch, Lion 

                                                 
17 Alexander Stephan, Anna Seghers im Exil Essays, Texte, Dokumente, Bouvier Verlag, Bonn 1993, 42 
18 Ziegler, 253-254 
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Feuchtwanger, Heinrich ve Thomas Mann vb.- edebi tutumlarını gözden geçirme kararı 

alırlar. Faşizme karşı bir duruş oluşturmak için sosyal demokrat, komünist kimliklere 

sahip siyasilerle beraber mücadele etme kararı alırlar. Yazarların romanlarda faşizm, 

faşizme giden yol; orta tabakanın ve işçi sınıfının faşizm etkisindeki psikolojik ve 

sosyal durumu ortaya konmaya çalışılarak anti-faşist bir muhalefet oluşturulmaya 

çalışılır. Seghers‘in Ödül (Der Kopflohn) ve Rettung  (Kurtuluş ) romanları da bu türden 

içeriklere sahiplerdir.
19

 

Ödül (1933) romanında Seghers, Nasyonal Sosyalizm‘e; 20.yüzyılın Almanya için 

en büyük felaketine ve onun gelişimine/yayılmasına değinir. Romanda Nazi, komünist 

ve Yahudi kökenli kişilere yer veren Seghers, Nasyonal Sosyalizmin eşiğinde yer alan 

bir Almanya tablosu çizer. SA (Fırtına Bölükleri) eliyle kırsalda halkı kendi safına 

çekmek isteyen Nasyonal Sosyalistlerin, ideolojik söylemleriyle ve propagandaları 

vasıtasıyla nasıl büyümeye çalıştığı gösterilir. Seghers‘in bu yapıtı Nazi öncesi 

Almanya‘sı ve halkın nabzını tutması bakımından önemlidir. Seghers, romanda 

kırsaldaki sefaleti işlerken, diğer yandan kendini çıkmazda hisseden insanların, 

Nasyonal Sosyalizme nasıl bağlandıklarını; içinde bulundukları sosyal-psikolojik yapıyı 

gözler önüne serer. 

Die Rettung (Kurtuluş/1937) romanında yazar göçük altında kalan madencilerin 

kurtuluş hikâyeleri üzerinden işçi kesimini kaleme alır. Schrade, romanın şimdiye kadar 

Seghers tarafından yazılan en kapsamlı roman olduğunu ifade eder.
 20

 Romanda, 

Şubattan Geçen Yol’un romanın tersine işçilerin Weimar Cumhuriyeti‘nin son 

yıllarındaki ekonomik krizle örülü yaşamları anlatılır. İşçilerin yaşamlarının 

derinlemesine anlatıldığı romanda, onların göçük altından çıkarılıp kurtarılması ile 

başlayan öykü işsizlikle birlikte yaşamlarının çöküşü ile sonlanır. Bu bağlamda 

düşünüldüğünde romanın başlığı ironi barındırmaktadır. 

Seghers‘in sürgün yıllarında Faşizme karşı yürüttüğü mücadele yazışmalarında da 

açıkça saptanabilmektedir. Seghers sürgün yaşamının zorluklarına katlanmanın ve 

yaşam mücadelesi vermenin yanı sıra meslektaşlarına ve Hitler karşıtlarına da destek 

olmaya çalışır. 9 Nisan 1934 tarihinde Fransa‘dan Hermann Hesse‘ye yazdığı 

mektubunda, ondan tutuklu yazarlar için maddi ve manevi destekte bulunmasını talep 

                                                 
19 Lutz Wickler, ―Diese Realitat der Krisenzeit‖, Text+Kritik, Heft 38, Anna Seghers, (1982), 4-5 
20  Schrade, 49-50 
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eder: ‖Sevgili Bayım! Size mektupla beraber Proleter-Devrimci Yazarlar Birliği’nin 

tutuklanan yazarlarla ilgi yayımladığı broşürü gönderiyoruz. Sizden broşürleri 

dağıtmanızı ve ulaşabildiğiniz basınla paylaşmanızı rica ediyoruz. Sizden imkânınız 

ölçüsünde broşürde adı geçen yazarlar için kullanılmak üzere nakit para rica ediyoruz. 

Meblağın tamamı tutuklanan veya tutuklanma ve işkence tehdidiyle çalışmak zorunda 

olan yazarlar için kullanılacaktır.”
21

 4 Ocak 1936‘da İsviçreli yazar Rudolpf Jakob 

Humm‘a yazdığı mektubunda, Hitler karşıtlarına yönelik kanlı saldırılardan bahseder, 

yaşamlarını kaybedenlerin adlarını ve hatıralarını yaşatmak için yazılması düşünülen bir 

kitap için (Gedenkbuch) katkı beklediğini ifade eder: 

 Sevgili Humm! 

Bütün dikkatinizi şu soruya vermenizi rica ediyorum. Almanya‘da başları 

baltayla kesilenlerin sayısı 51, kesin olmayan verilere göre dövülerek 

öldürülenlerin ve katledilenlerin sayısı 4000 sayısının üzerinde.  Bu erkekler ve 

kadınlar hayatlarını ortaya koyarak sadece halkının özgürlüğü için değil, bu savaş 

meydanında bütün insanlığın özgürlük mücadelesini verdiler. Alman 

mahkemelerinin savcıları Hitler‘in adına ölüme mahkûm edilenleri vatandaşlıktan 

çıkardığından, adları sonsuza kadar silinmiş olacak. Mücadele eden bu kadınların 

ve erkelerin adlarını yaşatmak için bir kitap yazmaya karar verdik. Her ülkeden 

birçok yazar teklifimizi kabul etti, müşterek savaşın simgesi olacak bu kitaba sizin 

de katkılarınızı bekliyoruz.
22

 

Mektuplarında da anlaşıldığı üzere Fransa‘da kaldığı süre boyunca Almanya için 

mücadeleden vazgeçmeyen, inandığı yolda korkusuzca ilerleyen yazarın cesareti ve 

umudu hiçbir zaman kırılmaz. Fransa‘yı terk ederek gittiği Meksiko ve sonrasında Doğu 

Almanya‘da kendi bildiği doğrular yönünde yazmaya devam eder. 

Radvanyi çifti 1941 yılında uzun ve tehlikeli bir yolculuğun ardından göçmenlerin 

yoğunlukta olduğu Ellis Island‘a giderler. Buradan Meksiko‘ya geçerler. Meksiko‘da 

Ludwig Renn, Ergon Erwin Kirsch, Steffi Spira gibi eski dostları ile karşılaşır ve ayrıca 

yeni dostluklar edinirler.  Yedi yıl boyunca kaldığı Meksiko‘da (1941-1947) yazar ―Die 

Toten bleiben jung‖ adlı romanı, ―Ausflug der toten Mädchen‖ başta olmak üzere 

birçok öyküyü kaleme alır. Bu nedenden dolayı Meksiko yılları Seghers için en üretken 

ve mutlu olduğu yıllar olarak nitelendirilir.
23

 1947 yılında ödüllendirileceği Yedinci 

Şafak adlı yapıtını da bu yıllar arasında yayımlatma olanağı bulur. Bu yapıtında 

Seghers, toplama kampları üzerinden Nazi şiddetini işler.  Westhofen toplama 

                                                 
21 Christiane Zehl Romero und Almut Giesecke, Anna Seghers Briefe1924-1952, 19 
22 Christiane Zehl Romero und Almut Giesecke, Anna Seghers Briefe1924-1952, 22-23 
23 Schrade, 70-71 
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kampından kaçan yedi tutuklunun hikâyeleri anlatılır. Romanın kahramanları faşist 

rejim tarafından dışlanan/ötekileştirilen Yahudi, karşıt görüşlü politikacı, komünist 

kişilerdir. Naziler tarafından şiddete maruz bırakılırlar. Sonja Hilzinger, Seghers‘in bu 

başarılı romanının didaktik yapısına ve toplumsal boyutuna dikkat çeker: 

Seghers, Georg Heisler‘in Westhofen toplama kampından kaçışını anlatmak 

suretiyle, Almanya‘daki değişik sosyal tabakalar hakkında bilgiler verir ve böylece 

ülkenin sınıfsal yapısını okuyucuya sunar.―Halk‖‘ı yaşayan ve tehlikede olan bir 

topluluk olarak gözler önüne serer. (…) ―Yedinci Şafak‖ adlı romanında gerçek 

tarihi ve toplumsal süreçler anlatılmakla beraber, Seghers‘in amacı yalnızca gerçek 

olayları ve yapıları belgelere dayalı sunmak değil, aksine toplumsal gerçekliğin 

dönüşümünü de hedefler. Roman sanatının amacı sadece salt analiz etmek ve 

açıklamak değil, aynı zamanda roman insanın iç dünyasına nüfuz eder.24 

1944 yılında yayımlanan Transit adlı romanında Seghers, sürgün sorununa eğilir. 

Sürgün edilen insanların kaçış serüvenleri, yeni bir yaşam kurma çabaları, bir ülkeden 

diğerine geçerken bürokratik engellemelerle, tehlikelerle mücadele etmek zorunda 

kalmaları anlatılır. Roman, insanların yaşadıkları topraklardan kopuşlarını, kendi 

ülkelerinden uzakta yabancı insanlarla, kültürlerle bilinmeyen bir yaşama itilişlerini 

anlatır. Sürgüne gönderilen veya ülkelerini terk etmek zorunda kalan/bırakılan 

insanların, diğer ülkeler tarafından nasıl horlandıkları ve aşağılandıkları anlatılır. Yazar 

mültecilerin karşılaştığı zorlukları, ölümle neticelenen olayları son derece canlı ve 

gerçekçi bir üslupla işler. 

Savaş sona erdikten sonra Seghers Berlin‘e geri döndüğünde takvimler 1947 

Nisan‘ını göstermektedir. Harabeler içinde dolaşırken, Almanya‘ya yabancılaştığını, 

koskoca bir medeniyetin yıkıldığını fark eden Seghers doğduğu topraklara yalnız döner. 

Eşi Laszlo Radvanyi, Almanya‘ya yönelik endişeler taşıdığından henüz dönmeye 

cesaret edemez, dönmek için eşinden gelecek onayı beklemektedir. Melchert, Laszlo 

Radvanyi‘nin ülkeye dönme konusu ile ilgili yaşadığı ikilemi şöyle açıklar: 

Anna Seghers Almanya‘ya yalnız döner. Eşi Meksiko‘da kalır, kendisi gibi 

Yahudi ve göçmenlerin yeniden Almanya‘da yaşayıp yaşayamayacağı konusunda 

tereddütleri vardır. Laszlo faillerin ülkesinde bir yaşamı bir türlü tahayyül 

edememektedir, 1933 senesi öncesindeki bir yaşama hiçbir şey olmamışçasına 

tekrar bağlanmak gerçekçi gelmemektedir. On iki yıl boyunca Nazi 

diktatörlüğünde yaşamış insanlar başta olmak üzere Almanya da çok değişmiştir. 

                                                 
24 Anna Seghers, Der siebte Kreuz, Aufbau Taschenbuch Verlag, 2. Auflage, Berlin 1991, 430 
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Bu yüzden Laszlo Radvanyi, savaş sonrası Almanya‘sında hala yaşanılıp 

yaşanılmayacağı konusunda eşinden gelecek haberi bekler.25 

Seghers Almanya‘ya döndüğünde karşılaştığı bazı olaylar ve kişilerden dolayı 

rahatsızlıklar duyar. Berlin‘de Seghers‘i rahatsız eden nedenlerden en önemlisi, 

insanların savaş yıllarına ve yapılanlara yönelik dile getirdikleridir. Seghers, New York 

Times‘dan özel bir muhabire verdiği mülakatta, insanların devamlı mazeretler öne 

sürmeleri ve masumiyet yemini etmelerinden rahatsız olduğunu, ―şu yazara ve bu 

oyuncuya yardım ettik‖ şeklinde kendilerini savunmalarını yanlış bulduğunu belirtir. 

Seghers‘i derinden etkileyen başka bir şey de, sürgüne gönderilen veya gitmek zorunda 

kalan insanlara karşı diğer insanların duyarsız oluşu, duygudaşlık kurmamalarıdır. 

1970‘de kaleme aldığı Überfahrt adlı hikâyesinde de aynı şekilde sürgün ve eve dönüş 

konularını ele alır sürgünden dönen bir gencin hikâyesini anlatır.
26

 

1947 Temmuzunda Seghers, Georg Büchner ödülüne layık görülür. Yedinci Şafak 

adlı yapıtı için aldığı bu ödül, yazar açısından oldukça memnuniyet verici bir niteliğe 

sahiptirä, çünkü Nazi karşıtlarına adamış olduğu bu yapıtın yıllar sonra ödüle layık 

görülmesi ve takdir edilmesi önemlidir.
27

 Yahudi olmasından dolayı Nasyonal Sosyalist 

rejim tarafından dışlanan ve sürgüne gönderilen Seghers‘in, savaş sonrası 

Almanya‘sında bu ödülü alması, faşizme karşı yürütülen oldukça zorlu bir mücadelenin 

ardından kazanılmış sembolik bir zafer niteliği taşımaktadır. 

4-8 Ekim 1947 tarihleri arasında Berlin‘de gerçekleşen I. Alman Yazarlar 

Kongresi (I. Deutsche Schriftstellerskongress), sektörlere ayrılmış Almanya‘nın dört bir 

yanından yazarları bir araya getirmesi açısından oldukça önemlidir. Kongrede 12 yıl 

boyunca Almanya‘da hüküm süren Nasyonal Sosyalizmin yarattığı yıkımlardan yola 

çıkılarak, Avrupa barışı, birlikte yaşam ve faşizme karşı duruş gibi ana başlıklar öne 

çıkarılır. Seghers ve Elisabeth Langgässer ise sürgün ve iç göç (innere Emigration) 

üzerine düşüncelerini dile getirirler.
28

 Seghers ve yakınındaki diğer entelektüel kesim bu 

türden organizasyonlarla bir yandan faşizmin yarattığı maddi ve manevi yıkımlara 

dikkat çekerken, diğer yandan oluşan/oluşturulacak yeni bir toplumsal yapının 

temellerini atmaya çalışırlar. 

                                                 
25 Monika Melchert, Heimkehr in ein kaltes Land, Verlag für Berlin- Brandenburg, Berlin 2011, 11-15 
26 Melchert, 17-21 
27 Melchert, 35 
28 Melchert, 40-42 
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1943 yılında Meksiko‘da ağır bir trafik kazasından sonra yazılan Ausflug der toten 

Madchen (Ölü Kızların Gezisi) ismini taşıyan öyküsünde Seghers memleketine 

duyduğu özlemi dile getirir, okuyucu yapıttan hareketle yazarın iç dünyasına girme 

olanağı yakalar.
29

 Sternburg, Ölü Kızların Gezisi’nin Seghers‘in yaşamı ile 

koşutluklarına dikkat çeker: 

Seghers bu hikâye ile kaybettiği anılarını yeniden kazanır, binlerce kilometre 

uzaktaki memleketine ve çocukluk yıllarına geri döner. Yazar gerçekle hayal 

arasında konumlanmış olan hikâyede doğduğu şehir olan Mainz‘i ve Rheinhessen‘i 

tekrar diriltir. Yazarın noveli I. Dünya Savaşının başlamasından kısa bir süre 

önceki zamana rastlamaktadır, Anna Seghers Ren bölgesindeki Petersau‘ya eski 

sınıf arkadaşları ile gittiği geziyi anlatır. Yetişkin ve gelecek beklentileri ile dolu 

bu genç insanlar, sonraları―Üçüncü İmparatorluk‖ yıllarında öğretmenleri gibi 

savaşın, toplama kamplarının ve Mainz‘in bombalı gecelerinin suçluları ve 

kurbanları olacaklardır.30 

Ölüler Genç Kalır (1949) adlı yapıtta öykü zamanının uzunluğu dikkat 

çekmektedir. Olaylar 1918 yılından başlayıp 1945 yılında sonlanır. Romanda Nasyonal 

Sosyalistlerden Yahudilere kadar uzanan çok sayıda roman kahramanı ile dönemin 

sosyolojik çalkantıları başarılı bir şekilde kurgulanır, gerçekçi bir anlatım biçimiyle 

okuyucuya adeta tarihi bir belge sunulur. 

Güven (1968) romanında Seghers, II. Dünya Savaşı sonrası Almanya‘daki 

insanların yaşam mücadelelerini anlatır. Doğu-Batı diyalektiğinde farklılıkların ve 

zihinsel bölünmüşlüklerin altı çizilir. Yapıtta işçilerin çalışma koşullarından, ekonomik 

durumlarından, şehircilikteki gelişmişlik düzeylerinin farklılıklarından doğudan batıya 

gitmek isteyenlerin hain ilan edildiğinden, Batı ile iletişimin sansürlendiğinden 

bahsedilir. Grevi destekleyen ve desteklemeyenlerin birbirini suçlaması, işçi-işveren 

arasındaki güvensizlik, romanda göze çarpan motifler olarak sıralanabilir. 

Karar (1959) romanında da Vertrauen (Güven) romanında olduğu gibi Seghers 

bölünmüş, sosyalist-kapitalist kutuplaşmalara sahne olan Almanya‘yı kaleme alır. İki 

romanda da benzer figürlerin olması - Prof. Bernt, Heiner ve Günter Schanz, Richard 

Hagen, Robert Lohse gibi - Güven romanının Karar romanının devamı olduğu şeklinde 

yorumlara da neden olur. Ancak Fischer ve Schrade bu savların doğru olmadığını, var 

olan bazı koşutluklara rağmen - mekân, figürler - farklılıklara dikkat çekerler. 

                                                 
29 Melchert, 109 
30 Wilhelm von Sternburg, Anna Seghers Ein Porträt, Aufbau Verlag, Berlin 2012, 15-16 
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Fischer, her iki romanın da anlatım biçimi bakımından benzerlik gösterdiklerini 

ifade ederken, aynı zamanda farklı şeylere vurgu yapıldığının altını çizer. Fischer; ― 

―Karar” romanında, insanları yeni toplum düzeninde yaşayıp yaşayamayacağı 

sorgulanırken, “Güven” romanında ise yeni toplumun bireysel isteklere ve yaşamdan 

beklentilerine ne kadar cevap verdiği sorgulanmaktadır.‖ der.
31

 Aynı şekilde Schrade 

de, farklılıkların altını çizerek romanların birbirinin devamı olmadığını söyler. Schrade 

her iki romanın da mekân ve figürler açısından ele alındığında benzerliklerinin ortaya 

çıktığının altını çizerken, estetik anlamda ―Güven” romanının ―Karar” romanından 

ayrıldığını, yani anlatım düzeyi ve olay örgüsünün farklılaştığını, kişi kadrosunun 

daralmasının yanı sıra olayların yoğunlaştığına dikkat çeker.
32

 Bu yorumlar aynı 

zamanda Seghers‘in kendini sürekli tekrarlayan bir yazar değil aksine üretken olduğunu 

da kanıtlar niteliktedir. 

Yazar altmışlı yıllarının ortasında Der wirkliche Blau (Gerçek Mavi) adlı yapıtını, 

70‘li ve 80‘li yıllar arasında Sonderbare Begegnungen (Tuhaf Karşılaşmalar), Steinzeit 

(Taş Devri), Wiederbegegnungen’i (Yeniden Karşılaşmalar) keleme alır.
33

 Sürgünde 

ancak üretken geçen uzun yılların sonunda yazar, 1 Haziran 1983‘te Doğu Almanya‘da 

hayata gözlerini kapatır. 

Çalışmada yazarın Ölüler Genç Kalır, Ödül, Yedinci Şafak ve Transit adlı 

romanlarında ―Öteki ve Ötekileştirme‖ konusu üzerinde durulacaktır. Seçilen bu 

romanların ortak özellikleri Nasyonal Sosyalizm dönemindeki olayları ele alan romanlar 

olmalarıdır. Ölüler Genç Kalır (1949)  adlı yapıtta 1918-1945 yılları arasında, Nasyonal 

Sosyalizmin doğuşundan II. Dünya Savaşı‘nın sonuna yani III. İmparatorluk Döneminin 

çöküşüne değin olan zaman aralığında Almanya‘da yaşananlar öyküleştirilir. Seghers, 

oldukça geniş kapsamlı bu romanında Nazilerin dışlama, şiddet, propaganda gibi 

ötekileştirici eylemlerini anlatırken, diğer yandan da iki dünya savaşı arasında geçen 

zaman aralığında yaşanan ekonomik krizleri, halkın yoksulluğunu, kurtuluş yolu 

ararken insanların Nazilerin ağına düşüşünü ele alır. Bir bakıma roman iki dünya savaşı 

arasındaki ötekileştirenlerin ve ötekileştirilenlerin öyküsü olma özelliğini taşımaktadır. 

Ödül (1933) romanı ise 1932 Yazsonu Bir Alman Köyünün Romanı alt başlığı ile 

                                                 
31 Sylvia Fischer, ―Zwischen Universalitat und Politik. Zum Heimatkonzept in Anna Seghers‘ Roman 

―Das Vertrauen‖ ‖, Arganautenschiff, Heft 22/2013, 83 
32 Schrade, 118 
33 Melchert, 151-161 
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Nasyonal Sosyalizmin kırsaldaki çalışmalarını konu eder. Yazar, Nazilerin kırsaldaki 

ötekileştirici kanadını oluşturan Fırtına Bölüklerinin (SA) faaliyetlerini olayların 

merkezine oturtur. Nasyonal Sosyalistlerin yayılma, nüfuzunu artırma ve propaganda 

eylemlerinin öyküleştirildiği roman, aynı zamanda Nazi Almanya‘sı öncesinin 

toplumsal yapısını da gözler önüne sermektedir.  Yedinci Şafak (1942) romanında ise 

toplama kampı gerçeği üzerinden yine Nasyonal Sosyalizm döneminde Yahudilere, 

komünistlere ve Nazi karşıtlarına uygulanan şiddet konusu işlenmektedir. Romanda 

şiddet, insanları ötekileştiren bir araç olarak sunulur. Transit (1944) yapıtında Seghers, 

sürgün ve mülteci gerçeğini ele alır, ülkelerini terk eden veya terk etmek zorunda kalan 

insanların dramları irdelenir. Kendi kültürlerine, dillerine yabancı ülkelerde insanların 

hayatta kalma mücadeleleri anlatılır. 

Yurtdışında özellikle de Almanya‘da hakkında önemli çalışmalar olmasına 

rağmen, Türkiye‘de birkaç çalışma dışında yazarın ihmal edildiğini görmekteyiz. Yazar 

hakkında kaleme alınmış biyografiler arasında Christiane Zehl Romero, Monika 

Melchert ve Wilhelm von Sternburg‘a ait çalışmalar mevcuttur. Christiane Zehl 

Romero‘nun Anna Seghers Biyografisi 2000 yılında Berlin‘de Aufbau Verlag 

tarafından yayımlanır. On dört bölümden oluşan çalışmada Romero, Seghers‘in 1900-

1947 yıllarını kapsayan yaşam öyküsünü oldukça detaylı olarak anlatmaktadır. Romero 

kitapta, Seghers‘in doğumundan aile yapısına, gençlik yıllarına, üniversite yıllarındaki 

siyasi eğilimlerine ve ilgilerine, Nasyonal Sosyalizm döneminde Fransa‘ya, Meksiko‘ya 

kaçışına ve tekrar Almanya‘ya dönüşüne kadar yaşadıklarına yer verir. Wilhelm von 

Sternburg, 2012 yılında Aufbau Verlag tarafından Berlin‘de yayımlanan Christiane Zehl 

Romero ile kıyaslandığında dar kapsamlı denebilecek, Anna Seghers: Bir Portre adlı 

yapıtında Seghers‘in yaşam öyküsünü yazar. Diğer biyografi ise Monika Mechert 

tarafından kaleme alınan 2011 yılında Verlag für Berlin-Brandenburg‘da yayımlanan, 

Seghers‘in Meksiko‘dan Almanya‘ya dönüşünden 1947‘den 1952 yılına kadar olan 

hayatını anlatan çalışmadır. Yazarın yaşam öyküsünün anlatıldığı bu üç çalışma içinde 

en başarılısı şüphesiz Romero‘nun kaleme aldığı Anna Seghers Biyografisi‘dir. 

Christiane Zehl Romero ve Almut Giesecke tarafından derlenen, 2008 ve 2010 

yıllarında Aufbau Verlag tarafından Berlin‘de yayınlanan Briefe (Mektuplar), 

Seghers‘in yaşamı; ruh biyografisi, ailesel ilişkileri, edebi ve siyasi angajmanı, diğer 

çağdaşları ile olan münasebetleri gibi konularda okuyucuya önemli bilgiler sunarlar.  
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Mektuplar iki cilt halinde olup 2008 yılında yayınlanan mektuplar 1924-1952 yılları 

arasındakileri, 2010 yılında yayımlananlar ise 1953-1983 yılları arasında kaleme 

alınmış yazışmaları kapsamaktadır. Seghers hakkında yapılan önemli çalışmalardan 

diğer biri de Andreas Schrade‘nin Realien zur Literatur (Edebiyata ilişkin Gerçekler) 

başlığını taşır. Verlag J.B. Metzler tarafından 1993 yılında yayımlanan yapıtta Schrade, 

Seghers‘in erken dönem, sürgün ve geç dönem yapıtları hakkında önemli analizler ve 

saptamalar yapar. 

Gerek Almanya gerekse diğer ülkelerde yapılmış bilimsel çalışmalara 

bakıldığında yazarın ağırlıklı olarak sosyalist gerçekçi yönü, sürgün yaşamı, politika ve 

edebiyat ilişkisine bakışı, edebi üslubu açısından ele alındığı saptanır. Bu çalışmalar 

arasında, yazarın sürgün yaşamı birçok yapıtta defalarca ele alınır. Nazi Almanya‘sında 

yaşama olanağı bulamayan, dışlanmışlığı, Ötekiliği ve sürgünü tecrübe etmek zorunda 

kalan yazarın yapıtlarına Öteki/Ötekileştirme penceresinden bakan herhangi bir 

çalışmaya rastlanmamıştır. 

Çalışmanın amacı; iki dünya savaşına tanıklık etmek zorunda kalan ve savaşın 

mağdurlarından biri olan Anna Seghers‘in Nasyonal Sosyalist rejimin Ötekileştirici 

tutumunu yapıtlarında nasıl yansıttığını ortaya koymaktır. I. Dünya Savaşı‘ndan yenik 

çıkan Almanya‘da kurulan yaşanan siyasi çalkantılar, istikrarsızlıklar, 1923 ve 1929 

yıllarında baş gösteren iktisadi krizler halkta devlete karşı bir güvensizlik oluşmasına 

sebep olur. Bu güvensizlik ve ekonomik sıkıntılar nedeniyle Nasyonal Sosyalistler, 

geniş halk kitlelerinden destek görmeye başlar. Nasyonal Sosyalistlerin ideolojik 

söylemlerinin ana omurgasını Antisemitizm, Komünizm ve Sosyalizm karşıtlığı 

oluşturmaktadır. 1933 yılında Hitler‘in iktidara gelmesi ile faşist rejim, ülkeyi yıkıma 

sürükleyecek eylemler başlar. Halkın birliğini/bütünlüğünü oluşturma adına 

(Volksgemeinschaft) rejim, toplum düzenini veya tasavvur edilen halkın dokusuna zarar 

vereceğini düşündüğü insanları - asosyaller, kalıtsal hastalıkları olanlar, bedensel ve 

zihinsel engelliler, cinsel eğilimleri farklı olanlar vs.- çıkarılan yasalarla baskı altına 

alır. Ayrıca Naziler en büyük düşman olarak gördükleri Yahudileri çıkarılan bu 

yasalarla sosyal yaşamdan izole etmeye çalışır, toplama kamplarında ölüme terk eder. 

Bunların yanı sıra Naziler kendi ideolojileri ile örtüşmeyen, kendilerine engel olarak 

gördükleri bütün kesimleri -yazar, sanatçı, politikacı, vs. – ya Ötekileştirme yada sürme 

yoluyla etkisiz kılmaya çalışır. Anna Seghers de Yahudi kimliği, komünist oluşu ve 
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entelektüel duruşu ile Nasyonal Sosyalist rejiminin baskılarından olumsuz olarak 

etkilenen, sürgüne gönderilen sayısızca yazardan biridir. Entelektüel kimliğinin ona 

yüklediği misyonun gereklerini yerine getiren yazar, Nazi döneminin olaylarını, 

dramlarını gerçekçi biçimde kaleme alır. 

Bilimsel yöntem, bilimsel araştırmalarda kullanılan teknik, kural ve yaklaşımlar 

bütünü olarak tanımlanmaktadır. Bilimsel gerçeklere ulaşmak için yöntemler, mantıksal 

ve uygulamalı tutarlılıklara sahip olan yollar olarak kullanılırlar.
34

 Araştırmalardan 

sağlıklı sonuçlar almak için belirlenen bu yolların, yani yöntemlerin araştırma konusuna 

uygun olması, sonuçlara götürebilecek nitelikte olması gerekmektedir. 

Edebiyat biliminin bir alt disiplini olan edebiyat incelemesinin, bilimsel olarak 

nitelendirilebilmesi için kanıt ve yöntem olmak üzere iki koşulu yerine getirmesi 

gerekmektedir. Edebiyat incelemesinde ikincil kaynaklar olarak nitelendirilen yazarın 

biyografisi, yapıtın yazıldığı döneme ışık tutacak sosyolojik ve tarihi yapıtlar, edebiyat 

incelemede belirleyici roller üstlenen unsurlar olarak ortaya çıkmaktadır.
35

 Bu özelikleri 

bünyesinde barındıran yöntem ise metni aşkın

 yöntemdir. 

Öteki/Ötekileştirme konusu birçok disiplini kapsayan bir niteliğe sahiptir. Bu 

nedenle araştırmada hem metni aşkın hem de metne bağlı yöntemleri kullandık. 

Çalışmanın kuramsal kısmında da değindiğimiz üzere, Öteki/Ötekileştirme konusu 

yapısı itibariyle sosyoloji, felsefe, antropoloji, psikoloji gibi birçok disiplini 

ilgilendirmektedir. Bu yüzden yapıtlar, sosyoloji ve psikoloji disiplinlerinden ve bu 

disiplinlerin verilerinden faydalanılarak çözümlenmeye çalışılmıştır. 

 

 

 

                                                 
34 A. Hamdi İslamoğlu, Sosyal Bilimlerde Araştırma Yöntemleri (2. Baskı), Beta Yayınları, İstanbul 2011, 

18 
35 Gürsel Aytaç, Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi (2. Baskı), Say Yayınları, İstanbul 2009, 97 
 Metni aşkın yöntemde araştırmacı, metin odaklı (werkimmanent) yaklaşım yönteminin aksine diğer 

sosyal bilimlerden faydalanır. Metni aşkın yöntem kullanılırken kesinlikle ihmal edilmemesi gereken 

diğer bir unsur da yazarın biyografisidir. Yalnız biyografiye dayalı bir çözümleme sağlıklı ve tam 

olmayacağı gibi, biyografi dikkate alınmaksızın yapılacak bir çözümlemede yarım kalacak ve doyurucu 

sonuçlar alınamayacaktır. Biyografi sayesinde yazarın psikolojisi, yaşadığı zaman, mekân, eğitim gibi 

dönemin sosyal ve siyasi tarihi hakkında bilgi edinileceğinden, dolaysıyla metnin, eserin bilinçaltı ortaya 

çıkarılacaktır. Bkz. Yılmaz Özbek, Edebiyat ve Psikanaliz, Çizgi Kitapevi, Konya 2007, 2 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

ÖTEKĠ VE ÖTEKĠLEġTĠRME 

1.1. SOSYAL VARLIK OLARAK ÖTEKĠ 

Fromm, ―İnsan kendi içinde ve dışarıdaki doğal ve insan dünyasıyla bir birlik 

duygusu oluşturamasaydı, insandaki varoluşsal çatlak dayanılmaz olurdu‖
36

 derken; 

insanın toplumsal bir varlık olduğunun ve öteki insanlarla olan iletişim gereksiniminin 

de birliktelik arayışından kaynaklandığının altını çizer. İnsanoğlu toplumsal bir varlık 

olması nedeniyle diğer insanlarla devamlı karşılıklı bir etkileşim/iletişim içerisindedir, 

doğum ile başlayıp ölümle sona eren bu zaman zarfında bireyler ne kadar diğer kültür 

ve değerlerden etkilenirse etkilensin, kaçınılmaz bir biçimde her birey ait olduğu 

kültürde kendi kimlik duygusunu, kişiliğini ve değerlerini geliştirir.
37

 Çünkü ait olma, 

aidiyet eğilimi insanın sosyolojik bir varlık olmasından kaynaklanmaktadır. Bu 

isteklerin temelinde toplumda kendi itibarını ve sosyal imajını artırma çabası vardır.
38

  

Bugün birçok ülkede farklılıkların bir sonucu olarak oluşmuş kültürler, diller, inançlar, 

ideolojiler bu durumu açıklayıcı ve doğrulayıcı niteliktedir. Nihayetinde sadece Ben/Biz 

olarak yalıtılmış yalnızlıktan değil, Diğerleri/Ötekiler ile beraber sürdürülen ortak bir 

yaşamdan söz edilmektedir. 

İnsanlar tarih boyunca kendinden farklı gördükleri Ötekileri/Yabancıları reddetme 

veya onlara karşı farklı tutum sergileme eğilimi içinde olmuşlardır. Bundan ötürü Öteki 

ile sürdürülen ilişkiler zaman içinde farklı ve ilginç görüntüler vermiştir. Örneğin Antik 

Mısır‘da siyah insanlar/Siyahîler mezar odalarına diğer insanlara oranla daha gösterişli 

resmedilmiş, Antik Yunan‘da ise kölelere hiçbir hak tanınmamıştır. Kölelerin bu hak 

mahrumiyetleri onların ırk, aidiyet veya kökenleri ile alakalı bir durumdan 

kaynaklanmasa da
39

 sonuçta Öteki olmaktan kaçamamışlardır. Ötekiliği besleyen ve 

                                                 
36 Erich Fromm, İnsandaki Yıkıcılığın Kökenleri (2. Basım), (Çev. : Şükrü Alpagut), Payel Yaınevi, 

İstanbul 1993, 293 
37 Antony Giddens, Sosyoloji (3. Baskı),  (Çev: Hüseyin Özel, Cemal Güzel), Ayraç Yayınevi, Ankara 

2000, s. 43 
38 H. Andaç Demirtaş Madran, ―Sosyal Kimlik ve Ayrımcılık”,  Kenan Çayır, Müge Ayan Ceyhan (Ed.),                                             

Ayrımcılık, (s. 74), (2.Basım), İstanbul Bilgi Üniversitesi Yayınları, İstanbul 2013 
39 Regina und Gerd Riepe, Fremd ist der Fremde nur in der Fremde, Lamuv Verlag, Göttingen 2001, 17 
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onun sürekliliğini sağlayan sebep ne olursa olsun ötekileştirmenin tarihi geçmişi 

oldukça eskilere dayanmaktadır. 

Ontolojinin inceleme sahasında yer alan Öteki kavramını siyasi bağlamda ilk kez 

Gayatri Chakravorty Spivak (1985) ―das im Machtdiskurs ausgeschlossene Andere‖ 

(İktidar söyleminde dışlanan Ötekiler) şeklinde kullanmış ve Öteki kavramını literatüre 

kazandırmıştır.
40

 Farklı olanı betimleyen Öteki‘nin tanımını yapmak için konuya çok 

farklı açılardan yaklaşmak ve örnekleri çoğaltmak olasıdır. Konu etnik kimlikler 

temelinden ele alınırsa, söz konusu kimliğe sahip olmayan kişiler Öteki olarak -başka 

bir etnik kimliğe sahip olanlar- kategorize edilir. Burada dikkat çeken nokta; kendi etnik 

kimliğini tanımlayan grubun, amacının ―etnik grubunun sınırlarını‖
41

 koruma isteğinde 

olmasıdır. Bu sınırlar etnik durumun doğasında vardır, öyle ki bir etnik gruba ait olan 

insanlar kendilerini diğer insanlardan kültürel açıdan, yani kültürlerin ayırt edici 

özellikleri olan dil, tarih, giyim vs. bakımından farklı görürler.
42

 Doğal olarak bu 

ölçütleri bünyesinde barındırmayıp dışarıda kalanlar, gruba dâhil edilmeyenleri, 

farklılıkları yani Ötekileri oluşturacaklardır. Aslında bu durum her bir kültürel toplum 

için aynıdır, çünkü her grup bir diğerine göre Ötekilik ifade etmektedir. Ötekilik, 

ideolojik bağlamda ele alınırsa, belirli bir ideolojiyi benimsemeyen kişiler, başka/zıt bir 

ideolojiyi destekleyenleri, Öteki olarak nitelendirilecektirler. Farklı dinler, mezhepler, 

tarikatlar arasındaki dini ritüel, ibadet vs. düzeyindeki farklılıklar da bir ayrılık/Ötekilik 

sorunu olarak ortaya çıkar. Sorun bazen Ötekiliğin ötesine giderek dinler arasında bir 

çatışmaya yol açar. Bu bağlamda Antisemitizm

 ve Müslümanları hedefe koyan 

İslamofobi,

 dinlerdeki Öteki görüşünün sonuçlarına örnek olarak gösterilebilir. Freud, 

dinler arasındaki bu hoşgörüsüzlük ve diyalogsuzluk konusuna ―zaten gerçekte her din, 

                                                 
40 Othering, Erişim Tarihi: 25.04.2014, http://www.kulturglossar.de/html/o-begriffe.html  
41 Gerd Baumann, Çokkültürlülük Bilmecesi, Dost Kitapevi Yayınları, Ankara 2006, 61 
42 Giddens, 224 
 Yahudilere karşı düşmanca duygular besleyen ve Yahudilere karşı ayırt edici tedbirler alınmasını 

isteyenlerin görüşü veya tutumudur. Antisemitizmin en şiddetli şekillerinden biri 1933'ten sonra Hitler ve 

Nazi partisi tarafından ortaya atıldı, Almanya'da ve İkinci Dünya savaşında Alman orduları tarafından 

işgal edilen memleketlerde uygulandı. Yahudilere karşı alınan tedbirlerin hedefi, bu maksatla hazırlanmış 

toplama kamplarında sistemli bir şekilde yok edilmeleri idi. Antisemitizm, Erişim Tarihi: 08.04.2014, 

http://www.turkcebilgi.com/ansiklopedi/antisemitizm 
 Son yıllarda tüm dünyada yaygınlaşarak küresel bir olgu hâline gelen İslam ve Müslümanlar aleyhine 

sergilenen hakaret ve tahrik içerikli tutum ve davranışlar büyük bir kriz dalgası oluşturmuş 

gözükmektedir. İslamofobi olarak adlandırılan bu durum, her ne kadar kökenleri çok önceye uzansa da 11 

Eylül 2001 sonrası gerek Amerika Birleşik Devletleri gerekse Kıta Avrupasında büyük bir yaygınlık 

kazanmıştır. Ali Kirman, Müslümanların İslamofobi ile imtihanı, Erişim Tarihi: 08.04.2014,  

http://www.diyanet.gov.tr/tr/icerik/muslumanlarin-islamofobi-ile-imtihani-prof-dr-m-ali-kirman/7869  

http://www.kulturglossar.de/html/o-begriffe.html
http://www.turkcebilgi.com/ansiklopedi/antisemitizm
http://www.diyanet.gov.tr/tr/icerik/muslumanlarin-islamofobi-ile-imtihani-prof-dr-m-ali-kirman/7869


18 

 

yalnız kapsamına aldığı kişiler için sevgi dinidir ve yine her dinde, o dinin dışında 

kalanlara karşı acımasız ve hoşgörüsüz davranılması en yakın bir olasılıktır‖ sözleriyle 

göndermede bulunur.
43

 Freud‘un bu söylemiyle vurgulamaya çalıştığı kapsama, içerme 

temelli sorun, en basit tanımıyla ―Ben ve Ben olmayan‖
44

 şeklindeki bütünselliği 

reddedip ayrıştırma, sınıflandırma eğilimidir. 

1.1.1. Olumsuz Anlamda Öteki 

Öteki‘nin tanımlanması ve Öteki ile kimlerin kastedildiğine yönelik birçok 

sosyolog, edebiyat kuramcısı ve filozofa ait farklı yaklaşımlar olmasına karşın, bu 

tanımlamalar için herhangi bir fikir birliği sağlanmış, kesin bir sonuca varılmış değildir. 

Öteki için yapılan tanımlamalarda genelde olumsuzluk belirten ―içimizdeki yabancı‖, 

―farklılık‖, ―başkası‖ gibi ifadeler kullanılmakta, bu ifadeler Öteki için olumsuz 

çağrışımlara sebep olan bir işlevselliği yerine getirmektedir. 

Levi-Strauss, kültürel çeşitliliğe karşı insanların olumsuz tutumumun ve 

özdeşleşememe probleminin Ötekiliğin ortaya çıkmasında belirleyici olduğunu ifade 

eder; 

Beklenmeyen bir durumla karşılaştığımızda hepimizde yeniden ortaya çıkma 

eğilimi gösteren ve kuşkusuz sağlam psikolojik temellere dayanan en klasik tavır, 

kendimizle özdeşleştirdiğimiz kültürel, yani ahlaksal, dinsel, toplumsal, estetik 

biçimlere uzak düşen biçimlerin açıkça yadsınmasından ibarettir. Bize yabancı olan 

yaşam, inanış ve düşünme biçimleriyle ―yaban alışkanlıklar‖, bu bizden değil‖, 

―buna izin verilmemeliydi‖ vb. türünden ürperti ve tiksinti dile getiren kaba 

tepkiler gösteririz. İlkçağ da Yunan kültürünü içinde yer almayan her şeyi ―barbar‖ 

adı altında topluyordu: Batı uygarlığı daha sonra yaban deyimini aynı anlamda 

kullandı (…) Her iki şıkta da kültürel çeşitlilik olgusu yadsınır.45 

Strauss, Yaban Düşünce adlı yapıtında eytişimsel (diyalektik, karşıtlık) bağlamda 

insan ve doğa ilişkisinin açıklanamayacağı gibi, ―Ben‖ ve ―Başkası‖nın ilişkisinin de bu 

bağlamda açıklanmayacağı fikrini savunur. Budunbetimsel yaklaşımlarla Strauss, insan 

topluluklarının zenginlik ve çeşitliliklerinin göz ardı edilmesi ve genel toplum 

düşüncesi ile özel toplumların eritilmesi düşüncesinin benmerkezci bir yaklaşımın 

ürünü olduğunu ileri sürer. Bu benmerkezci yaklaşımın ise kişiyi diğer insanları 

                                                 
43 Sigmund Freud, Kitle Psikolojisi (5. Baskı), (Çev: K. Şipal), Cem Yayınevi, İstanbul 2012, 46 
44 J. Krishnamurti, Çatışmak Üzerine, (Çev. : Nurgül Demirdöven), Ayna Yayınevi, İstanbul 2012, 79 
45 Claude Levi-Strauss, Irk, Tarih ve Kültür (6. Basım), (Çev: Haldun Bayrı, Reha Erdem, vd.), Metis 

Yayınları, İstanbul 2013, 26 
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tanımaktan alıkoyacağını söyler.
46

 Strauss, böylece bir taraftan Ben‘in kendi varlığını 

sürdürülebilmesi için Öteki‘nin varlığını feda ettiğinin altını çizerken, diğer taraftan 

kendini sağlama almak için Öteki‘yi Ben‘e benzeştirmenin, farklılıkları yok ettiğini 

vurgular. 

Alois Hahn, modern toplumlarda her bir bireyin karşılıklı olarak birbirine göre 

yabancılık (Fremdheit) ifade ettiğini belirtir ve varoluşun Ötekilik-Uzaklık ilişkisine 

işaret eder. Çünkü kişi kendini, kimliğini tanımlarken bir yabancıyı, Ötekini yaratır. Bu 

nedenden ötürü Hahn, Yabancı‘yı ―die andere Seite des Selbst‖ (Kişinin kendisinin 

zıttı) biçiminde tanımlar. İlkel toplumlardaki yabancılık algısına göndermede bulunarak, 

Öteki‘nin bir aidiyet sorunu olduğunu söyler, zira ilkel toplumlarda belirli bir aile, 

akraba grubu, kabile, köy gibi sosyal gruplara aidiyet bağı olmayanlar 

Yabancı/Ötekidir.  Hahn, yabancılık (Fremdheit) kavramının iki boyutuna dikkat çeker; 

birinci boyutuyla yabancılık, Öteki/Ötekilik‘i (anders/Anderssein) ifade ederken, ikinci 

boyutunda ise Yabancılığın başkaları hakkındaki düşüncelerimiz olduğundan; Öteki‘nin 

bizde güvenilmeyen, bilinmeyen, yeni, araştırılmamış sıfatlarını çağrıştırdığından 

bahseder.
47

 Sosyolog Hahn‘ı destekleyen düşünceleri yanında Öteki‘nin bilinemeyen, 

belirsiz (unentscheidbar) yönüne dikkat çeken Zygmunt Baumann, Yabancı/Öteki‘nin 

toplumsallaşma (Vergesellschaftung) sürecini sekteye uğratan bir sorun olarak 

görüldüğünü belirtir. 

―Dostlar ve düşmanlar vardır. Ve de Yabancılar. Dostlar ve düşmanlar 

birbirlerine göre zıtlık ilişkisi içindedirler. Birincisi ikincisi olmayandır, ya da tersi 

(…) Düşmanlar negatiflik, dostlar buna karşın ise pozitiflik ifade ederler. 

Düşmanlar, dost olmayanlardır. Bariz bir simetrik ilişki söz konusudur. Dostun 

olmadığı yerde düşmanın olmadığı gibi, düşmanların olmadığı yerde dost da 

olmayacaktır. Ancak bu simetri bir yanılmacadan ibarettir. Dost ve düşman 

karşıtlığı gerçeği sahteden, iyiyi kötüden, güzeli çirkinden ayırır. Ayrıca kendinden 

olanı olmayandan, doğruyu yanlıştan... Dünyayı okunabilir ve bu sayede 

öğrenilebilir kılar. Şüpheyi dağıtır (s. 24)...Bu zıtlıklar karşısında Yabancı belirir. 

Beraberinde getirdiği tehdit ise düşmanınkinden daha ürkütücüdür. Yabancı 

toplumsallaşma olanağını ortadan kaldırır. Dost ve düşman zıtlığını yerle bir eder. 

Sosyal yaşamın temelini oluşturan zıtlıkları, farklılıkları tehlikeye sokar. Yabancı 

ne dost ne düşman olduğundan, bilinmezliğinden dolayı tehlikelidir.‖ 48 

                                                 
46 Claude Levi-Strauss, Yaban Düşünce, (Çev: Tahsin Yücel), Hürriyet Vakfı Yayınları, İstanbul 1984, 

264-265 
47 Alois Hahn,  ―Partizipative Identitäten‖, in: Herfried Münkler (Hg.), Furcht und Faszination: Facetten 

der Fremdheit, Berlin 1997, 115-158 
48 ―Moderne und Ambivalenz‖, A. Editör (Ulrich Bielefeld), Das Eigene und das Fremde:Neuer 

Rassismus in der Alten Welt (ss. 23-25), Hamburger Edition, Hamburg 1998 
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Böylesi olumsuz özellikler atfedilen Öteki kavramı, bazen de başkaları tarafından 

―kendi sınırlarını çizme, farklılığını ortaya koyma‖ amacı doğrultusunda kullanıldığında 

olumsuz anlamını yitirip, kimlik tanımlamasına hizmet eden olumlu bir karaktere 

bürünür. Ancak Ötekilik her ne kadar olumlu bir değer gibi görünse de durum hiç de 

göründüğü gibi değildir. Akpolat, Öteki ile araya koyulan sosyal mesafenin ileriki 

safhalarda düşmanlığa kadar götürebilecek bir karaktere bürüneceğinin altını çizer. 

Öteki görüngüsünü farklılık kavramı ile karşılaştırarak açıklama yolunu tercih 

eden Akpolat, farklılığı aynı türdeki entitelerin/varlıkların kendi bilincine veya 

farklılığına varmaları için koydukları bir sınırlama olarak tanımlar. Burada söz konusu 

bilinç veya farklılık ile kastedilen ise birey olarak sosyal kimliğin farkına veya bilincine 

varılmasıdır. Soysal kimliğinin farkına varmasından sonra bireyin bu farklılığı görünür 

kılmak için diğerleri ile arasına sosyal bir mesafe koyulmasından bahseder. Ötekilik 

sürecinde ise farklılıktan ayrı bir şekilde birbirlerine göre Öteki olan gruplar arasındaki 

negatif ilişkinin varlığına değinir. Söz konusu olumsuzluk ilişkisi içinde yer alan 

tarafların, farklılığın bir sonucu olarak ortaya çıkan sosyal mesafeyi,

 düşmanlığa kadar 

dönüştürdüklerinden söz eder.
49

 Dolayısıyla Öteki bazı durumlarda olumlu rol oynasa 

da özünde sürekli olumsuz bir yapıya sahiptir diyebiliriz. 

Farklılığını ortaya koyma ya da kimliğini tanıma amacı ile başlayan Öteki 

yaratma süreci farklı olanları günah keçisi olarak lanse etmeye kadar uzanan bir süreci 

ortaya çıkarır. Connolly, ötekileştirme sürecinde farklılıklara olan gereksinimi 

kimliklerin tanımlanmasında bir önkoşul olarak görürken, farklılıkların nasıl Ötekiliğe 

dönüştüğünü şu şekilde açıklar; 

Bir kimlik toplumsal olarak kabul edilmiş bir dizi farklılıkla olan ilişkisi 

yoluyla oluşturulur. Bu farklılıklar onun varlığı için hayati önem taşır. Eğer onlar 

farklılık olarak birlikte var olmasaydı, kimlik de onlardan farkı sayesinde ve kendi 

sağlamlığı içinde var olmazdı. Bu vazgeçilmez ilişki içinde, yerli yerine oturmuş 

kimlikleri, sanki yapıları şeylerin doğru düzenini ifade ediyormuş gibi (s. 92) 

düşünülen ve yaşanılan sabit formlar halinde dondurma yönündeki ikinci bir dizi 

eğilim yerleşmiştir ve bu eğilimlerin de araştırılmaları gerekir. Bu tür baskılar 

hüküm sürerken kimliğin (ya da kimlikler alanının) varlığının sürdürülmesi bazı 

                                                 
 Toplumsal Mesafe: Mesleki mobilitede ya da çeşitli etnik grupların mahremiyet sınırlarını hangi 

mesafede çizmeye istekli olduklarını gösteren *Bogardus toplumsal mesafe ölçeğinde olduğu gibi (―Bir 

zenciyi golf kulübünüze alır mısınız?‖, ―Bir zencinin kızınızla evlenmesine onay verir misiniz? ‖ 

türünden sorularla), toplumsal değişkenlere ya da ağlara dayalı benzerlik ya da yakınlık-uzaklıktan 

bahseder. Gordon Marshall, Sosyoloji Sözlüğü,  Bilim ve Sanat Yayınları,  (Çev. : Osman Akınhay- Derya 

Kömürcü) Ankara 1999 
49 Yıldız Akpolat, Farklı Ama Birlikte (1. Baskı), Fenomen Yayınevi, Erzurum 2008, 18-19 
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farklıklıların ötekiliğe, kötülüğe ya da onun yerine geçebilecek birçok şeyden 

birine dönüştürülmesini gerektirir. Kimlik var olmak için 'farklılığa gereksinim 

duyar ve kendi kesinliğini güven altına almak için farklılığı ötekiliğe dönüştürür.50 

Batı Felsefesi‘ne ―Aynının başkası üzerindeki tiranlığı Batı Felsefesinin bütün 

tarihine damgasını vurmuştur.‖ biçiminde bir söylemle olumsuz bir eleştiri getiren 

Emmanuel Levinas ―Başkası‖ olarak nitelediği Öteki için zorbalığa maruz kalan sıfatını 

kullanır. Batı Felsefesi‘nin ontolojik karakterli yapısına dikkatleri çeken Levinas, 

Batı‘nın Başkası‘nı dışladığını ve bu dışlamanın perde arkasında ise söz konusu 

ayrımcılığın olduğunu ifade eder. Batının Başkası‘nı dikkate almayan bir tutum 

sergilediğini ve sonuçta Ötekini/Başkasını kendi içine kapattığına dikkat çeker.
51

 

Levinas‘ın bu tespiti oryantalizm

 düşüncesini doğrularken, aynı zamanda 

oksidentalizm

 düşüncesine de kapı aralamaktadır. Zira her iki düşünce dikkate 

alındığında, karşılıklı olarak Doğu‘nun Batı‘ya ya da Batı‘nın Doğu‘ya önyargılarla 

yaklaşan ötekileştirici tutumu söz konusudur. 

Ötekini olumsuz olarak ele alan yukarıdaki tanımlamaların yanı sıra Öteki‘nin 

varlığına olumlu olarak bakan Fransız düşünür ve yazar Jean-Paul Sartre gibi Öteki‘ni 

olumlayan Alain Touraine, Zygmunt Bauman, Ortega Gasset gibi sosyologlara ait 

görüşler de vardır. Bu görüşlerde üzerinde uzlaşılan ortak nokta Ben‘in Öteki ile 

karşılıklı ilişkisidir. 

                                                 
50 William E. Connolly, Kimlik ve Farklılık: Siyasetin Açmazlarına Dair Demokratik Çözüm Önerileri, 

(Çev. : Fermâ Lekesizahn), Ayrıntı Yayınları, İstanbul 1995, 92-93 
51 Allan Megill, (2008). Aşırılığın Peygamberleri (2. Basım), (Çev.: Tuncay Birkan), Ayraç Kitapevi,   

Ankara 2008, 441 
 Oryantalizm: Edward Said Şarkiyatçılık diğer adıyla Oryantalizm kavramıyla Batı‘nın Şark hakkında 

saptamalar yapmasını, görüşler ileri sürerek meşrulaştırmasını, Şark‘ı yapılandırma, yönetme, egemen 

olma biçimi olarak tanımlar. Bkz. Edward W.Said, Şarkiyatçılık (7. Basım), (Çev. : Berna Ülner), Metis 

Yayınları, İstanbul 2013, 13 Şarkiyatçı söylemde bütün Şarklıların homojen bir yapıya sahip oldukları 

düşüncesi; Şarklıların zaman dışı ve değişmez oldukları düşüncesi hâkimdir. Şarklılaştırma yaratılmış 

olup, verili değildir ve Avrupa söyleminin bir nesnesidir. Avrupa‘da üretilmiş ve Şark‘a ihraç edilen bu 

söylem dışlayıcı bir niteliğe sahiptir. Edward W. Said ve birçok çalışmanın ortaya koyduğu biçimiyle 

Şarkiyatçılık; Avrupalı olmayanlar-Asyalı, Afrikalı, Arap- için üretilmiş, kültür ve uygarlık açısından geri 

kalmışlığın ötekileştirici söylemidir. Detaylı bilgi için bkz. M. Hardt ve A. Negri, İmparatorluk, (Çev. : 

Abdullah Yılmaz), 5. Basım, Ayrıntı Yayınları, İstanbul 2003, 144-145 
 Oksidentalizm; Edward Said‘in Oryantalizm eserine tepkisel bir yanıt niteliğindedir. Ian Buruma ve 

Avishai Margalit tarafından geliştirilen oksidentalizmde Batı‘ya yönelik eleştiriler ve Batı karşıtı 

yansımalar tasvir edilmektedir. Garbiyatçılık da karşıtı olan şarkiyatçılık kadar indirgemeci bir karaktere 

sahiptir. Karşıtı olarak gördüğü Batı‘yı ruhsuz, sapkın, paragöz, köksüz, inançsız sıfatlarıyla ötekileştiren 

bir tutum içine girmiştir. Bkz. Ian Buruma ve Avishai Margalit, Garbiyatçılık-Düşmanların Gözünde 

Batı, Çev. : Güven Turan, Yapı Kredi Yayınları, İstanbul 2009, 16 
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1.1.2. Olumlu Anlamda Öteki 

Kendine özgü varoluşçu felsefesiyle önemli bir yere sahip olan Jean Paul Sartre 

―başkası‖ diyerek kastettiği Öteki‘ni, bireyin kendini bilmesi, kendinin farkına varması 

için kendi varoluşunun bir önkoşulu olarak kabul eder. Sartre ―öznelerarası‖ kavramıyla 

açımladığı başkası/Öteki ile olan karşılıklı etkileşim/ilişki sırasında benliğin ve 

başkalarının keşfedildiğini söyler.
52

 Ulusoy, benzer fikirleri ileri süren Derrida‘nın da; 

Ben‘in kendini tanımlama sürecinde Öteki‘ne gereksinim duyduğunu ve bunun için 

Öteki‘nin referans noktası olarak alınmasının gerektiğini dile getirdiğini ve bunu 

gösteren-gösterilen ilişkisinden yola çıkarak açıklamaya çalıştığını söyler: 

Derrida, göstergelerin (ya da işaretlerin) işaret ettiği ve bu göstergelerden 

tamamen bağımsız bir varlık alanın olanaksızlığını ileri sürer ve gösterenden 

bağımsız bir gösterilenin mümkün olmadığını ortaya koyar. Böylece anlama işaret 

eden işaretlerden ya da göstergelerden bağımsız bir anlam alanının olamayacağını 

göstererek hiçbir koşula bağlı olmayan bir bulunuşun ya da mevcudiyetin söz 

konusu olamayacağını belirtir. Burada belirtilmesi gereken diğer bir önemli nokta 

ise Derrida‘nın―yapı sökümü‖teriminin ister istemez bir ―Ötekini‖ gerektirmesidir.  

Bir bireyin, karşındakini  anlaması için salt kendini referans  noktası olarak 

kabul etmemesi gerekir. İşte ona göre Batı toplumunun en temel sorunlarından biri, 

merkeze hep ―ben‖i alıp farklı olanı, yani ötekini ―ben‖in kategorileriyle 

değerlendirmesidir. Oysaki Derrida‘ya göre var olan her kültürel yapı, benzersiz 

niteliklere sahiptir ve o özgünlünü anlamak için ―ben‖bakış açısından vazgeçmek 

gerekir.53 

Öteki sosyolojik bağlamda bazen bir gereklilik olarak belirir. Alain Touraine 

Özne‘den toplumsal eyleme geçmenin ön koşulu olarak Öteki‘nin varlığının kabulünü 

ön koşul olarak ileri sürer.
54

 Touraine, Özne‘nin kendini yeniden tanımlaması 

gerektiğini belirtir. Ancak ―toplumsal varlıkların toplumsal durumları aracılığıyla, yani 

herkesin başka gruplar ve başka gruplarla sürdürdüğü ilişkiler aracılığıyla 

tanımlanmasından kurtulmadan, bu alanda birikmiş olan düşmanlık ve anlayışsızlıklarla 

nasıl başa çıkılabilir?‖ diyerek, aynı zamanda Öteki‘ni daha doğrusu Ötekiliği besleyen 

yalıtım, iletişimsizlik gibi etkenlerden kurtulmanın da gerekli olduğunu vurgular. 

                                                 
52 Jean-Paul Sartre, Varoluşçuluk (22. Baskı), (Çev. : Asım Bezirci), Say Yayınları, İstanbul 2010, 62 
53 Meliha Demet Ulusoy, ―Post-Yapısalcılık: Michael Foucault ve Jacques Derrida, A. Editör (Baran ve 

Suğur), Çağdaş Sosyoloji Kuramları (s. 133), Anadolu Üniversitesi Yayınları, Eskişehir 2012  
54 Alain Touraine, Eşitliklerimiz ve Farklılıklarımızla Birlikte Yaşayabilecek miyiz? (4. Baskı), (Çev: 

Olcay Kunal), Yapı Kredi Yayınları, İstanbul 2011, 113 
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Farklıları, Ötekileri kabullenerek yaşamayı ―Farklılıklarımızla birlikte yaşayalım‖ 

söylemi ile dillendirir.
55

 Böylece çoksesli toplumun da sloganını belirlemiş olur. 

Ötekilik, içerdiği çeşitlilik ve farklılıkla yaşamın bir parçasıdır. Zygmunt Bauman, 

çağdaş bir yaşamın ön koşulu olarak çoksesliliğin bir gereksinim olduğunu söyler, 

çoksesliliğin bir armoni olarak farklı kimlikleri içermesi gerektiğinden bahseder. 

Bauman, Hanna Arendt‘in bu armonik etkileşimi formüle ettiğine değinir: Arendt‘e 

göre Öteki kimliklerin tehlike olarak görülmesinden dönülmesi, baskının 

sonlandırılması ve ―kendi benzersizliğinin en iyi şekilde gelişmesini sağlayan” Öteki 

kimlikler korunmalıdır, çünkü bu karşılıklı kazanım anlamına gelmektedir.
56

 

Bourse, bir taraftan Benlik bilincinin inşasında Öteki ile olan etkileşimin gerekli 

olduğunu dillendirirken, aynı zamanda toplumsallaşma sürecinde Ben ve Öteki 

arasındaki ilişkinin gerekliliğini savunur. Öteki özü itibariyle başkasılık, atışma, 

yabancılaşma, farklılık belirtirken, Öteki‘nin birlik, asimilasyon, süreklilik ve benzerlik 

ile olan karşıtlık ilişkisine dikkat çeker. Bourse, Öteki‘nin gerekliliği için: 

Özetlersek, şunu diyebiliriz ki,‖benim için‖ ilk deney, ötekinin benim için 

tuhaf ve indirgenemez gerekliliğidir. Demek ki Ötekinin varlığı ―skandal yaratıcı‖ 

bir şeydir. O, ben olmayandır ama aynı zamanda ―benim için‖ ötekinin doğrudan 

ya da dolaylı bir varlığı her zaman vardır. Ben bundan imtina edemem. 

Dolayısıyla, ben olmayan bu Öteki ile o olmayan bu ben arasında var olabilen bu 

ilişki türünü düşünmemiz gerekir. Ötekiyle bu ilişkiyi nasıl açıklayabiliriz? Bu 

soru, bu bağın doğası ve değeri üzerindedir. Kültürlerarasılığın ve daha genel 

olarak politik olguların doğasının kavranmasına girişi sağlar.57 

Öteki‘nin gerekliliği aynı zamanda bireylerin özerkliği için de bir ön koşul olarak 

belirmektedir. Laing, kişinin özerk olduğunun farkına varması için, yani herkesten farklı 

olduğunun bilincine varması için Öteki‘nin varlığının vazgeçilmezliğinin altını 

çizmektedir. Bu özerklik aynı zamanda bir dengeyi gerektirmektedir; kişi özerkliğinin - 

diğer insanlardan ayrı bir varlık olduğunun- farkına varması için Öteki ile ne bir ayrılık 

ne de bir bağımlılık ilişkisi içinde ontolojik olarak yaşamını sürdürmek zorundadır. 

Dengede olması gereken ise karşılıklı ilişkidir; birbirine göre Ötekilik ilişkisi içinde 

                                                 
55 Allain Touraine, Başka Türlü Düşünmek, (Çev: M. Moralı), Kırmızı Yayınları, İstanbul 2008, 247 

56 Zygmunt Bauman, Bireyselleşmiş Toplum (2. Basım), (Çev: Y. Alogan), Ayrıntı Yayınları, İstanbul 

2011,119 
57 Michael Bourse, Melezliğe Övgü, (Çev: Işık Ergüden), Ayrıntı Yayınları, İstanbul 2009, 174-175 
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bulunan bireyler kendi farklılıklarını hissedebilmeleri için birbirine gereksinim 

duyarlar.
58

 Bir bakıma farklılıklar, Ötekilikler birbirini tamamlayıcı öğelerdirler. 

Karşılıklı uzlaşmazlıkların, ―Biz ve Onlar‖, ―İç ve Dış Grup‖ söylemlerini 

doğurduğunu belirten Bauman, iç grubun varlığını sürdürmesi için dış grubun varlığına 

gereksinimi olduğunu söyler.
59

 Ben ve Öteki ilişkisini toplumsal etkileşim bağlamında 

ele alan diğer bir düşünür de Ortega Gasset‘tir. İnsanın yaşadığı dünyada bir varlık 

olarak anlam ifade edebilmesinin ön koşulu olarak Öteki insanlar ile olan ilişkiyi, 

Öteki‘ne olan gereksinimi öne sürer. Ötekinin varlığının biçimsel olarak bir tehdit 

oluşturduğunu söyleyen Gasset, buna rağmen toplumsal ilişki sürecinde insanlarla olan 

çatışma ve savaşımlar sırasında bize kendimizi ve sınırlarımızı keşfettirmesi ile 

Öteki‘nin olumlu bir karaktere büründüğünü ifade eder.
60

 Korkmaz da; 

Öteki, Ben‘in sınırlarını belirleyen, olanaklarını keşfettiren ve zaman zaman 

Ben‘i tanımlayan, tamamlayan niteliği ile olumlu bir değer olarak kabul edilir... 

Sözgelimi ‗birisi, her zaman Ötekidir‘ denildiğinde, Ben‘in de kendi içinde sürekli 

bir Öteki‘yi taşıdığı anlaşılabilir. Bu yüzden ‗Öteki‘, düşman varlık değildir, 

aksine, kendisine yöneltilen eyleme verdiği karşılıkla ontolojik bir varlıktır. 61 

Korkmaz, Gasset‘in düşüncesine koşut bir yaklaşımla Öteki‘nin olumlu yönüne 

dikkat çeker ve Öteki‘ni Ben‘i tanımlama yolunda amaca uygun bir değer olarak 

betimler. Karşılıklı çıkarlar veya kazanımlar dikkate alınarak değerlendirildiğinde 

Öteki, olumlu çağrışım yapan bir fenomen olarak görülebilmektedir. 

1.2. SOSYOLOJĠK VE FELSEFĠ AÇIDAN ÖTEKĠLEġTĠRME 

Bireyler arasındaki Ben ve Öteki şeklinde oluşturulan/yaratılan ayrım, 

Ötekileştirme eylemini de beraberinde getirir. Bu sosyolojik süreç şu şekilde işler; ―Kişi 

kendi normalliğini onaylatmak için diğer gruplara ayrım yapmayı veya mesafeli 

durmayı tercih eder ve bu yöndeki amacını gerçekleştirirken Öteki‘ne, Öteki‘nin 

imajına negatif veya yabancı nitelemeleriyle olumsuz bir değer yükler,  kendi imajını 

                                                 
58 Ronald David Laing, Bölünmüş Benlik, (Çev. : Ergün Akça), Pinhan Yayıncılık, İstanbul 2012, 51 
59 Zygmunt Bauman, Sosyolojik Düşünmek (7. Baskı), (Çev: Abdullah Yılmaz), Ayrıntı Yayınları, 

İstanbul 2010, 52 
60 Mustafa Cihan,  Jose Ortega Y. Gasset'de İnsan ve Tarih Felsefesi, Çizgi Kitabevi Yayınları, Konya 

2010, 93 
61 Ramazan Korkmaz, Aytmatov Anlatılarında Ötekileşme Sorunu ve Dönüş İzlekleri (2. Baskı), Grafiker 

Yayıncılık, Ankara 2008, 17  
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ise olumlu olarak lanse eder, bu süreç ötekileştirme olarak tanımlanır‖.
62

 Bu sürecin 

sonunda Ben sosyal kimliğini kazanırken, diğer grupları yani Ötekiler ötekileştirileni 

teşkil ederler. Korkmaz da tam bu noktada, bir taraftan Ötekileştirilmeye maruz kalan 

bireyin kendi değerlerini ve özelliklerini kaybederek başkasına dönüştüğünü, diğer 

yandan Ben‘in de kendi alanını genişleterek varlığını garanti altına alma çabasına 

girdiğini ve Ötekileştirmeyi ontolojik açıdan ele bir özgürlük sorunu olarak gördüğünü 

belirtir.
 63

 Bu durum,  tarafların karşılıklı kabulüne dayanan bir sürece işaret etmektedir 

ve Hegel‘de Efendi-Köle diyalektiği ile açıklanmaktadır. 

Hegel, insanın varlık bilincini nesnel hale getirmesi için bir varlık savaşına 

girmesi gerektiğini ve bu ―kendini kabul ettirme uğruna savaşının‖ en azından iki özne 

arasında geçeceğini belirtir. Bu çatışmada biri kendi üstünlüğünü kabul ettirerek 

―Efendi‖ vasfını elde ederken, diğeri durumu kabullenerek özgürlüğü pahasına ―Köle‖ 

olmaktan kurtulamaz.
64

 Süreç bir tarafın kendi varoluşundan ödün vermesiyle 

sonuçlanır. 

Agamben ötekileştirme kavramına alışılmışın dışında bir pencereden bakar. 

Siyasal bağlamda Ötekilik ve Ötekileştirme fenomenlerinden söz eder. ―Halk‖ 

kavramının Ötekilik/ötekileştirmeyi açık bir biçimde örneklerdiğini belirtir: 

―Halk‖ (―people‖) teriminin siyasal anlamı üzerine yapılacak her yorum yolun 

başında şu gerçeği görmelidir: Modern Avrupa dillerinde ―halk‖ aynı zamanda da 

daima yoksulun, mirassızların ve dışlanmışların adıdır.  Dolayısıyla tek bir terim 

hem belirleyici/kurucu siyasal özneye hem de de jure (hukuken) olmasa bile de 

facto (fiilen) siyasetten dışlanan sınıfa işaret ediyor. Tıpkı siyaset dilinde olduğu 

gibi konuşma dilinde de, İtalyanların popolo‘su, Fransızların peuple‘i, 

İspanyolların pueblo‘su (aynen kökenlerini oluşturan sıfatları olan popolare, 

populaire, popolar ile geç Latince populus ve popularis gibi) hem (―İtalyan halkı‖ 

ya da ―halk yargıcı‖ında olduğu gibi ) üniter bir siyasal beden olarak vatandaş 

topluluğuna hem de (homme du peuple, rione populare, front populaire‘de olduğu 

gibi) alt-sınıf  üyelerine işaret ediyor. Hatta bu dillerdeki kullanımlara göre daha 

az belirgin bir anlamı olsa da İngilizce‘deki ―people‖  bile, zengin ve soyluların 

karşıtı olan  ―sıradan halk‖ anlamını muhafaza ediyor. Nitekim Amerikan 

Anayasasında hiçbir ayrım yapılmadan ―Biz Birleşik Devletler halkı‖ deniyor. Ne 

var ki Lincoln, Gettysburg konuşmasında kullandığı ―Halkın, halk için, halk 

tarafından (yönetilen)  hükümeti‖ ifadesindeki tekrar, örtük biçimde birinci ―halk‖ı 

öteki ―halk‖ın karşısına koyuyordu.65 

                                                 
62 Othering, Erişim Tarihi: 01.05.2014,  http://www.kulturglossar.de/html/o-begriffe.html  
63 Korkmaz, Aytmatov Anlatılarında Ötekileşme Sorunu ve Dönüş İzlekleri, 17 
64 Tülin Bumin, Hegel–Bilinç Problemi, Köle-Efendi Diyalektiği, Praksis Felsefesi (4. Baskı), Yapı Kredi 

Yayınları, İstanbul 2010, 36 
65 Giorgio Agamben, Kutsal İnsan (2. Basım), (Çev: İ. Türkmen) Ayrıntı Yayınları, İstanbul 2013, 210 

http://www.kulturglossar.de/html/o-begriffe.html
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Edward W. Said ise insanların oryantalist bakış açısıyla; Doğulu ve Batılı olarak 

kategorize edildiğini, ayrım yapıldığını dile getirir. Said böylesi bir sınıflandırmanın 

Şarklıyı daha Şarklı Batılıyı daha Batılı hissettirerek, toplumda kültür, gelenek, ırk 

temelinde kutuplaşmalara yol açtığı fikrini ileri sürer.
66

 Hardt ve Negri, Edward Said‘in 

Şarkiyatçılık çalışması başta olmak üzere yapılan diğer çalışmaların hareket noktasının 

―başkalığın yaratıldığı‖ fikrine dayandığını ileri sürer. Bu bağlamda Başkalık/Ötekilik 

doğal olmayan süreçler sonunda üretilmiş, yaratılmış bir fenomen olarak görülmektedir. 

İki aşamalı olarak gerçekleşen başkalık oluşumunun ilk aşaması üretilen farklılığı, 

başkalığı ön plana çıkarmaktır. Avrupalının kendini tanımlaması için gerekli olan yapay 

Öteki, olası bütün olumsuz özelikleri -barbarlığı, kötülüğü, ahlaksızlığı- bünyesinde 

barındırmalıdır. Böylece olumsuz karakterli Öteki‘nin karşısında pozitif Avrupalı 

Benlik belirebilsin.
67

 Kolonyal diyalektik bağlamında yaklaşımda, doğal olmasa da 

yaratılan ―başkalıklar‖ (Ötekilik) bir tarafın kendini tanımlamasına katkıda 

bulunmasıyla olumluyken, diğer tarafın sosyal imajının değersizleştirilmesiyle olumsuz 

bir niteliğe bürünmektedir. 

Ötekileştirme aynı zamanda bir kabullenme ve uyum sorunu olarak da ele 

alınabilir. Çünkü kişisel farklılıklarına rağmen toplum içerisindeki bireyler ilk bakışta 

bir bütün görüntüsü verseler de, sonuç itibariyle her bir birey eğilim, tutum ve 

davranışları ile diğerlerinden/Ötekilerden ayrılır. Bireyler bu farklılıklarından dolayı 

toplum/grup tarafından benimsenebilir veya dışlanabilir.
68

 Toplum tarafından 

benimsendiğinde uyumlu olan bireyi yani itaat eden Ben‘i ortaya çıkarırken, 

dışlandığında ise Öteki olacaktır. 

Ötekileştirme aslında bir tanınma mücadelesini de zorunlu kılar, nitekim Jürgen 

Habermas; günümüzde feminizm, çokkültürcülük, milliyetçilik ve sömürgecilik 

bağlamında yürütülen mücadelelerin sebebinin tanınmama ve eşit görülmeme 

sorunlarından ileri geldiğini söyler. Bu kavramlar birbirine karıştırılmaması gereken 

farklı sorunlarla ilgili görünse de, ortak noktaları baskıya, aşağılanmaya karşı verilen 

tepkileri anlatıyor olmasıdır.
69

 Habermas‘ın altını çizdiği eşitlik, toplumsal farklılıkları 

                                                 
66 Edward W. Said, Şarkiyatçılık: Batının Şark Anlayışları, 55 
67 M. Hardt ve A. Negri, 143-147 
68 Mehmet Silah, Sosyal Psikoloji (2. Baskı), Seçkin Yayıncılık, Ankara 2005, 162 
69 Jürgen Habermas, ―Öteki” Olmak “Öteki”yle Yaşamak (7. Baskı) , (Çev. İlknur Aka), Yapı Kredi 

Yayınları, İstanbul 2013, 119 
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yok sayan, türdeş bir yapıya büründüğünde asimilasyon tehlikesini de beraberinde 

getirir. Zira Schnapper, eşitlik sağlama adına Ben‘in kendi özgürlüğüyle 

algılanmadığını, aksine Öteki‘nin Ben‘e benzetilerek asimile edildiğini ileri sürer. 

Çünkü evrenselcilik ilkesinde herkes eşit olacaksa, bunu gerçekleştirmenin yolu 

Öteki‘ne ait kültürü yok etmekten ve farklı kimlikleri kendine, başka bir söylemle Ben‘e 

benzetmekten geçecektir.
70

 Bu yönüyle ―Ötekileştirme‖ karmaşık, sebepleri ve sonuçları 

üzerinde iyi durulması gereken bir fenomendir. 

Tanımlamalardan da yola çıkılarak ―Ötekileştirmeyi, ―kuvvetli olanın kendini 

Egemen Özne olarak görmesi ve Ötekileri/diğerlerini Nesne konumuna indirgemesi 

olarak açımlayabiliriz.
71

 Ötekileştirme, önyargıları, stereotipileri, damgalama gibi 

olumsuzlukları içinde barındırır; Özne olan Ben, Öteki olarak tanımlanan bir bireyi, 

grubu, ulusu vs. dışlamak için, üretilmiş klişeleri ve yargıları kullanır.
72

 Sosyolojik 

boyutuyla irdelendiğinde olumlu ve olumsuz anlamlar taşıyan Öteki fenomeni, Psikoloji 

biliminde kendine yer bulur. 

1.3. PSĠKOLOJĠK VE PSĠKANALĠTĠK AÇIDAN ÖTEKĠLEġTĠRME 

Ötekileştirme, bireyi ve toplumu ilgilendiren bir olgu olması nedeniyle ile 

psikanalitik açıdan da ele alınabilir. Psikanalitik açıdan incelendiğinde bir süreci ortaya 

koyar ve bu süreç bölme, değersizleştirme ve ahlaki dışlama gibi üç aşamalı olarak 

gerçekleşir. İyi-kötü, kadın-erkek, bizden olanlar-yabancılar, homoseksüeller-

heteroseksüeller gibi olup ötekileştirmenin de birinci basamağını yani temelini 

oluşturur. İnsanların bu şekilde kategorize edilmesinin ardından değersizleştirme ve 

dışlama gibi adımlarla kutuplaşmaların önü açılmış olur. Kutuplaşmalar düşmanlık, 

şiddet, intikam gibi bir dizi olumsuzlukları beraberinde getirir.
73

 Söz konusu 

karşıtlıkların ve olumsuzlukların ortaya çıkması, aslında kendini tanımlama, kimlik 

oluşturma süreci esnasında gelişen gerekliliklerden kaynaklanır. 

Sosyal psikolojik bir davranış olarak değerlendirilen kendini tanımlama, kimlik 

                                                 
70 Dominique Schnapper, ―Sosyoloji Düşüncesinin Özünde Öteki ile İlişki”, (Çev: Ayşegül Sönmezay),  

İstanbul Bilgi Üniversitesi Yayınları, İstanbul 2005, 27 
71 Necla Mora,‖ Kendi -Öteki İletişimi ve Etnomerkezcilik, [Elektronik Sürüm], Selçuk Üniversitesi 

İletişim Fakültesi Akademik Dergisi, Cilt 5, Sayı 2 (2008), 206-218 
72 Z. Nilüfer Nahya, ―İmgeler ve Ötekileştirme: Cadılar, Yerliler, Avrupalılar”, [Elektronik Sürüm], 

Atılım Sosyal Bilimler Dergisi, Cilt 1 Sayı 1, 27-38 
73 http://nurengindeniz.com/icerikler_.php?p=35 (Erişim Tarihi: 02.07.2014) 
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(Identität) olgusu, Öteki‘ni ortaya çıkaran nedenleri bünyesinde barındırır. Gelişim 

psikolojisi bağlamında değerlendirildiğinde kimlik; ―kendilik bilinci‖ yani bireyin kendi 

bilincine varması olarak tanımlanır. Daha açık bir söylemle, bireyin kendisine özgü 

karakter özelliklerinin, yeteneklerinin, fikirlerinin ve bunlarla beraber gelişen 

hissiyatlarının farkına, bunların bilincine varmasıdır.
74

 Böylece kendi kimliğini ve kendi 

özelliklerini tanıyan bireyin, diğer bireyleri/Ötekileri fark etmesi gecikmez. Kimliğini 

oluşturmuş birey, kendinde var olan özellikleri diğer bireylerde görmediği andan 

itibaren Ötekini çok kolay fark edecektir. 

Kimliğin oluşması gibi çok normal ve doğal olarak görülen bu süreç, yaratılan 

Öteki‘ne karşı bir takım olumsuzlukları beraberinde getirerek Ötekileştirme yollarını 

açığa çıkarır. Kimliğinin bilincine varan birey kendi kendine ―Nereye aidim? Kendimi 

kiminle özdeşleştiriyorum?‖ türünden kendi konumunu sorgulamaya yönelik sorularla 

meşgul olmaya başlar. Birçok insan psikolojik olarak kendini diğer insanlardan, 

gruplardan değerli hissetmeye eğilimlidir. Yani kendini diğer insanlardan, yabancı 

gruplardan mümkün mertebe ayrıcalıklı, değerli görmeye meyleder. Kimlik oluşumu ile 

başlayan, kendini kategorize etme
75

 ve daha değerli hissetme gibi karşılaştırmalar 

ayrımcılığa (Diskriminierung) kadar varabilmektedir.
76

 Ötekileştirme bu esnek karakteri 

itibariyle sınırları ve sonuçları belli olmayan bir süreç olur. 

Jenosit, işkence gibi sosyal olayların temelinde Öteki‘ne veya Yabancı‘ya duyulan 

nefretin önemli bir rol oynadığını söyleyen Psikanalist Arno Gruen, Ötekileştirici 

unsurun kendini ―İnsan‖ olarak tanımlarken, Öteki‘nin bu tanımı hak etmeyen ―İnsan 

dışı‖ bir varlığa indirgendiğini ifade eder. Gruen, amacın Ötekileştirenin Öteki‘ne 

olumsuzluklar atfederek kendini psikolojik olarak ―kirlenmişlik şüphesinden‖ kurtarma 

olduğunu belirtir.
77

 Buradaki Ötekileştirici davranış biçimi narsisizme işaret eder. 

Ruh bilimsel temelli ele alındığında Öteki‘ne karşı takınılan olumsuz tutumun 

başka bir argümanı olarak bensevi (narsizm) gösterilmektedir. Çünkü narsistik kişilik 

                                                 
74 Günter Wiswede, Sozialpsychologie-Lexikon, Roldenbourg Verlag, München 2004, 245 
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76 Wiswede, 246 
77 Arno Gruen, Der Fremde in uns, Deutscher Taschenbuch Verlag, 10. Auflage, München 2014, 20 
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doğası gereği kendini sürekli olumlu gösterme eğilimi içerisindedir. Zayıflık, 

başarısızlık, bağımlılık, korkaklık gibi olumsuzluklarını kapatmak için çevresini 

kullanır. Kendini idealize etmek için bir şekilde çevresini olumsuzlama yoluna gider.
78

 

Yani kendi varlığını olumlamak için bir Öteki yaratma gereksinimi duyar. Narsistik 

kişilikler aşırı bir biçimde kendileri üzerinde; önemleri, büyüklükleri ve kendi 

yeteneklerine odaklanırlar. Empati yapma yetisinden, başkaları ile ilgilenmekten ve 

ilişki kurmaktan yoksun olmaları ile diğer insanlardan belirgin şekilde ayrılırlar.
79

 

Freud, antipati ve soğukluk ile kendini gösteren söz konusu narsistik davranışın 

nedenini bireyin kendini, kendi sınırlarını yabancılara/Ötekilere karşı korumaya yönelik 

bir tedbir olarak değerlendirir, çünkü narsistik birey yabancıları bireysel özelliklerini 

değiştirecek veya eleştirecek birer tehdit olarak algılar. Freud, narsistik eğilimlerden 

doğan olumsuzlukların ortadan kalkmasının ise kitle oluşumu sürecinde 

gerçekleşeceğini söyler: 

―Ama bütün bu hoşgörüsüzlüğün, kitle oluşumuyla ve kitle içinde yaşamakla 

bir süre da büsbütün kaybolduğu görülür. Kitle ayakta kaldıkça ya da kitlenin 

etkinliği sürdükçe bireyler kendilerini aynı tür (homojen) varlıklarmış gibi 

hisseder, her birey ötekilerin özgünlüğüne (orjinalite) katlanır, ötekileri kendine 

eşit tutar, onları,  kendisinden tutup uzaklaştırmak gibi bir duyguya kapılmaz. 

İçinde bensevide görülecek böylesine bir kısıtlama, bizim kuramsal 

düşüncelerimize göre ancak tek bir etkenle açıklanabilir ki, o da bireyin başka 

bireylere olan libidosal (sevisel) bağlanımıdır.‖ 80 

Yabancı kavramına psikanalitik açıdan yaklaşırken, onu istem dışı/bilinçsizlik 

olarak açımlayan Freud, Yabancı‘nın içimizde olduğunu ve onu benliğimizde 

hissetmemiz gerektiğini dile getirir. Yabancı‘yı uyum sağlamaya zorlamak yerine onu 

olduğu gibi benimsemenin doğru olduğunu ifade eden Freud‘a göre Yabancılık içimizde 

olduğuna göre, onu analiz etmek veya farklılığı ile kabullenmek, bir bakıma kendimizi 

kabullenmek ve analiz etmek anlamına gelmektedir.
81

 Psikanalist Julia Kristeva ise 

Freud‘un ―içimizdeki Yabancı‖ ifadesinden hareketle Öteki tanımını yapar. İçimizdeki 

Yabancı‘nın; ―aslında kimliğimizin saklı kalmış yanı, barınağımızı tahrip eden mekân 

ve sempati ile kabullenmenin mahvolduğu zaman‖ olduğunu belirten Kristeva, bu 

koşullar altında ―Biz‖ kavramının sorunlu hale geldiğini hatta olanaksız bir forma 

                                                 
78 Rainer Funk, Ben ve Biz Postmoden İnsanın Psikanalizi (Çev. : Çağlar Tanyeri), Yapı Kredi Yayınları, 
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79 Thomas Auchter und Laure Wiviana Strauss, Kleines Wörterbuch der Psychoanalyse, 1990, 120 
80 Freud, 50 
81 Julia Kristeva, Fremde sind wir uns sebst, Suhrkamp, Frankfurt 2001, 209 
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büründüğünü söyler. Sorunun kaynağını ise bireyin kendi faklılığının bilincine 

varmasına dayandırır. Kristeva‘ya göre bunun yegâne çıkış yolu ise herkesin kendini 

birer yabancı olarak değerlendirmesi ile mümkündür.
82

 Bu düşünceden hareketle 

farklılıkların kitleler, kalabalıklar içinde işlevini yitirdiği ve bensevinin sevisel bir 

karaktere bürünmesi ile antipati ve soğukluk gibi olumsuzlukları ortadan kaldırdığı ve 

sevgiyi egemen kıldığı sonucu çıkarılabilir. Bu da kitle psikolojisi ile homojen bir 

yapıya bürünen bireylerin birbirlerinin Ötekiliğini unutmasının, farklılık içinde birlik 

görüntüsü vermelerinin doğal sonucudur. 

1.4. ÖTEKĠ OLMAK: YABANCILAġMA 

Yabancılaşma (Alm. Entfremdung, İng. Alienation) kelime anlamı olarak; 

―Bireyin çevre koşullarına aykırı düşmesi ya da kendisini başkasının gözüyle görmesi‖, 

toplumbilimsel anlamda ―belli tarihsel koşullarda insan ve toplum etkinlikleri 

ürünlerinin bu etkinliklerden bağımsız ve bunlara egemen ya da özlerinde olduklarından 

değişik biçimde kavranması‖
83

 biçimleriyle kendine karşılık bulur. Ayrıca geçmişten 

günümüze sosyoloji, psikoloji bilimleri başta olmak üzere farklı disiplinlerde 

yabancılaşma olgusuna çeşitli yorumlar ve açıklamalar getirilmiştir. 

Karl Marx yabancılaşmayı, işçilerin emekleri üzerindeki egemenliklerini yitirmesi 

ve sermaye sahiplerinin boyunduruğuna girmesi olarak tanımlamaktadır.
84

 Bu diyalektik 

süreç şu şekilde işlemektedir: 

―İşçi ne kadar çok zenginlik üretir, üretimi erk ve hacim bakımından ne kadar 

artarsa, o kadar yoksul duruma gelir.  Ne kadar çok meta üretirse, o kadar ucuz bir 

meta olur. İnsanların, dünyasının değersizleşmesi, nesnelerin dünyasının değer 

kazanması ile orantılı olarak artar. Emek yalnızca meta üretmekle kalmaz; genel 

olarak meta ürettiği ölçüde kendi kendini ve işçiyi de meta olarak üretir.  Bu olgu 

yalnızca şunu dile getirir: Emeğin ürettiği nesne, onun ürünü, yabancı bir varlık 

olarak, üreticiden bağımsız bir erk olarak, ona karşı koyar. Emek ürünü, bir nesne 

içinde saptanmış, bir nesne içinde somutlaşmış emektir, emeğin nesnelleşmesidir. 

Emeğin gerçekleşmesi, onun nesneleştirilmesidir. Ekonomi politik alanında, 

emeğin bu gerçekleşmesi, yitirilmesi ya da nesneye kölelik olarak, sahiplenme 

yabancılaşma, yoksunlaşma olarak görülür.‖85 
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Marx‘a göre yabancılaşmış emek yüzünden insan doğaya, kendine ve yaşamsal 

etkinliğine yabancılaşır.
86

 Marx‘ın yabancılaşma olgusuna yönelik bu kuramsal 

yaklaşımın temelinde insanın kendisine yabancı bir güce dönüşmesi vardır. Kendini 

yabancı olarak duyumsadığı bu süreçte birey kendisini merkeze yerleştirmek, 

edimlerinin yaratıcısı olarak görmek yerine boyun eğdiği ve tapındığı efendilerini ön 

plana çıkarır.
87

  İnsanoğlu kendi dünyasını oluşturmuş -fabrikalar, evler, otomobiller 

gibi - ancak kendi elleriyle ürettikleri bu ürünlere yabancılaşmış ve bu ürünler onun 

efendisi haline gelmiştir. Yaptığı işe göre değerlendirilen insanın kendilik değerlerinin 

herhangi bir önemi yoktur; pazarda gösterdiği performansa göre değerlendirilir. 

Girişimciliği, pazarlama yeteneği oranında insandır, yapamıyorsa hiçbir şeydir. Çünkü 

kişinin değeri yaptıklarıyla doğru orantılıdır, ona değer biçen de kendisi değil 

başkalarıdır.
88

 Marksist yaklaşımın yanı sıra yabancılaşma konusuna getirilen diğer 

açıklamalar ve yorumlar da oldukça geniş bir yelpazeye sahiptir. 

Hegel‘de yabancılaşma kavramı soylu bilinç ve Devlet arasındaki Özne-töz 

ayrılık durumunda ortaya çıkar. Bütün tözsel içeriğini Devlet‘e aktaran Özne kendine 

tamamen yabancılaşarak kendilik bilinci kazanır. Kendisini tamamen Devlet‘e hizmet 

ederek feda eden soylu bilinç bu sayede kendisinin özneleştirilmesi sürecini de 

başlatmış olur. Artan yabancılaşma karşılığında Özne özgürlük adına hiçbir kazanım 

elde edemez.
89

 Kendi varlığını Devlet‘e aktararak Özne olma yoluna giden soylu bilinç, 

takasla kendine yabancılaşır, Marcuse ise yabancılaşma kavramını özdeşleşme ile 

açıklamaktadır: 

―(…) yabancılaşma kavramı bireyler kendilerini onlara dayatılan varoluşla 

özdeşleştirip onda kendi öz gelişim ve doyumlarını buldukları zaman sorgulanabilir 

oluyor görünmektedir. Bu özdeşleşme yanılsama değil ama bir olgusallıktır. Ama 

olgusallık daha ilerleyici bir yabancılaşma evresi oluşturmaktadır. Yabancılaşma 

bütünüyle nesnel olmuştur; yabancılaşmış özne yabancılaşmış varoluşu tarafından 

yutulmaktadır. Salt bir boyut vardır ve her yerde ve tüm biçimlerdedir. İlerlemenin 

başarımları ideolojik aklamayı olduğu gibi suçlamayı da püskürtmektedir; bunların 

yargıları önünde, ussallıklarımız yanlış bilinci‖ gerçek bilinç olmaktadır.90 
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Rainer Funk Ben ve Biz -Postmodern İnsanın Psikanalizi adlı yapıtında egemen -

itaatkâr kavramları bağlamında bir yabancılaşma sürecinden bahseder. Bu süreçte 

egemen olan baskı yoluyla itaatkârın becerilerini, bilgilerini ve güçlerini elinden alır. Öz 

güçleri elinden alınan itaatkâr, onları tekrar elde edebilmek için egemen olana boyun 

eğmek zorunda kalır. Bir taraftan egemen itaatkârı sömürürken -itaatkârın özgürlüğünü, 

bağımsızlığını, beceri ve gücünü- diğer taraftan itaatkâr zayıflık, çaresizlik, değersizlik 

ve kimliksizliği ile bu duruma göz yumar. Aynı zamanda itaatkâr egemenin kabul 

edemediği yaşantısının da taşıyıcısıdır, çünkü egemen kendi beceriksizliğini ve 

zayıflığını da itaatkâra yükler. Böylece egemen olanın baskısıyla kendine yabancılaşan 

-kendi öz güçlerine- bir itaatkâr ortaya çıkmış olur. İtaatkâr öz güçlerinin kendi güçleri 

olduğunu kabul ettiği, bu yanılsamayı bastırdığı sürece herhangi bir sorun ortaya 

çıkmaz. Ancak bu bağımlılık şu şekilde tehlikeye girer; itaatkâr kendine 

yabancılaştığının bilincine vardığında, kendini zayıf, çaresiz ve yalnız hisseder, 

egemene karşı başkaldırma ve mücadeleye girme isteği duyumsar ve sonuç otorite 

karşıtlığı olur.
91

 

Hartmann, insanın diğer insanlara ve çevresine uyum sağlamasının yaşamsal bir 

sorumluluk olduğunu ifade eder. İnsan bir taraftan çevreye uyum sağlayan insan, diğer 

taraftan uyum sağlama koşullarının oluşturulmasında rol oynar. İnsanın salt çevreye 

uyum sağlaması değil, toplumsal yapının kurulmasında gösterdiği çaba bu manada 

önemlidir. Hartmann, insanın topluma uyum sağlamakla kendini tamamen yok 

saymaması gerektiğini de vurgular.
92

 Bu bağlamda Hartmann, sosyolojik bir varlık 

olmasından dolayı çevresiyle etkileşim içinde olan insanın çevresi ile uyum içinde 

olmasının, uyum sağlamasının toplum için gerekli olduğunun, ancak bunun insanı kendi 

değerlerinden, özeliklerinden uzaklaştırarak bir yabancılaşmaya yol açmaması 

gerektiğinin de altını çizmektedir. Ancak uyum sağlama sorunu bazen kaçınılmaz bir 

biçimde kendine yabancılaşmayı beraberinde getirebilir. Freud sürü psikolojinden yola 

çıkarak kitle hareketlerinde görülen yabancılaşmadan bahseder. Kitle bireyleri bu 

duruma en açık örneklerdir. Kitle bireyleri düşünsel yetileri zayıflayan, duygularını 
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kontrol edemeyen bireylerdir. Kitle psikolojisi ile aynı davranışları sergileyen, tepkileri 

veren bireyler egemenlik altına alınmış, kendilik değerlerini yitirmişlerdir.
93

 

Ben‘in bir rahatsızlığı olarak tanımlanan yabancılaşma ruhsal bozukluklarında 

arkasındaki nedendir.
94

 Fromm, yabancılaşmadan bahsederken düşünce, umut ve kimlik 

yabancılaşmasına vurgu yapar. Düşünce yabancılaşması ile kendi düşüncelerinin yerine 

dayatılan başka düşüncelerin benimsenmesi kastedilir. Beynini kamuoyunun putlarına, 

iktidara ve siyasal bir lidere aktaran birey, kendi düşüncelerine yabancılaşır. Çünkü 

bilgelik ve tanrılık sıfatı yakıştırmaları ile birey bunların -putların, iktidarın, liderlerin- 

kendi düşüncesini yansıttığı yanılsaması içindedir, beynini bu putlara rehin bırakır, 

kendini de köle yapar. Umut yabancılaşmasında da aynı biçimde birey, umutlarını, 

geleceğine ilişkin kararları söz konusu putlara emanet eder. Böylelikle kendine ait 

duygu ve düşünceleri başkalarına aktaran birey kendi kimliğine de yabancılaşır. Kendi 

kimlik duygusundan ve Benliğinden yoksunlaşan birey sonuçta, kişilik bütünlüğünü 

yitirir ve kendi içinde çözülmeler yaşamaya başlar. Fromm, her nevrozun bir 

yabancılaşma sonucu olduğunu varsayar. Fromm‘un bu düşüncelerine göre 

yabancılaşma bireyin kendisinden kaynaklanır, çünkü kendi düşüncelerini dışlayan ve 

tutkuların tutsağı olmakla zayıflık gösteren birey, kendini yabancılaştıran güçlerin 

egemenliği altına girmeyi kabullenir.
 95
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

NASYONAL SOSYALĠZM VE ÖTEKĠLEġTĠRME OLGUSU 

2.1. 1918-1933 DÖNEMĠ ALMANYA PANORAMASI 

I. Dünya savaşının sonrasında, 1918 yılının Kasım ayında Almanya‘da halkın 

dokusuna pek uymayan, halkın isteklerini karşılamayan bir cumhuriyet (Weimarer 

Republik) kurulur ve Alman Sosyalist Demokratları tarafından desteklenir. Ancak 

oldubittiye getirilerek oluşturulan bu rejime Kiel‘de kurulan ―İşçi ve Askerler Konseyi‖ 

karşı çıkar. 1918 Kasımından sonra temelde Marksist olan Sosyal Demokratlar, 1917 

öncesi Rusya‘daki Bolşevik devriminden önce kendilerini solda görmelerine rağmen 

Almanya‘da Bolşevik yanlısı Komünistlerin türemesiyle kendini politik bakımdan 

ortada görmeye başlarlar. Bu sebepten komünistler Sosyal Demokratları işçi sınıfına 

ihanetle suçlarlar. Bu arada Weimar‘da toplanan Ulusal Meclisi Sosyal Demokratların 

yanı sıra Hindenburg komutasındaki ordu, liberal ve tutucu partiler, sanayiciler 

desteklemektedirler. Ebert‘in bu geçici hükümeti K. Liebknecht ve Rosa Luxemburg 

önderliğindeki aşırı solcular/Spartakistler tarafından kabul görmez. Ocak 1919 yılında 

Berlin‘de komünist bir darbe girişimi olur, ancak bu girişim ordu yardımıyla Sosyal 

Demokratların galibiyeti ile sonuçlanır ve bu olay sonucunda Sosyal Demokratlar ile 

Komünist arasında bir düşmanlık oluşur. 31 Temmuz 1919 yılında bir anayasa 

hazırlanır, 1920 ilkbaharına kadar Weimar‘da bulunan Ulusal Meclis Berlin‘e taşınır ve 

Weimar Cumhuriyeti kurulur.
96

 Kurulan bu Cumhuriyet 1933 yılına değin yani Hitlerin 

iktidarına kadar devam eder. 

Savaş sonrası yıllarda parlamenter demokrasiye geçiş yapan Alman İmparatorluğu 

içerisinde politik gücün taşıyıcısı ve merkezde yer alan sosyal demokratların (SPD) ve 

sol liberallerden oluşan Alman Demokratların (DDP) yanı sıra, cumhuriyet düşmanı sağ 

ve sol partiler de giderek nüfuz sahibi olmaya başlarlar. Siyasi istikrarsızlık ve 

yoksulluk bu radikal partilerin beslendikleri kaynakların başında gelir. Belçika ve 

Fransa‘ya verilmesi gereken borçların gecikmesi nedeniyle Ruhr Bölgesi işgal edilir. 

Ardından imparatorluğun ―pasif direnişi‖ ile ekonomi adeta felce uğrar ve enflasyon 
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kontrolden çıkar. Kasım 1923 yılında zirveye ulaşan Enflasyon

 sebebiyle para, değişim 

aracı olarak işlevini yitirir. Birikimlerini kaybeden insanların cumhuriyete ve yönetime 

olan inançları ve güvenleri temelden sarsılır.
97

 Conte, 30 Kasım 1923 tarihi itibariyle 1 

doların 4.200.000.000.000 seviyesine geldiğini belirtirken bu astronomik kur farklılığını 

şöyle açıklar: 

―Anlatırlar ki bir kilo ekmek veya bir pul alabilmek için gerekli marklar bir el 

arabasına doldurulmaktaydı. 1923 Eylülünden Aralığına kadar işsizlerin sayısı üçe 

katlanmıştı. Pazarda alacak-satacak hiçbir şey kalmamıştı. Açlık her yandaki 

tehlikeydi. Bir tahrikçi için bundan daha iyi bir zemin olabilir miydi?‖98 

1929 Ekiminde New York‘ta başlayan kriz kısa zamanda Avrupa‘da etkisini 

göstermeye başlar. ABD‘den aldığı kredi ile borçlarını ödeyen Almanya, ABD‘nin 

kredileri kesmesiyle borçlarını ödeyemez duruma gelir.  Bu durum Alman ekonomisini 

etkiler, alım gücünün düşmesi ve işsizlik gibi sorunlar ortaya çıkar. Ekonomik 

darboğazdan çıkmaya çalışan ülkelerde ekonomik milliyetçilik eğiliminde artışlar 

gözlenir ve ülkelerarası ticaret azalır.
99

 Özellikle Amerika Birleşik Devletleri ve 

Almanya‘da ekonomik krizin etkileri somut şekilde görülür, tarımsal kriz, borsanın 

düşüşü ile dünya ticareti % 75 oranında daralır. Almanya‘daki işsizlik oranının iyice 

artması ile her üç kişiden biri işsiz kalır, enflasyon oranları astronomik boyutlara 

ulaşır.
100

 Almanya tam anlamıyla bir çıkmaza girer. 

Bir türlü sağlanamayan siyasi istikrar, Ruhr Bölgesi‘nin İşgali, Tamirat Borçları, 

1923 Enflasyonu ve son olarak 1929 Ekonomik Krizi adeta Weimar Cumhuriyeti 

Dönemi‘nin sonunu hazırlayan olaylar dizisi olarak ortaya çıkar. Bu olaylar, 

                                                 
 1919 ve 1922 yılları arasında Alman para birimi değerini oldukça yitirmiştir. 1.Dünya Savaşı sonuna 

kadar dolar-mark paritesi kabul edilebilir seviyelerde iken,  sonraki yıllarda mark değerini oldukça 

yitirmiştir. Bu durumda tasarruf sahipleri zarar etmiş, değerli varlık sahipleri-ev, arsa, ziynet vs.-  lehine 

bir gelişme olmuştur. Almanya‘da 1919 yılına kadar düşük ücret mukabilinde tam istihdam devam 

ettirilebilmiştir. Alman sanayisi tasarruf sahipleri sayesinde kitlesel işsizliklerin önüne geçmiş, ihracata 

devam etmiş ve endüstri işlemeye devam etmiştir. Almanya‘da enflasyondan muzdarip olan kesim 

Markın satın alma gücü zayıf olduğu için çalışanlar değil aksine tasarruf sahipleri olmuştur. Bu trajik 

durum için Stefan Zweig ise 1919-1923 yılları arasındaki enflasyon kadar Hitler‘in Alman halkını 

kullanmasına zemin hazırlayan hiçbir şeyin olmadığını ifade etmiştir. Bu olumsuz gelişmelerin sebebi ise 

genel politikanın yanlış olmasındadır, enflasyon karşısında bilinçli olarak pasif kalmayı tercih eden 

Alman siyaseti, Markın uluslar arası piyasada satın alma gücünün ortadan kalmasıyla Tamirat 

borçlarından kurtulacaklarını düşünmekteydiler. Sebastian Haffner, Von Bismark zu Hitler, Knaur Verlag, 

München 2009, 186-187 
97 Lebendiges Museum Online, Erişim:22.09.2014, https://www.dhm.de/lemo/kapitel/weimarer-republik 
98 Arthur Conte,  Diktatörler Yüzyılı (Çev., E. Göze), Boğaziçi Yayınları, İstanbul 2002, s. 131 
99 Sander, 41-42 
100 Hans Dolinger, Weltgeschichte 1933-1945 auf einen Blick: Politk, Kriegsgeschehen, Wirtschaft und 

Kultur in Text und Bild,,  Verlag Ploetz , Freiburg. Würzburg 1989, 13 
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Cumhuriyet‘e olan inançlarını ve güvenini yitiren halkın, ilerleyen zamanlarda Hitler‘i 

iktidara getirmesinde belirleyici rol oynayacaktır. 

2.2. NASYONAL SOSYALĠZMĠN ORTAYA ÇIKIġI 

Nasyonal Sosyalizmin ortaya çıkışı ve gelişimi ile ilgili nedenler arasında; I. 

Dünya Savaşı, yapılan antlaşmalar, ekonomik ve politik sorunlar sayılabilir. Çünkü I. 

Dünya Savaşı yenilgisi Almanya için birtakım zorlukları da beraberinde getirir. Savaş 

sonrasında Almanya için asıl yenilgi Versay Barış Antlaşması ile yaşar. Almanya 

açısından oldukça ağır koşulları olan bir antlaşmadır. 7 Mayıs 1919 yılında dönemin 

dışişleri bakanı sıfatıyla Versay Barış Antlaşması‘nı imzalayan Brockdorff-Rantzau 

antlaşma için, ―Bizden, savaşa sebep olmanın yegâne suçlusu bizim olduğumuzun 

kabulü isteniyor. Kendi ağzımdan böyle bir itirafı yaparsam, yalan söylemiş olurum.‖ 

yorumunu yapar. İmzalanan Versay Antlaşması‘nın sınırları belirleyen maddeleri ile 

Almanya Belçika, Polonya ve Fransa‘ya toprak vermek zorunda kalır. Ren Bölgesi 

askerden arındırılır, Almanya denizaşırı sömürgelerinden mahrum bırakılır. 

Silahsızlanma, asker sayısının azaltılması, gemilerin müttefiklere teslimi, zorunlu 

askerliğin kaldırılması ile savunma gücü azaltılan Almanya, ödeme gücünü aşan savaş 

tazminatıyla oldukça zor durumda bırakılır. Antlaşmanın birçok maddesine itirazda 

bulunmasına ve direnmesine rağmen, müttefikler antlaşmayı Brockdorff-Rantzau‘a 

zorla imzalattırırlar.
101

 Versay Barış Antlaşma şartları gereğince Almanya, siyasi, 

ekonomik, askeri konularda üstesinden gelmesi kelimenin tam anlamıyla olanaksız bir 

yükün altına girmeye mecbur kalır. 

Conte,  Versay Anlaşması‘nın halk arasında egemen olan barış anlayışının yok 

olmasına ve savaşma düşüncesinin ağırlık kazanmasına yol açtığını ifade eder. Bu 

durumu tetikleyen nedenleri ise Versay Barış Anlaşması‘nın maddelerine atıfta 

bulunarak açıklar: 

―Alman halkının tamamı, 10 Ocakta imzalanan Versay anlaşmasına dayanarak 

müttefiklerin 3 Şubat 1920‘de verdikleri bir nota ile listesini ekledikleri kişileri 

harp suçlusu olarak yargılamak üzere kendilerine teslim edilmesi teklifini hakaret 

olarak kabul etti. Zira bu listede başta Kayzer, Kronprinz (veliaht), dört Mareşal 

(Bavyera Prensi Ruprecht, Wuttemberg Dükü Albert, Mackensen ve Hindenburg) 

...olmak üzere bine yakın kişi vardı. Ve bunlar zaten daha önce kurulan bir 
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soruşturma komisyonunda temize çıkmışlardı. Ekserisi zaten Almanların milli 

kahramanları olan bu kişilerin, bir cani gibi muhakeme edilmek üzere istenmesini 

bir hakaret olarak kabul etmeyen bir tek Alman bile yoktu. Hatta bu istemi, solcu 

sosyalistler bile protesto ettiler. Versay Barış anlaşması şartlarına göre kurulan yeni 

Alman ordusu Reichswehr‘deki sayısı, Kayzerin ordusundaki kırk bine karşılık 

dört bine indirilmiş, geri kalanlar açıkta bırakılmıştı. Bu açıkta kalanlar ise, büyük 

bir hınçla ve hararetle bir sürü yarı askeri teşekküle katıldılar veya barış 

anlaşmasına karşı legal birçok yeni intikam kuruluşuna temel oluşturdular... Versay 

Barış Anlaşması Almanya‘yı, Togo, Kamerun ve Tanganika gibi sömürgelerden de 

mahrum bırakmıştı. Bu da netice olarak, mavera heveslisi enerji dolu gençlerin bu 

ihtiraslarını tatmin etmelerine mani olmuştu.‖ 102 

Bir süre sonra, oldukça ağır şartlar içeren bir anlaşmayı kabul etmeyip, 

antlaşmanın sorumlusu olarak Sosyal Demokratları hedef gösterecek militarist ve 

milliyetçi odaklar ortaya çıkmakta gecikmemez. Wolfgang Kapp önderliğinde girişilen 

Kapp Ayaklanması

 başarısız da olsa militarist kıpırtıların ilk sinyali olarak 

değerlendirilebilir. Bu gelişmeler sırasında terhis olmuş işsiz askerler, siyasal tahrikçiler 

ve maceracılar Ocak 1919 yılında Alman İşçi Partisini kurarlar. 1920 yılında Adolf 

Hitler‘in katılımıyla Yahudi, Komünist ve parlamento karşıtı ve General Ludendorff 

destekli partinin adı, Nasyonal Sosyalist Alman İşçi Partisi (NSDAP) olarak değiştirilir. 

Hitler 1923 yılında bir darbe girişiminde bulunur, ancak başarısız olan bu darbe girişimi 

onun hapse girmesine yol açar. Hitler hapiste kaldığı süre içerisinde Nasyonal 

Sosyalizm programını belirleyen kitabı Kavgam‘ı kaleme alır. Bu başarısız girişim, 

onları planlı düşünmeye sevk eder, toplumda savaş sonrası düzenden memnun olmayan 

eski subaylar, enflasyondan muzdarip orta sınıf, maden ve tekstil işverenleri, 

Yahudilerin ekonomiye egemen olduğunu düşünenler, Naziler için hedef kitle olarak 

                                                 
102 Conte, 129 
 Versay anlaşmasının 160‘ıncı maddesi Alman ordusunun asker sayısını 100.000‘e indirmeyi ve 

gönüllülerden oluşturulmuş Freikorps birliklerinin dağıtılmasını öngörmekteydi. Anlaşma gereği asker 

sayısının öngörülen düzeye çekilmesi ise, 1919 yazından itibaren yaklaşık olarak 200.000 Freikorps 

askerinin terhis edilmesini gerektirmekteydi. Bu duruma karşı olan ve bunu bir darbe girişimi için gerekçe 

olarak kullanmayı planlayan General Walther von Lüttwitz ve darbeye adını veren W. Kapp harekete 

geçmişlerdir. 13 Mart 1920 tarihinde yönetime el koyulduğu ve Kapp‘ın şansölye olarak atandığı 

duyurulmuştur. Darbeye karşı durma gücünü kendinde bulmayan Şansölye Gustav Bauer ve Friedrich 

Ebert Berlin‘den kaçmışlardır. Ancak SPD başkanı Otto Wels imzalı çağrıda darbeye karşı durulması ve 

genel greve gidilmesi kararlaştırılmıştır. Darbe başladıktan dört gün sonra sonlandırılmıştır. Beş gün 

içinde başlayıp sona eren darbenin başarısız olmasının nedeni büyük şehirlerde gerçekleştirilen grev ve 

bakanlık bürokrasisinin Kapp‘a karşı boyun eğmemesi olarak gösterilmektedir. Der Lüttwitz-Kapp-

Putsch 1920, Erişim Tarihi: 05.05. 2015, https://www.dhm.de/lemo/kapitel/weimarer-

republik/innenpolitik/luettwitz-kapp-putsch-1920.html 
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belirlenir. Kitleden beklenen desteğin gelmesi de fazla zaman almaz.
103

 Çünkü Hitler 

olumsuz koşulları kendi çıkarına kullanmayı çok iyi bilmektedir. 

Hitler‘in, halkın desteğini alarak iktidara gelmesi onun mevcut durumu iyi analiz 

edip kendini iktidara taşıyacak söylemleri başarılı bir şekilde kullanmasından 

kaynaklanır. Ancak bu duruma farklı açılardan yaklaşanlar da vardır. Geßner, Hitler ile 

Alman halkı arasındaki ilişkiyi ―karizma‖ kavramından yola çıkarak açıklamaya çalışır. 

Gessner, Alman kültüründe Prusya İmparatoru II. Friedrich, Bismarck ve Hindenburg 

gibi tarihi kişiliklerden süregelen ve Tanrı tarafından seçilmiş olan kurtarıcı lider 

inancına dayanan bir eğilimden söz ederken, Hitler‘in de böyle bir ―Kurtarıcı Lider‖ 

karizmasına sahip olduğunun altını çizer. Geßner, Hitler‘in sahip olduğu bu özel 

karizmanın sosyal gerekçesinin ise ―kriz algısı‖ olduğunu ifade eder. Hitler‘e ―Kurtarıcı 

Lider‖ vasfını kazandıran ve kriz algısının oluşmasının altında yatan sebepler ise; 

Birinci Dünya Savaşı sonunda II. Wilhelm‘in yarattığı güvensizlik, Versay Barış 

Antlaşması, Weimar Cumhuriyeti döneminde hüküm süren istikrarsızlık, 1923 

Enflasyonu, 1929 Dünya Ekonomik Krizi ve bu olumsuzluklar neticesinde büyüyen 

işsizliktir. Böylesi bir durumda Hitler‘in ―Almanya‘yı köleleştiren kötü güçlerden 

kurtarma ve Almanya‘yı yeniden ayağa kaldırma‖ yönünde halka verdiği manifesto 

niteliğindeki sözü, onun ―Kurtarıcı Lider‖ karizmasıyla birleşince halk tabanında 

sonuçları ilerleyen yıllarda ölümcül olacak inandırıcılık kazanır.
104

 

2.3. NASYONAL SOSYALĠZM DÖNEMĠ’NDE ÖTEKĠLEġTĠRME 

FAALĠYETLERĠ 

2.3.1. Nasyonal Sosyalist Dönemin ÖtekileĢtirici Ġdeolojik Söylemleri 

İdeoloji birbiri ile bağlantılı fikirler, değerler, inançlar, düşünceler, ifadeler bütünü 

olup yalıtık düşünce ve fikirlerden sistemli bir yapıya sahip olmasıyla ayrılır. Daha açık 

ifade edilecek olursa; ideolojiler kendi içerisinde bir bütünlük, bağlam ve uyum 

barındırırlar. Toplumsal bağlamda düşünüldüğünde kitleleri harekete geçirme, manipüle 

etme, kontrol altına alma özelliğine sahiptirler. Kalabalıkları bir biçimde bir araya 
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104 Anja Geßner, Hitler und die Deutschen- Eine Charismatische Beziehung, (Dissertation), Fakultät 
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getirmesi, ideolojilerin kolektif bir ikna sistemi olduğunu gösterir.
105

 Günümüzde 

ideoloji kavramının negatif bir çağrışım oluşturduğu kolaylıkla söylenebilir. Sebebi ise 

kavrama aşağılayıcı, horlayıcı anlamlar yüklenmesindedir. İdeolojilerde karşı kesimin 

politik ve sosyal görüşleri yoğun biçimde eleştirilir. Çünkü ideolojiler gerçeklikten 

uzak, gerçeklikle örtüşmeyen ve ön yargılar taşıyan içeriklere sahiptir.
106

 Faşizm, 

Komünizm, Sosyalizm gibi ideolojilerin birbirine zıtlığını buradan hareketle anlamak 

daha da kolaylaşır. Kendi içerisinde bir bütünlüğü ve tutarlılığı olduğu söylenebilecek 

ideolojilerin, kendinden olmayanları dışlaması, önyargılar oluşturarak Öteki‘ni 

yaratması ve ötekileştirmesi beklenen bir sonuç olarak ortaya çıkmaktadır. 

Ötekileştirme sürecinin en önemli araçlardan biri de ideolojik propagandadır. 

Çeşitli amaçlara hizmet etmesi için kullanımına başvurulan ideolojik propagandada, iki 

amaç güdüldüğü saptanır. Birinci amaç propaganda yürüten tarafın çıkarlarını 

sağlamaya, ikincisi ise Öteki‘ni olumsuz bir yapı içinde göstermeye çalışmaktır. 

Nitekim Tarhan; propagandayı psikolojik savaşın saldırı ve savunma silahı, yönteminin 

de beyin yıkama olduğunu belirterek, ―bir topluluğun düşüncelerini, duygularını, 

davranışlarını, tavır ve hareketlerini etki altında tutmak ve onları değiştirmek amacıyla 

yayılan bilgi, belge, doktrin ve görüşleri‖ olarak tanımlar. Tarhan, propagandada 

Öteki‘nin ekonomik ve politik bir yalnızlığa hapsedilmesinin hedeflendiğini söyler.  

Amaca ulaşmak ise Öteki‘nin durumu kabullenmesinden geçer. Propagandada hedef 

kitlenin etki altına alınması için amaca uygun olarak geliştirilmiş ideolojiler 

kullanılır.
107

 

Nasyonal Sosyalizm dönemini mercek altına alan tarihçiler de, Hitler‘in Nazizm 

ideolojisinde iki temel konunun öne çıktığını ileri sürerler. Bunlardan birincisi Hitler‘in 

siyasi yazılarında özellikle de Kavgam adlı kitabında kendine geniş yer bulan 

antisemitizmdir.
108

 Hitler‘in Yahudilere karşı nefretini Evans şöyle açıklar: 

―Hitler, Viyana Sanat Akademisi gibi kurumları, kendisini reddederek ömür 

boyu yoksulluğa ve hayal kırıklığına mahkûm ettiği için Habsburg Monarşisi‘nden 

nefret ediyordu. Slavlara ve Yahudilere kızıyor ve korkuyordu, yaşadığı 

başarısızlıkları, Habsburg Monarşisi‘nin ırklar arası ilişkilere gösterdiği hoşgörü 

nedeniyle yok olmaya yüz tutmuş üstün bir ırka mensup olduğuna inanarak telafi 
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ediyordu. Monarşi, Almanların diğer ırklar üzerinde egemenlik kurmasında 

başarısız olmuştu… 1914 Ağustos‘unda gönüllü olarak Alman ordusuna katıldı, 

ordu hayatına bir anlam ve amaç katmıştı, ancak Almanya‘nın 1918 Kasım‘ındaki 

yenilgisi, aşağılayıcı mütareke koşulları ve Kayzer‘in tahttan indirilişiyle aklı ve 

ruhu paramparça oldu. Bu duruma umutsuzca bir sebep arayan Hitler ―arkadan 

bıçaklamak‖ mitine sıkı sıkıya sarıldı: Alman ordusu, tıpkı Wagner‘in kahramanı 

Siegfried gibi, düşmanlarıyla yüz yüze çarpışarak yenilmemişti. Yenilginin nedeni 

vatan cephesinde Yahudilerin başını çektiği devrimcilerin korkakça ve kalleşçe 

arkadan vurdukları darbeydi. Hitler artık her şeyi apaçık görüyordu. Savaştan önce 

okuduğu antisemitik yazıların hepsi doğru söylüyordu. Yahudiler, çok büyük, 

dünya çapında bir komplo kurmuşlar ve ari ırkla girdikleri mücadelede dünya 

çapında üstünlük kazanmışlardı. Bir yandan büyük iş ve finans çevreleriyle, bir 

yandan da sosyalist, devrimci ve liberal güçlerle Alman ırkını kendi içinde 

bölmüşlerdi. 1918 felaketi, Hitler‘in savaşın başında tanık olduğu o yurtsever 

birliğe ters düşüyordu. Yenilginin mirasını aşmak ve 1914 ruhunu yeniden 

yaratmak hayatının en büyük amacı oldu.‖ 109 

Nazi ideolojisinin temelini oluşturan başka bir kavram ise Lebensraum
 

‘dur 

(Yaşam Alanı). Ekonomik sıkıntılardan kurtulmanın ve güçlü bir ekonomiye sahip 

olmanın yolu Almanlar açısından yaşam alanları oluşturmaktan geçmekteydi.
110

 

Polonya, yaşam alanı açısından Almanların Doğu Avrupa‘ya açılan kapısı olarak 

görülüyordu.
111

 Nasyonal Sosyalistler tarafından Ural Dağları‘na kadar uzanan genişçe 

bir bölge Almanlar için beslenme, çoğalma ve yaşama yeri olarak öngörülmekteydi. 

Bunu gerçekleştirmek için bölgede yaşayan insanların yok edilmesi, bölgenin 

insansızlaştırılması, uygun olan ırkların Almanlaştırılması ve Almanların bölgeye iskânı 

planlanıyordu.
112

 Ekonomik sıkıntılardan özellikle de 1923 Enflasyonundan ve 1929 

ekonomik krizinden olumsuz etkilenen Almanlar üzerinde ―Lebensraum‖ propagandası 

etkili olur. Yaşam Alanını, dünya devleti olma yönünde bir gereklilik, kurulacak ırk 

temelli devletin ayrılmaz bir bileşeni olarak gören Hitler, Kavgam adlı yapıtında konuya 

yer verir. 

 ―Biz Nasyonal Sosyalistler bununla da yetinmemeliyiz. Büyük bir ırk, yerinin 

azlığı yüzünden yok olmaya mahkûm görünürse, toprağa ve araziye sahip olma 

                                                 
109 Evans, 33 
 Nasyonal sosyalistler tarafından kullanılan ―Lebensraum‖ terimi; ekonomik olarak ithalattan bağımsız 

ve Alman halkının iaşesini sağlamak için elzem olan bölge için kullanılmaktaydı. Nasyonal Sosyalistlerin 

iddialarına göre 1. Dünya Savaşının sonundan bu yana Almanlar için yeterince yaşam alanı hali hazırda 

yoktu. Ayrıca Nasyonal Sosyalistler, Almanların ―Herrenvolk‖ olmaları itibariyle daha fazla toprak sahibi 

olma haklarının olduklarını savunmuşlardır. Hilde Kammer und Elisabet Bartsch, Jugendlexikon 

Nationalsozialismus, Rowohlt Taschenbuch Verlag, Berlin 2006, 152 
110 Adam Tooze, ―Nazi  Rejiminin Ekonomik Tarihi‖ Jane Caplan (Haz.), Hitler Almanyası (Çev.: İdem 

Erman),  (s. 164), İnkılap Yayınevi, İstanbul 2012 
111 Doris L. Bergen,  ―İşgal, Emperyalizm ve Jenosit, 1939-1945‖ Jane Caplan (Haz.), Hitler Almanyası 

(Çev.: İdem Erman),  (s. 203), İnkılap Yayınevi, İstanbul 2012 
112 Bergen, 215 
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hakkı bir görev teşkil edebilir. Almanya bir dünya devleti olacaktır, ya da ortadan 

kalkacaktır. Bir dünya devleti olmak için vatandaşlarına yaşam şartlarını 

sağlayacak toprak genişliğine muhtaçtır. Biz Nasyonal Sosyalistler savaş öncesi dış 

politikamızı bir kalemde çiziyoruz. Avrupa‘nın güneyine ve batısına doğru 

Cermenlerin ebedi yürüyüşünü durduruyor ve gözlerimizi doğuya çeviriyoruz.‖ 113 

Nazizm, ―asosyaller‖ veya ―yozlaşmışlar‖ olarak nitelendirilen insanların Alman 

ırkına zarar verdikleri gerekçesi ile imha edilmeleri gerektiğini savunuyordu. Söz 

konusu bu gruplar homoseksüeller, engelliler, Çingeneler, Sovyet savaş esirleri, 

sabıkalılar gibi insanlar içinde yer alıyordu. Naziler kendilerini haklı çıkarmak ve olası 

tepkilere cevap vermek için bu insanlara yönelik canice eylemlerine kılıflar 

uydurmaktaydılar. Amaçlarının Almanya‘ya dönmek isteyen Almanlara yer açmak, 

özürlülerin tedavisi yüzünden yaralı askerlerin tedavilerinin olanaksızlaştırdığını 

anlatmaya çalışmak olduğu görülür. Ancak bunlar sadece propagandadan ibarettir.
114

 

NSDAP ( Nasyonal Sosyalist Alman İşçi Partisi) kendine 1933 yılından sonra 

Menschenführung‘u  (insan yönetimi)  ―bireylerin yüreklerini ve akıllarını bir yaşam 

kılavuzu olarak Nazizme kazanmayı -kişilerin bu normlara uymasını sağlamayı‖ amaç 

edinir. Üretilen propagandaların yayılması, halkın Nasyonal Sosyalizme yönelmesi 

amacıyla Josepf Goebels

 tarafından Propaganda Bakanlığı kurulur.

115
 Nazilerin 

benimsedikleri ideolojileri, propaganda aracılığı ile yaymada görevli NSDAP‘nin 

dışında birçok teşkilat, teşekkül ve örgüt vardır: 

―Tıpkı NSDAP gibi, partinin SA‘lar (Fırtına Bölüğü), NSDStB (Nasyonal 

Sosyalist Alman Öğrenciler Birliği); NSDtDP (Nazi Üniversite Öğretim Üyeleri 

Derneği) ve NSF (Nasyonal Sosyalist Kadınlar Grubu) gibi teşekkülleri ve NSV 

(Nazi Halk Sağlık Örgütü) gibi iştirakleri ve Nazi öğretmenler, doktorlar, 

hukukçular ve devlet memurları derneklerinin de dâhil olduğu meslek 

topluluklarının da, örgütün yükünü çeken, propagandanın dayattığı gibi ―durup 

dinlenmeden‖ işleri yapan küçük bir azınlığa bırakmış aktif olmayan üyeleri vardı. 

Nazi Almanya‘sının yönetim kültürü uyarınca, NSDAP‘ın bölgesel ve yerel 

                                                 
113 Adolf Hitler, Asiye Gülen(Ed.), Kavgam, İnciraltı Yayınları, İzmir 2012, 536 
114 Evans, 28 
 Josepf Goebels: Başlarda Hitler‘i desteklemeyen, daha çok sosyalist kanatta yer alan Goebels, 

kabiliyetleri dolayısıyla Hitler‘in dikkatini cezp etmiştir. Hitler‘e karşı tutumunu ―Bu küçük adam 

NSDAP‘den atılmalıdır‖ sözleriyle ifade ederken, Hitler‘in safına geçmesi ve onun en güvenilir adamı 

olması da gecikmemiştir. 1924 yılında ―Völkischen Freiheit‖ ve 1925-1927 yılları arasında 

―Ntionalsozialistische Briefe‖ yazı işlerini yürütmüştür. 1926 yılından itibaren Berlin-Brandenburg bölge 

lideri olan Goebels, 1927-1935 yılları arasından ―der Angriff‖ yayıncılığını üstlenmiştir. Nazilerin 

iktidara gelmesi ile de Halkı Aydınlatma ve Propaganda Bakanlığı ve İmparatorluk Kültür Odası 

başkanlığı görevlerinde bulunmuştur. Basın, radyo ve film koordinasyonunu üstlenmiştir. Bkz. Holger 

Tümmler, Hitlers Deutschland, Melchior Historischer Verlag, Wolfenbüttel 2010, 133-134 
115 Jıll Stephenson, ― Yayılma:Propaganda ve Uygulamada Ulusal Toplum Yaratmak‖ Jane Caplan 

(Haz.), Hitler Almanyası  (Çev.: İdem Erman),  (s. 92), İnkılap Yayınevi, İstanbul 2012 
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liderleri örgütlü etkinlikler yapmaları, teşekküllere ve iştiraklere üye kaydetmeleri 

ve parti projeleri için para toplama için baskı altındaydılar. Bu çabaların üye 

olmayanları etkilemesi, partinin yerel düzeydeki örgütünün canlılığına bağlıydı.‖ 
116

 

Ayrı gruplar halinde organize olan bu oluşumların ideolojik söylemlerle halkı 

etkisi altına alma girişimlerinin yanı sıra, Goebels tarafından yürütülen propagandalarda 

da halkı manipüle etme girişimleri gerçekleştirilir. Goebels, propaganda faaliyetlerinde 

bu oluşumlardan farklı bir yol benimser. Haffner, Goebels‘in propaganda faaliyetlerinde 

hiçbir zaman halkı Nasyonal Sosyalist fikirlere yöneltme amacı gütmediğini, bunun 

yerine halka Nasyonal Sosyalist rejim himayesinde güvenli bir dünya sunmaya 

çalıştığından bahseder. Goebels‘in bunu yaparken Hitler tarafından tekelleştirilmiş olan 

medya gücünü -gazete, radyo, film, tiyatro- kullandığından ve bu şekilde halk üzerende 

baskı oluşturduğundan söz eder.
117

 Halkı etki altına almak için kullanılan propaganda, 

basın organlarının özellikleri ve hedef kitle dikkate alınarak oluşturulur. Örneğin radyo 

haber yayma ve güncel duyguları yönlendirme, görsel bir iletişim aracı olarak film 

entelektüel olmayan kesimin duygularını etkileme ve kanalize etme, kısa ömürlü 

olmaları itibari ile günü bilirlik propaganda yaymada gazeteler ve daha uzun vadeli 

propagandalarda ise kitaplar propaganda sürecinde ideolojik söylemleri yayma amacı ile 

araçsallaştırılır.
118

 Propaganda sürecinde izlenecek yolların bu kadar ayrıntılı ve 

derinlemesine planlanması, aslında Nasyonal Sosyalistlerin halkı ikna etmede başarılı 

olmalarını açıklayıcı bir nitelik taşımaktadır. 

2.3.2. Nasyonal Sosyalizm Döneminde Irkçılık 

Etimolojik kökeni Arapçada kafa, baş, köken anlamına gelen ―raz‖ sözcüğünden 

ve Latincede kök anlamındaki ―radix‖ sözcüğünden türetilen Irk (Rasse) kavramı, 15. 

yüzyılda soylu aileler ve atlar için kullanılmıştır. İnsan ve hayvanlar için kendine ortak 

kullanım alanı bulan Irk kavramı burada, büyük ve asil kökene sahip olmayı ifade 

etmektedir. Tarihsel bağlamda ele alındığında İspanya‘da ırk kavramının pratikte ilk 

kullanımı Yahudilere yönelik olmuştur. Etimolojik anlamının dinsel ve kültürel açıdan 

farklılıkları ifade etmede kullanılmıştır. Ancak 18. yüzyıldan itibaren ırk kavramı 
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117 Haffner, 254 
118 Ine van Linthout, Das Buch in der nationalsozialistischen Propagandapolitik, Walter De Gruyter, 

Berlin 2012, 23 
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insanların farklılıklarını anlatan fizyolojik içeriğiyle ele alınmaya başlanmıştır.
119

 

Geulen, günümüzde dahi insan ırklarının ayrımı konusunda tartışma olduğunu 

söylerken, birçok biyolog, doktor, antropolog ve sosyologun, Irk üzerine sayıca zengin 

çalışmalarının olduğunu, bu çalışmaların birçoğunun önemini kaybederek tarihe 

gömüldüğünü ancak birçoğunun da hala popüler olduğunu ifade eder. Irk üzerine 

yapılan tanımında aile, yerel, bölgesel, kıtasal halklar, uluslar, dini cemaatler gibi 

toplulukların birer Irk olarak tanımlanabildiğinden yola çıkar, Irk kavramının 

ötekileştirici olmayan evrensel boyutuna dikkat çeker: 

―Burada ırk kavramının hiçbir zaman karalayıcı nitelikte bir yabancı 

tanımlaması olmadığı, aksine öncelikli olarak kendini tanımlamada kullanılan bir 

kavram olduğu eklenebilir. Bütün eşitsizlik dogmalarına rağmen kavramın hala bir 

parça evrensel bir anlam taşıdığı gerçeği yansır. Çünkü biyolojik anlamı itibariyle 

dünya çapında gerçekte bir bütünleşme sağlar: Her insan istisnasız olarak bir ırka 

mensuptur. Birçok teorinin ve sistematiğin tasarladığı ırklar evreninde prensip 

olarak kimse dışlanamaz- aynı zamanda kimse bundan kaçamaz da. Tarihin akışı 

içinde ırk kavramının değişik formları kullanıldığı gibi, bu evrensel boyutuyla 

sıradan kriterlere göre belirlenen birçok olası somut ırk ayrımına da hareket 

özgürlüğü alanı açılmış olur. ― 120 

Irk kavramı ele alınırken tarihsel gelişim açısından gözden kaçırılmaması gereken 

iki önemli nokta vardır. Bunlar ―Irk‖ kavramına biyolojik ve sosyokültürel temelli 

yaklaşımlardır. Biyolojik çeşitlilik ölçüt alınarak insanların bilimsel olarak 

sınıflandırılması herhangi bir sorun teşkil etmezken, hiçbir bilimsel gerekçesi olmadan 

insanları sadece dış görünüşleri nedeniyle kategorilere sokmak ―Irkçılık‖ olarak 

değerlendirilmektedir.
121

 Bu tür bir ―Irkçılık‖ tam da Steve Fenton tarafından yapılan 

tanımlama ile örtüşmektedir: 

―Irk söylemi, ırk düşüncesi ve daha özelde ırkçılık, bir halkın veya insan 

grubunun kendilerini, ötekilerin üzerine koyduğu ve mevcut üstünlüklerini özsel 

bir farklılık aracılığıyla ifade ettikleri siyasi bir tahakküm ve ekonomik sömürü 

bağlamında gelişmiştir. ― 122 
 

Nasyonal Sosyalizm dönemindeki ırkçı politikaların ve uygulamaların esin 

kaynağını Hitler‘in kaleme aldığı Kavgam kitabı oluşturmaktadır. Adolf Hitler yapıtında 

yüksek ve düşük ırk dikotomisinde (ikileşim); insanlar arasında deha, değerlik, uygarlık 

bakımından önemli farklılıkların mevcudiyetine vurgu yaparak, üstün ırkın yaradılıştan 

                                                 
119 Christian Geulen, Geschichte des Rassismus (2. Auflage), Verlag C.H. Beck, München 2014, 14 
120 Geulen, 15 
121 Metin Özbek, Dünden Bugüne İnsan (2.Baskı), İmge Kitabevi Yayınları, Ankara 2007, 259     
122 Steve Fenton, Etnisite: Irkçılık, Sınıf ve Kültür,  Sosyoloji,  (Çev: Nihat Şad), Phoenix Yayınevi, 
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kaynaklanan inkâr edilemez üstünlüğüne, vazgeçilmezliğine ve ırklar arasında egemen 

olan efendilik-kölelik ilişkisine dikkat çeker: 

―Gerçek deha yaratılıştandır... Büyük bir değere sahip kişide dehanın sonuçları 

veya olağan üstü yetenekler özel ilgiyle uygulama alanına çıkarsa, milletlerin 

hayatlarında da başlangıçta var olan yaratıcı özellikler ve güçlü etkiler, ancak belli 

birtakım şartlar, kendilerini davet ettiği zaman ortaya çıkar. Bu gerçeğin en somut 

örneğini medeniyetin gelişmesini bir emanet olarak kullanan üstün ırklar verir. 

Kader onları özel şartlar, içinde bulundurur bulundurmaz, bu üstün ırklar da var 

olan büyük yeteneği, daha hızlı bir düzenlemeyle geliştirmeye ve bunları elde 

tutulup biçimlendiren kalıplara dökmeye başlar... Ari saf ırklar, basit ırkların 

insanlarını kullanma imkânını bulmamış olsalardı, kendilerini medeniyete sevk 

eden yol üzerinde hiçbir zaman ilk adımı atamayacaklardı... Aşağı ırkın insanları 

yüksek medeniyetin meydana gelmesinde ilk ve salsı bir unsur olmuştur, bu tür 

insanlar maddi kaynakların kıtlığını bertaraf ediyorlardı. Bu maddi kaynaklar 

olmadan da gelişme imkânı hayal edilemezdi. Şurası kesindir ki, ilk insanlar; 

medeniyeti kurabilmek için ehlileştirilmiş hayvanlardan ziyade, basit ırklara üye 

insanları kullanması sayesinde meydana getirmiştir.‖ 123 

Irk ve millet bağlamında insanları kategorize eden Hitler, en büyük eleştiriyi 

açgözlülük, kurnazlık, ilkellik ile suçladığı Yahudilere yöneltir. Ulus olma bilincine 

sahip olmadıklarından dolayı içgüdüsel olarak hareket ettiklerini, bu nedenden ötürü 

Yahudilerin yabancılara muhtaç bir ırk olarak uzun zamandan beri dünyada varlıklarını 

koruduklarını ileri sürer. 

―Yahudiler bir ulus ile en belirgin tezadı oluştururlar. Dünyada başka hiçbir 

millet yoktur ki, Yahudiler kadar varlık içgüdüsü ile gelişmiş olsun. Bu iddianın en 

açık delili bu ırkın günümüze kadar ayakta kalmış olmasıdır. Son iki bin yıl içinde, 

yetenekleri açısından karakteri ve Yahudi milleti kadar pek az değişikliğe uğramış 

bir başka millet yoktur. Yahudiler kadar hiçbir millet büyük inkılâplara 

karışmamıştır. Böyle olmakla beraber, insanlığı en büyük zararlara uğratan 

Yahudiler her türlü hareketten en az zararla çıkmıştır... İşte bu açıklamalardan 

anlaşılacağı gibi Yahudiler hiçbir zaman kendilerine ait bir uygarlığın sahibi 

durumunda bulunmamış olduğu için, fikri çalışmaların temelleri her zaman 

yabancılar tarafından sağlanmıştır. Yahudi‘nin akıl ve anlayışı sürekli olarak 

etrafındaki uygar dünya içinde gelişmiştir. Bunun aksi hiçbir zaman olmamıştır. 

Yahudiler var olma güdüsü diğer uluslara oranla daha güçlü olmasına rağmen bu 

güç onlara uygarlık kurucu bir millet olmak için gerekli en ciddi ilk şartı 

sağlamamıştır. Kısacası: Yahudi milletinde, fedakârlık ferdin basit varlık 

içgüdüsünden ileri gitmez. Yahudilerde görünen milli birlik duygusu bu dünyada 

daha başka birçok yaratıklarda da rastlanan ilkel bir sürü topluluğunun 

içgüdüsünden başka bir şey değildir.‖ 124 

 

Nasyonal Sosyalizm dönemindeki ırkçı uygulamalar dikkate alındığında ırkçılık 

kavramının hem biyolojik hem de sosyokültürel açıdan olumsuz anlam taşıdığı saptanır. 
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Hitler ideolojisine göre, Alman ırkına yabancı olanların sosyal hayatları denetim altına 

alınıp kısıtlanırken, Alman ırkı ile ilişkileri de biyolojik farklıklarından ötürü çıkartılan 

yasalarla engellenir. 

15.09.1935 tarihli ―Alman Kanını ve Onurunu Koruma Kanunu‖ adı altında 

çıkarılan kanunlar, Alman ırkından olmayanları dışlayıcı ve ötekileştirici bir karaktere 

sahipti ve etnik kimliğin sınırlarını koruma amacı güdülmektedir. Kanun gereği: 

I. Almanlar ve yakın kanı taşıyanlar ile Yahudilerin evlenmesi yasaklanmıştır. 

Yapılan evlilikler hükümsüz sayılacaktır. 

II. Evliliklerin hükümsüz olduğuna dair dava savcı tarafından açılır. 

III. Almanlar ve yakın kanı taşıyanlar ile Yahudilerin evlilik dışı ilişkileri 

yasaklanmıştır. 

IV. Yahudilerin 45 yaşın altındaki Almanları ve yakın kanı taşıyanları evlerinde 

çalıştırmaları yasaklanmıştır. 

Bu kanunlara uymayanlar tutuklanarak cezaevine konulacak ve belirli para 

cezalarına çarptırılacaktır. Ayrıca Vatandaşlık Kanunu (Reichsbürgergesetz) gereği 

Alman kanından veya yakın bir kandan olunması koşulu aranmaktadır.
125

 Alman 

olmayanlara yönelik bu yasaların yanı sıra, Alman ırkından olup belli sağlık sorunu 

olanlara yönelik yasal düzenlemeler de söz konusudur. 

Çıkarılan bu kanunların özellikle Yahudilere yönelik olması etnik merkezcilik 

anlayışına gönderme yapar. Kurtbaş, etnosantrizm/etnik merkezciliğin, iç-dış grup 

karşılaştırmasını, olumlama-olumsuzlama eylemlerini bünyesinde barındırdığına dikkat 

çeker. İç grupların, kendi sosyal imajlarını yüceltirken,  dış gruba yönelik ten rengi, 

beceriler gibi konularda küçümseme, aşağılama eğilimlerinde bulunduklarına değinir. 

Etnosantrik yaklaşımların sosyal mesafe ile başlayıp düşmanlık mesafesine varan bir 

gelişme gösterdiğini ifade eder.
126

 Bu açıdan Hitler‘in hemen hemen her fırsatta 

Yahudileri ilkel, aşağı ırk nitelemeleriyle küçümsemesi, aşağılayıcı sözler sarf etmesi, 

öte yandan arî ırk olarak tanımladığı Almanları medeni, güçlü ırk olarak olumlaması 

etnosantrik bir eğilim olarak görülebilir. Amacı kendi ideolojisinin temel bileşenini 
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oluşturan ırkçılık fikrine bir dayanak oluşturmak ve her açıdan olumsuzladığı 

Yahudileri dışlamak, ötekileştirmektedir. 

Hitler‘in ideolojisinin önemli bir parçasını oluşturan ―Volksgemeinschaft‖

 fikri, 

ırkçı uygulamalarının alt yapısını oluşturmaktaydı. Bu fikri gerçekleştirmek için iki 

önemli yol izlenir: Almanların seçilmesi  (Auslese) ve rejimin Alman ırkına zarar 

verdiğini düşündüğü insanların imhası (Ausmerze). Bu yolla kalıtımsal açıdan değerli 

olanlar seçilecek diğer yandan asosyaller, ırka yabancı olanlar, kalıtsal hastalığı olanlar 

imha edilecektir.
127

 Naziler biyopolitikası ile ‖topluma kelimenin tam anlamıyla bir tür 

biyolojik organizma muamelesi yapmak, ―sağlıklı‖ ya da ―değerli‖ unsurları resmen 

teşvik etmek, ―hastalıklı‖, ―asalak‖ ve ―değersiz‖ unsurları kesip atmak ya da imha 

etmek‖
128

  istemiştir. 

Irkçılığın biyo-iktidarların ortaya çıkmasıyla belirdiğini savunan Foucault, 

biyolojik türden bir ırkçılıktan bahsederken, ―yaşamak istiyorsan öldürmelisin‖ 

söylemiyle ilişkili bir ırkçılığın ne modern devletle ne de ırkçılıkla bağdaşmadığını 

ifade etmektedir. Bunların aksine ırkçılığın biyo-iktidar tarafından dayatılan ―yaşamak 

istiyorsan, ötekinin ölmesi gerekir‖ düsturuna dayandığının altını çizer. Öteki‘nin 

ölümünü ön koşul olarak gören böylesine bir ırkçılık anlayışı ile değersiz ve aşağı 

olarak kabul edilen ırkların yok edilmesi ve böylece toplumsal bir saflık sağlanması 

amaçlandığı vurgulanır.  Foucault, Nasyonal Sosyalizm döneminde patlak veren 

ırkçılıktan bahsederken, biyo-iktidarın evrimciliğin izinden giderek ırkçı uygulamalar 

gerçekleştirdiğini, insanları savaşa sokmak için  ―siyasi hasım” söylemi yerine karşı 

ırkın temsil ettiği ―biyolojik tehlike” söyleminin sıklıkla kullanıldığını, bu söylemin 

insanların bilinçaltlarına kazındığını belirtir.
129

 

                                                 
 Volksgemeinschaft: Nasyonal Sosyalistler tarafından sıkça kullanılan ve nasyonal sosyalist düşüncenin 

merkezini teşkil eden kavramdır. Adolf Hitler birçok konuşmasında sürekli olarak kaderle bağlaştırdığı 

Volksgemeinschaft‘tan bahseder:  Sınıf, statü, meslek, mezhep ve yaşamın diğer karmaşalarından uzak 

Almanların sosyal birliği tesis edilmiş, bin yıllık birlikteliği ve kadere kayıtsız bağlılığı kanda tesis 

edilmiştir. Bizim arzumuz nasyonal sosyalist Halkın Birliğinin/Bütünlüğünün zaferidir. Nasyonal 

sosyalistler tarafından şekillendirilecek bu halk toplumunun kimleri içerdiği ise yine Nasyonal 

Sosyalistler tarafından belirlenmekteydi. Yahudiler, değersizler (minderwertige) Irklar ve Nasyonal 

Sosyalistlere muhalif olanlar bu Halk Toplumunun içine dâhil edilmiyorlardı. Ayrıca Hıristiyan inancı 

içinde Yehova Şahitleri olarak kendini tanımlayan cemaat de Halk Toplumuna dâhil edilmemişlerdir, 

inançları gereği şiddeti ve savunmayı reddeden bir yapıya sahipti. Bkz. Kammer und Bartsch, s. 283-284 
127 Michalka, 150 
128 Jane Caplan, Hitler Almanyası, (Çev.: İdem Erman),  İnkılâp Yayınevi, İstanbul 2012, s. 18 
129 Michael Foucault, Toplumu Savunmak Gerekir, (Çev.: Şehsuvar Aktaş), Yapı Kredi Yayınları, 

İstanbul 2002, 261-263  
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Nazilerin Alman ulusunu yeniden yaratma fikri, Charles Darwin tarafından 

biyolojik açıdan ortaya atılan ve bilim insanları tarafından kabul gören Evrim 

Teorisi‘nin insanlara uygulanmasından ortaya çıkan ―Sosyal Darwinizm‖ teorisine 

dayanmaktadır. Daha 1890larda Almanya‘da bilim insanları konu hakkında araştırmalar 

yapmış, sağlıksızların sağlıklı insanlarla ilişkiye girmesinin toplumsal yozlaşmaya 

neden olduğu sonucuna varmışlardır. 1914 yılından itibaren de bazı bilim insanları aşırı 

alkol tüketme, fahişelik yapma gibi eylemleri alışkanlık haline getirenleri değersizler 

―minderwertig‖ olarak nitelemeyi ve onları sosyal haklarından mahrum etmeyi 

önermişlerdir. Bazı bilim adamları da Alman ırkının ―değersizlerden‖ ayıklanmasını, 

―Irksal Hijyen‖ oluşturma düşüncelerinin uygulamaya sokulmasını istemişlerdir.
130

 

Almanya‘da Rassenhygiene (Irksal Temizlik/Hijyen) olarak kullanılan terim aslında 

Öjenik (Eugenik) kavramı ile karşılanmaktadır. Kalıtımsal bilgilerin halk üzerindeki 

uygulamaları ile ilgilenen Öjenik, bir taraftan olumlu kalıtımsal özelliklerin devamını 

teşvik ederken diğer yandan olumsuz kalıtımsal özelliklerin sonraki nesillere 

aktarılmasının önlenmesine çalışır. Kavram Irkçılık kavramı ile birlikte 

düşünüldüğünde, aşağı ırkların üstün ırklarla karışmasını engellediğinden negatif bir 

çağrışım yapar.
131

 Hitler ise Kavgam kitabında yapıtında Sosyal Darwinizm paralelinde 

ırkçı planlarını dillendirmiş, ırk ve millet bağlamında tasavvur ettiği Almanya için 

yapılması gerekenlere açıklık getirmiş ve tabiat yasalarına aykırı hareket edildiği 

takdirde ilahi düzene karşı gelinmiş olacağını ve insanoğlunun bu karşı çıkışı ile kendi 

sonunu hazırlayacağını savunmuştur: 

―Tabiat zayıf kimselerin kuvvetlilerle çiftleşmesini istemez. Yüksek bir ırkın, 

basit bir ırka karışmasını kabul etmez. Çünkü binlerce yüzyıldan beri tabiatım 

insanlığı yüceltmek için takip ettiği hedef, bir anda boş bir iş haline gelmiş olur. Bu 

kanunun delillerini bizim önümüze seren tarih, açık olarak şunu kaydetmiştir: Asil 

bir ulus kendi kanını daha aşağı bir topluluğun kanıyla karıştırdığı takdirde, ortaya 

çıkan melezlik, medeniyet getirecek olan milletin felaketi şeklinde tecelli eder... 

Sonuç olarak, yüksek ırkın seviyesini düşürme, fizik ve yaradılışta bir gerilemeyi 

meydana getireceğinden, yaratıcımız olan Tanrı‘nın iradesine karşı günah işlemek 

olur. Fakat bu hareket günahın meydana getirdiği cezayı görmektir. İnsan, tabiatın 

amansız mantığına karşı isyan etmeye kalkışmakla, kendi sıfatıyla yar olmasına 

saygı duyacağı ilkelerle mücadeleye girişmiş olur. İşte tabiatın isteğine aykırı 

hareket etmekle kendinin mahvolmasını böyle hazırlamış olur.‖ 132 

                                                 
130 Evans, 35-36 
131 Christian Koller, Rassismus, Verlag Ferdinand Schöningh, Paderborn 2009, 45 
132 Hitler, 241 
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İktidara geldiğinde ırkçı politikalarını uygulamak amacıyla yasalar çıkartmıştır. 

Yasaların çıkarılmasındaki mantık, toplum için gerekli olan düzenlemelerin yasal bir 

zemine oturtulması düşüncesine dayanmaktaydı. Nasyonal Sosyalistlerin 

Volksgemeinschaft oluşturmak için planladıkları ırkçı yasalar ―Kalıtsal Hastalıklı 

Nesillerin Önlenmesi‖ adını taşımakta olup, aşağıdaki maddeleri içermekteydi:
133

 

I. Hekim tecrübesi dikkate alınarak, doğacak nesillerden kalıtsal açıdan ağır 

bedensel ve ruhsal hastalıklı olabilecekler steril edilecektir. 

II. Kanuna göre kalıtsal hastalıklar şunlardır: 

1. Doğuştan embesillik  

2. Şizofreni 

3. Manik-depresiv hastalıklar 

4. Kalıtsal epilepsi 

5. Kalıtsal Kore (Veitstanz) Hastalığı 

6. Kalıtsal Körlük 

7. Kalıtsal Sağırlık 

8. Kalıtsal ağır bedensel Hastalıklar 

III. Ayrıca ağır alkolikler kısırlaştırılacaktır. 

Hitler‘in ―Halkın Birliği/Bütünlüğü‖ ülküsünü gerçekleştirmeye yönelik bu 

yasalar, ırksal hijyenin (Rassenhygiene) uygulaması için gereklidir. Söz konusu 

yasaların sosyal yaşama uygulanması ise eğitim ve sağlık alanında gerçekleştirilir. 

Agamben, ötenazi programı çerçevesinde yaşamlarına son verilen insanların siyasi 

iktidar tarafından nasıl görüldüklerini aşağıdaki cümlelerle anlatır: 

―İnsani bir soruna getirilen bir çözüm kılığında ortaya çıkan bu program, 

egemen iktidarın çıplak hayat üzerindeki hükümranlığının, Nasyonal Sosyalist 

devletin yerini biyosiyasal görevi olarak sahneye konulmasıdır. "Yaşanmaya 

değmeyen hayat" kavramı, bireyin beklentilerini ve meşru isteklerim içine alan etik 

bir kavram değildir. Bu kavram, bunun yerine, egemen iktidarın temelini oluşturan 

kutsal hayatın -yani öldürülebilen, ama kurban edilemeyen hayatın- en uç halini 

aldığı bir siyasal kavramdır. Ötenazinin [aslında etik alanına giren bir kavramın 

siyaset alanına geçtiği] bu dönüşümü mümkün kılmasının nedeni şudur: ötenazide 

kişi, kendisini, başka bir insandaki zoe ile bios'u birbirinden ayırma ve bu 

insandaki öldürülebilir olan çıplak hayatı göz önüne serme durumunda buluyor. 

Ancak modem biyosiyaset perspektifinden bakıldığında, ötenazi, egemenin 

öldürülebilir olan hayat üzerindeki hükmü ile ulusun biyolojik bedeninin sağlığının 

                                                 
133 Michalka, 153 
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gözetilmesi varsayımının kesiştiği noktada duruyor. [Yani] ötenazi, biyosiyasetin 

kaçınılmaz olarak ölüm-siyasetine dönüştüğü noktaya işaret ediyor.‖134 

Nasyonal Sosyalizm, ırk hijyeni öğretisini bilim kisvesi adı altında eğitim 

sistemine sokar. Eylül 1933 de okulların son sınıfında okuyan öğrenciler için kalıtım 

bilimi, ırk bilimi, ırk hijyeni gibi dersler müfredatlarda yer almaya başlar, 1936 yılında 

tıp alanında zorunlu ders olarak Rassenhygiene (Irk Hijyeni) yerini alır.
135

 Bu girişim 

okullarda genç beyinlere ırksal ayrımcılığı yerleştirme amacını taşır. Rassenhygiene 

dersi ―değerlilere özel nitelikleri bakımından farkındalık yaratmak ve özellikle 

Yahudiler başta olmak üzere farklı oldukları iddia edilenlerle aradaki farkı göstermek 

için konulur‖
136

. Uygulamaya koydukları düzenlemeler nedeniyle -özellikle ırkın 

korunmasına dair alınan genetik ve biyolojik önlemler- Foucault, Nazi rejimini 

disiplinci biyo-iktidar şeklinde tanımlar. Foucault, Naziler tarafından uygulanan ırkçı 

politikaların ayırıcı özelliğine dikkat çeker. Ona göre Nazilerin amacı sadece diğer 

ırkların-Alman toplumuna zarar verdiği ve yozlaştırdığı düşünülen öteki ırkların- yok 

edilmesi değildir,  Alman ırkının yaşatılmasıdır.
137

 Nasyonal Sosyalistlerin bu düşünce 

paralelinde yürüttüğü politikalar büyük yıkımları beraberinde getirir. 

Irkçı politikalar neticesinde birçok insan yaşamını kaybetmiştir. Hitler 1939 

yılında ―Aktion T 4‖ adı altında beyin özürlülerin öldürülmesi emrini vermiş, eylemi ise 

doktorların, bakıcıların ve idari memurların destekleri ile gerçekleştirmiştir. Bu girişim 

III. İmparatorluğun ―Defektmenschen‖ (özürlü insanlar) ve ―Ballastexistenzen‖ (varlık 

dengesi) kavramları ile yürüttüğü Ötenazi propagandalarının bir sonucudur. 1941 yılının 

Ağustos ayına gelindiğinde enjeksiyon ve gazla öldürülenlerin sayısı 70.000 rakamını 

bulmuştur.
138

 Gelişim süreci dikkate alındığında, değerli ve üstün olarak görülmeye 

başlanan Alman ırkının, tek bir halk oluşturması için diğer ırkların ayıklanmasına ve 

dışlanmasına yönelik çalışmaların yoğunlaştığı gözlemlenir.  

                                                 
134 Agamben, 2001, 185  
135 Koller, 49 
136 Stephenson, 103 
137 Michael Foucault, Toplumu Savunmak Gerekir, 264-266 
138  Koller, 50 
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2.3.3. ÖtekileĢtirme Sürecinde Sürgün ve ġiddet Olgusu 

Kökeni Latince ―exilium‖ olan sürgün (dt. Exil) kavramı, birini yabancı bir yere 

(Verbannungsort, Fremde) sürmek anlamına gelmektedir. Dar anlamıyla herhangi bir 

siyasi, dini ve ideolojik sebepten ötürü insanların belirli bir süre için veya sürekli olarak 

kültür ve dili itibariyle ait olduğu vatanından uzaklaşması veya uzaklaşmak zorunda 

kalınması şeklinde tarif edilebilir. Amerikalı siyaset bilimcisi Judith Shklar 20. 

yüzyıldan itibaren gerçekleştirilen sürgünler için, ―keyfi uygulama ve devletin veya 

sistemin insanlara ihaneti‖  biçiminde sözleriyle açıklık getirerek, sürgünün insanlık dışı 

yönüne dikkat çeker. Hitler Almanyası‘nda sürgüne gönderilmiş olan Amerikalı bilim 

insanı Hanna Papanek ise sürgünün üç türünden bahseder; zoraki, seçmeli ve iç sürgün. 

Zoraki sürgünlerde (Zwangsexil) ölüm tehlikesinden dolayı yaşanılan yerin terk 

edilmesi gerekmektedir, seçmeli sürgünde (Wahlexil) baskı ve dayatmalardan ötürü 

sürgün tek seçenek olur ve iç sürgünde (innere Emigration) ise fiziksel olmasa da -

sistemle olan mesafeden ötürü -psikolojik olarak sürgün hali yaşanır. Hitlerin 1933 

yılında iktidarı ele geçirmesinden 1945 yılının sonuna kadar rejim, kendine karşıt 

olduğunu düşündüğü binlerce insanı yaşadıkları topraklardan uzaklaştırır.
139

 Bu zorunlu 

uzaklaştırma veya sürgün aynı zamanda bilim, kültür, edebiyat gibi alanlarda da 

daralma ve gerilemeye yol açar, çeşitliliği ve çoksesliliği engeller. Çünkü dikta rejimi 

yalnız kendi ideolojisi doğrultusunda hareket edecek bilimsel ve kültürel çalışmalara 

izin verir. 

Almanya‘daki kültürel, politik ve yazınsal alanlarda karşıt görüşlere sahip kişilere 

yönelik ötekileştirici tutumun temeli, Hitler iktidarı öncesine dayanır. Weimar 

Cumhuriyetinin sonuna doğru kendini hissettirmeye başlayan faşist baskılar, Hitler‘in 

iktidara gelmesinden sonra artar ve birçok entelektüel, sanatçı, 2000‘den fazla yazar ve 

yayımcı sürgüne gönderilir. Hitler rejimine muhalefet olan Marksist, Sosyalist, Liberal, 

Pasifist ve Yahudi kesimlerden insanlar varlıklarını tehlike altında hissetmeye başlar. 

1932 yılının Ağustos ayında Nasyonal Sosyalist yayın organlarından biri olan 

―Völkischer Beobachter‖ gazetesinde Lion Feuchtwanger, Walter Hasenclever, 

Heinrich ve Klaus Mann, Franz Werfel gibi yazarların da aralarında bulunduğu bir grup 

entelektüel,  ―sevilmeyen, Alman olmayan Serseri yazar takımı‖ (dt. undeutsche,  

                                                 
139 Seynabou Ndiaye, “Wer schreibt, handelt”, Exilliteratur und politisches Engagement bei Anna 

Seghers und Mongo Beti, Peter Lang internaitonaler Verlag der Wissenschaften, Frankfurt 2009, 12 
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missliebige schreibende Gesindel) adlandırmasıyla kara bir listeye alınırlar. 

Karalanmaya maruz kalan bu insanları özellikle de Yahudi kökenlileri, ülkeyi terk 

etmeyi kendileri açısından daha doğru bulurlar. Reichtag yangınını kendileri için bir 

fırsata çeviren Nasyonal Sosyalistler; siyasi, ideolojik ayrılık teşkil edenleri zorunlu 

göçe zorlarlar. Nasyonal sosyalistler tarafından öne sürülen gerekçeler ve bahaneler 

oldukça tutarsızdır; çünkü göçe zorlanan kişiler, gerek edebi gerekse ideolojik görüşleri 

açısından birbirlerinden farklılık gösterirler. Ancak faşist rejimin Yahudiler, bilim 

insanları ve yazarlar için planlandığı zorunlu göçün gerekçeleri dikkat çekicidir; 

Nasyonal Sosyalistlere göre bu insanlar III. İmparatorluk (Drittes Reich) ve halk karşıtı 

kişilerden oluşmaktadır.
140

 Nasyonal Sosyalistlerin gerçeği yansıtmayan bu türden 

argümanları; bir taraftan göçe zorlanan kesimleri halk nazarında hain göstermeye, onları 

değersizleştirmeye yararken diğer yandan da kendilerini halka gerçek vatansever olarak 

kabul ettirmelerine hizmet eder. Hitler rejiminin ideolojisini destekleyenler, rejimin 

karşısında olanlar ve de tarafsız kalanlar (innere Emigration) olmak üzere edebiyat 

çevreleri üç gruba ayrılır. Nasyonal Sosyalist Yazın (Nationalsozialistische Literatur) 

temsilcileri, rejim ideolojisine uygun yapıtlar vermekteydi; en belirgin özeliklerinden 

biri aşırı sağcı (rechtsextrem) olmalarıydı. Nasyonal Sosyalist Edebiyatçıların zıttı 

görüşe sahip olan bireyselci-toplumcu (individualistisch-bürgerlich) yazarlar,  iktidarca 

ötekileştirilmişlerden oluşmaktaydı. Bu kesimlerin sürgün edilmesi ile Sürgün Edebiyatı 

oluşacaktır.
141

 Yazın alanında bu türde bir bölünme, diktatör ve despot rejimlerin 

egemen olduğu ülkelerde doğal karşılanabilecek bir durumdur. Kimi yazarlar rejim 

karşıtı bir tutumu devam ettirmek için ülke dışına çıkarak mücadele vermeyi benimser, 

kimi yazarlar da rejimin dikte ettiği biçimde yapıtlar vermeyi uygun bulur. Üçüncü bir 

seçenek hemen hemen yok gibidir. Almanya‘da kalıp istediklerini ve düşündüklerini 

yazamayan, baskı altında olduklarından dolayı üretme eyleminden yoksun yazarlar da 

(innere Emigration) söz konusudur. Nasyonal Sosyalizm döneminde rejim karşıtı, vatan 

haini, halk düşmanı gibi yakıştırmalarla göçe zorlanan veya yaşadıkları toprakları terk 

etmek zorunda bırakılan, ―bizden olmayan‖ gibi kavramlarla ötekileştirilen bilim 

insanları ve yazarları için, belki de en acı olanı yaratımlarının/yapıtlarının yakılması, 

yasaklanmasıdır. Yapıtların yok edilmesiyle yaşanacakları, olabilecekleri ifade eden 

                                                 
140 Ndiaye, 63 
141Henri R. Pauker, Neue Sachlichkeit Literatur im Dritten Reich und İm Exil, Phlipp Reclam, Ditzingen 

1981, 10   
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koşut bir düşünce Alsas (Alsace) bölgesinden bir yazar olan Rene Schickele tarafından 

da dile getirir. Diktatör rejimin kara listesinde (dt. Schwarze Liste) adı olmamasına 

rağmen yapıtları raflardan kaldırılan Schilicke, sürgünde olduğu sırada kitaplara 

getirilen yasakları eleştirir. Schickele, ―Goebbels adımızı yazı tahtalarından silmeyi 

başarırsa, o zaman öldük demektir… Artık gelecek nesil hakkımızda hiçbir şey 

öğrenemeyecek.‖ der.
142

  Nasyonal Sosyalist Diktatörlük, gerçekleştirdiği baskı ve 

sürgünlerle yetinmez, sürgüne gönderilen Almanlara yönelik önlemleri sertleştirmeye 

devam eder. Tanınmış birçok yazarın kitapları yakılır. Rejim tarafından ―temizlik 

hareketi‖ (dt. Säuberungsaktion) olarak adlandırılan bu sürecin kökeni Reichstag 

tarafından 13 Mart 1930 yılında çıkarılan yasalara dayanır. Bunlar ―Acil Durum 

Kararnamesi ve Ulusun Korunması Kanunu‖ (dt. Gesetz zum Schutze der Nation und 

Notverordnung), ―Devlet ve Halkın Korunması Kanunu‖ (Gesetz zum Schutz von Volk 

und Staat) gibi adlar taşırlar. Bu kanunları dayanak olarak kullanan SS ve SA‘lar 70 

Alman şehrinde 93 farklı kitap yakma eylemini gerçekleştirirler. SA ve SS tarafından  

―wider den undeutschen Geist― (Alman Ruhuna Aykırılık) sloganıyla çoğunluğu 

SPD‘ye ait kitapevi, yayınevi, matbaa, ev ve okul kütüphanesini ateşe verirler. Goebbels 

tarafından oluşturulan kara listede yer alan Marksist ve Yahudi yazarlar, Nasyonal 

Sosyalistler tarafından ―ayaktakımı‖ olarak adlandırılırlar.
143

 Tüm engellemelere ve 

baskılara rağmen ötekileştirilen muhalif yazarlar entelektüel kimliklerinin onlara 

dayattığı misyonu yerine getirmeye ve halkı bilinçlendirmeye devam ederler. Antifaşist 

mücadelede önemli bir yayın organı olan ―Neue Deutsche Blatter‖ dergisi, Rückblick 

und Ausblick adlı yazıda Almanya‘nın ve yazarların durumunu okuyucuya şöyle 

aktarırlar. 

―Almanya‘da Nasyonal Sosyalistler hiddetleniyor. Savaş halindeyiz. 

Tarafsızlık yok. Hiç kimse için. En azından yazarlar için. Sessiz kalan da, savaşa 

dâhil oluyor. Her kim ki olaylar karşısında ürker ve afallar ise, sadece kendi 

varlığına kaçmış olur, her kim ki söz silahını oyuncak veya süs olarak kullanırsa, 

ifade etmekten çekinirse-kendini sosyal ve sanatsal olarak kısırlığa mahkûm eder 

ve düşmana meydan vermiş olur.‖ 144 

                                                 
142 Volker Weidermann, Das Buch der verbrannten Bücher, btb Verlag, München 2009, 24 
143 Ndiaye, 71-74 
144 Michael Winkler, Deutsche Lteratur im Exil 1933-1945,  Phlipp Reclam, Ditzingen 1997, 275-276 
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Antifaşist bir yayın organının böyle bir yazıyı yayınlaması; her türlü baskı ve 

yıldırmalara karşı cesaretle karşı durulacağını, her türlü ötekileştirmeye artan bir 

reaksiyonla cevap verileceğini göstermektedir. 

2.3.4.  Siyasi KarĢıtlara Yönelik ÖtekileĢtirme 

1933 seçimlerinde komünistlerin beş milyona yaklaşan oy toplaması, 

Almanya‘nın devrime yaklaştığı yorumuna yol açar.  Söz konusu devrimin burjuvaziye 

zarar vereceği düşüncesi ile büyük sanayiciler, sermayedarlar,  Katoliklerin desteği ile 

Hitler‘i iktidara taşırlar. Reichstag yangını ile tetiklenen komünistleri ve sosyalistleri 

ortadan kaldırma girişimleri, şiddeti de beraberinde getirir.
145

 Hitler faşizmi iktidara 

gelmek için kendilerine rakip ve muhalif olarak gördüğü kişileri yıldırma, korkutma ve 

toplama kamplarına koyma yollarıyla, partileri siyaset sahnesinden çekmeyi ve totaliter 

bir rejim kurmayı planlar. 

Hitler‘in tek parti olarak iktidara gelmesi, diktatörlüğünü kurması için Nasyonal 

Sosyalizmin bütün Almanya‘yı nüfuzu altına alması gerekmekteydi. Bu amaca ulaşmak 

için atılan adımlardan biri de imparatorluk sarayı yangını (Reichtagsbrand)

 için 

komünistlerin sorumlu tutulup, çıkarılan ―Devletin ve Halkın Korunması Kanunu‖ 

(Verordnung zum Schutz von Volk und Staat) ile komünist partinin faaliyetlerinin 

yasaklanmasıydı. Daha sonrada Alman Sosyal Demokrat Partisi (SPD) faaliyetlerinin 

yasaklanması, parti görevlilerinin toplama kamplarına gönderilmesi ile 1933 yılında 

Almanya‘da aktif siyaset yapan tek parti olarak Hitler‘in partisi kalmıştır.
146

 Bunlar, 

karalama, dışlama ve ötekileştirme yoluyla muhalifleri günah keçisi ilan etme ve onları 

siyaset sahnesinden indirme girişimleri olarak görülebilir. 

Komünist partinin kapatılmasına gerekçe olarak gösterilen saray yangını 

(Richtagsbrand) dışındaki argümanlardan biri de partinin Yahudilerden oluştuğu 

iddiasıdır. Evans, liberal ve sosyal demokrat partilerde aktif olan Yahudilerin 1918 

yılından itibaren Almanya Komünist Partisi (KPD) içinde de yer aldıklarını doğrularken 

                                                 
145 Sabiha Sertel, II. Dünya Savaşı Tarihi (3. Baskı), Cumhuriyet Kitapları, İstanbul 2010, 66 
 27 Şubatta imparatorluk sarayının (Reichstag) yakılmış ve Nasyonal Sosyalist rejim tarafından ana 

kurban olarak seçilen komünistler bu yangından sorumlu tutulmuştur. Bunu takip eden süreçte yaklaşık 

10.000 kişilik üye ve yakınlık duyanlardan oluşan bir kitle tutuklanmış ve Dachau toplama kampına sevk 

edilmişlerdir. Daha fazla bilgi için bkz. Orna Kenan, Das Dritte Reich und die Juden, Verlag C.H. Beck, 

München 2013, 26 
146 Hagen Schulze, Kleine Deutsche Geschichte, Deutscher Taschenbuch Verlag, München 1996, 166-167  
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küçük azınlık olduklarının altını çizmektedir.
147

 Ancak Yahudilerle yan yana anılmaya 

başlayan komünistler, Nasyonal Sosyalistler açısından tehlikeli ve ortadan kaldırılması 

gereken kişiler olarak görülürler. 

1919, 1920 ve tekrar 1923‘te komünistler silahlı ayaklanmaya kalkışmışlar, 

ancak her seferinde hezimete uğramışlardı. En önemli işlevinin işçi sınıfının 

üzerindeki kapitalist sömürüyü meşrulaştırmak olduğunu düşündükleri burjuva 

demokrasisini yıkmak için şiddet kullanmaya gönüllü olmaları, orta sınıf 

Almanların çoğunda korku uyandırıyordu. Komünizmden nefret, Nazilerin dünya 

görüşüne, 1918‘de Moskova‘da Bolşevizm‘e birinci elden tanıklık etmiş Baltık 

bölgesinden bir Alman olan Alfred Rosenberg‘in etkisiyle girdi. Rosenberg, 

Gobineau, ve Chamberlain‘i büyük bir hevesle okumakla kalmamış, çarın polisi 

tarafından yazılmış olan sahte Sion Büyüklerinin Protokolleri2ni de hatmeşti. 

Kitap, ulusal gurur ve kimliği yıkarak dünyada üstünlük kurmayı hedefleyen 

uluslar arası bir Yahudi komplosunu ortaya çıkardığını iddia ediyordu, Almancaya 

da savaştan çok kısa bir süre sonra çevrilmişti. Bolşevizm‘i bu sözde komplonun 

bir kolu olarak tanımlaması, 1920‘lerden itibaren kendi dünya görüşünü 

oluşturmaya başlayan Hitler üzerinde büyük bir etki yaratmıştı.148 

Siyasi muhaliflerin,  Marksist düşünce temelindeki komünist ve sosyalistlerin 

Yahudilerle birlikte anılması tesadüf değildir. İktidara gelmeden önce Hitler‘in siyasi 

manifestosu olarak anılan Kavgam kitabında Yahudilik ile Marksizm‘in birbiri ile 

bağdaştırılması, Hitler tarafından bir ötekileştirme stratejisi olarak benimsenmiştir. Her 

fırsatta devlet için tehlike olarak görülen Yahudiler, Hitler‘in siyasi muhaliflerini 

değersizleştirme yolunda öne sürdüğü birer kanıt olmuşlardır. Hitler, Marksizm temelli 

Komünist Partisinin birer Yahudi teşekkülü olduğunu, Yahudilerin bu maske altında 

kendi çıkarları için işçileri kullandığını, kurban olarak işçileri seçtiğini ileri sürmüş ve 

bütün bunların bir aldatmacadan ibaret olduğu görüşünü savunmuştur: 

―Artık şu andan itibaren işçi sınıfının görevi Yahudi milleti için çarpışmaktır. 

İşçi farkında olmadan yıkmakta olduğunu zannettiği gücün hizmetinde bulunur. 

İşçi göstermelik bir şekilde sermayeye saldırtılır. Böylece işçi gerçekte sermaye 

için boğuşturulmuş olur. Aynı zamanda tüm sermaye aleyhinde de bağırtılır. Fakat 

gerçekte hedef alınan milli ekonominin yıkılmasına ve onun cesedi üzerinde bütün 

kazancı borsanın sağlanmasına çalışılır. Yahudi bunu gerçekleştirmek için önce 

işçiye sokulur ve onun kaderine üzülmüş gibi görünür.  Hatta sefalete isyan eden 

bir kimse gibi ortaya çıkar. Böylece işçinin yaşam şartlarını değiştirmek için 

şiddetli bir arzu uyandırmaya çalışır, üstün ırka dâhil bir insanın kalbinde daima 

uyuklayan sosyal adalet ihtiyacını ustalıkla uyandırır. Yahudi sosyal adalet 

ihtiyacını tahrik ederek harekete getirdiği işçiyi, daha şanslı bir kadere sahip 

olanlara karşı bir kin beslemeye davet eder. Bu işi yaparken Yahudi, sosyal 

                                                 
147 Evans, 34 
148 Evans, 41 
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düzensizliklere karşı açılmış olan korkunç kavgaya bir felsefi hava, bir felsefi tarz 

verir. Böylece Yahudi Marksizm‘in temelleri atmış olur.‖ 149 

Hitler, Yahudilerin bu tarzdan eylemlerinin tek hedefinin; dünyayı ele geçirmek 

ve bunu da siyaseti kullanarak gerçekleştirmek olduğunun altını çizer. Milli varlığı 

tehdit eden Yahudilerin, basının yanı sıra siyaseti de kendi dünya egemenlikleri için bir 

araç olarak kullandığını iddia eder: 

―Yahudi dünyayı finansal yönden ele geçirmek istediği gibi siyasi açıdan da 

hâkimiyeti altına almak ister. Bunun için Yahudi mücadelesinin bu iki amacı için 

Marksizmi iki bölüm olarak ortaya sürer. Bu bölümler görünüşte birbiri ile ilgili 

değildir. Fakat aslında ayrım kabul etmez bir bütün oluşturmaktadır. Bu iki kısım, 

siyasi ve sendika faaliyetleridir. Sendika hareketi taraftar toplamaya yarayan bir 

davranıştır. İşçiye, patronların hırs ve dar görüşlerine karşı açtıkları mücadelede 

yardım ve himaye vaat eder... Yahudi böylece işçinin savunucusu durumuna geçer. 

Bunu Yahudi sevinçle ve isteyerek yapar. Onun asıl amacı sosyal yaralara çare 

bulmak değildir. Yahudi‘nin, işçinin koruyucusu durumuna geçmesine neden, milli 

ekonominin geleceği yok ederek bir topluluğu yavaş yavaş meydana getirmek 

istemesidir... Arzusu ortalığı bulandırmaktır. Yoksa işçilerin sosyal durumlarını 

gerçekten ve namuslu olarak düzeltmek değildir.‖150 

Tek parti rejimi beraberinde muhalifler ve muhalif oldukları düşünülenler için 

baskıdan şiddete varan bir dizi olumsuzluğu da beraberinde getirir: Yargılanmadan 

aylarca gözaltında tutulma, toplama kamplarında baskı ve şiddete maruz kalma gibi. 

Baskılar ve ölümle sonuçlanan olaylar diğer olası muhaliflere ve tehlike oluşturma 

potansiyeli barındıranlara gözdağı oluşturur. Şiddetin başka bir gerekçesi de ―kızıl 

propaganda‖ ya inandırılmış ―değerli‖ Almanların güvenini kazanmak ve 

sakinleştirmektir.
151

 

2.3.5.  Yahudilere Yönelik ÖtekileĢtirme ve Antisemitizm 

Antisemitizm/Yahudi Karşıtlığı kavramı ile Yahudilerin vatandaşlık haklarının 

kısıtlanması ifade edilmektedir. Bu kısıtlama; Yahudilerin yaşam ve varlıklarına 

yöneliktir ve fanatik, mantıktan yoksun kitlelerin ruhsal yozlaşması olarak 

değerlendirilir. Etnik ve politik açıdan ele alındığında; ırksal ve karakter özelikleriyle 

farklı olan göçmen bir halkın, safkan bir halk tarafından beslenen antipati sonucu 

kendinden uzaklaştırılması şeklinde tanımlanabilir.
152

 

                                                 
149 Hitler, 271-272 
150 Hitler, 273-274 
151 Stephenson, 107 
152 Adolf Sommerfeld, Der Antisemitismus eine Rassenlüge, Continent Verlag,  Berlin 1920, 3 
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Yahudilere karşı tutumu sosyal psikoloji ile açıklamaya çalışan Oppenheimer, 

antisemitizmi oldukça yaygın ilkel grup nefreti (Gruppenhass) olarak tanımlar. Arıların 

ve karıncaların, aynı türden veya kendi gruplarından olmayan arı ve karıncaları kendi 

yuvalarına veya kovanlarına sokmayarak öldürdüğünü söyleyen Oppenheimer, aynı 

şekilde topluluk halinde yaşayan hayvanların da yabancıları gruba almadığını veya belli 

bir mücadele sonrasında gruba dâhil ettiklerini belirtir. Oppenheimer aynı durumun 

antropoitlerden kalma bir alışkanlıkla insanlarda da olduğunu ileri sürer.
153

 

Hıristiyanlar tarafından Yahudilere karşı beslenen iki bin yıllık nefretin nedeni 

dinsel temellere dayanmaktadır. Yahudilere karşı ayrımcılık, şiddet ve cinayetle kendini 

gösteren Hıristiyan antisemitizmi, ancak Yahudilerin kendi dinlerinden vazgeçip 

Hıristiyanlığa geçtiklerinde son bulur.19. yüzyıla kadar dinsel kaynaklı olan Yahudi 

karşıtlığı form değiştirmiş ve yerini ırk temelli bir ayrımcılığa bırakmıştır. Çünkü 19. 

yüzyılda Avrupa‘nın denizaşırı imparatorluklarının yoğunlaşan yayılımı bu uluslarda 

kendini üstün görme kompleksini doğurmuş ve Fransız yazar Kont Arthur de Gobineau 

tarafından kaleme alınan İnsan Irklarının Eşitsizliği Üzerine İnceleme adlı (1856) 

yapıtında bu duygu anlatılmıştır. ―Antisemitizm‖ kavramını ilk kez kullanan Alman 

yazar Wilhelm Marr, Fransız yazardan esinlenerek Yahudilere hissettiği nefreti 

gerekçelendirmeye çalışmış ve Almanya‘daki başarısızlıklar ve olumsuzluklar için 

Yahudileri adeta ―günah keçisi‖ ilan etmiştir. Artık Antisemitizm kavramı; Yahudilere 

karşı girişilen haklı mücadele için kullanılan bir anlam kazanmıştır. Thedor Fritsch ve 

diğer yazarlar da Yahudileri tehdit olarak benimserler ve din değiştirseler dahi 

Yahudiler, tehditkâr ve yıkıcı olarak nitelenirler.
154

 Böylece dini çevrelerce geliştirilen 

ve ayrımcılığa maruz kalan Yahudiler, entelektüeller tarafından geliştirilen ırksal temelli 

yepyeni bir Yahudi karşıtlığı ile karşı karşıya bırakılırlar. 

Entelektüellerin yeni tanımlamalarıyla ―ırksal‖ bir nitelik kazanan antisemitizm, 

Hitler‘de benzer şekilde bir değişim gösterir. Hitler, Kavgam kitabında başlarda 

Yahudilere yönelik herhangi bir karşıtlığının olmadığını, Viyana‘da yaşadığını söylediği 

iki milyondan fazla Yahudi için herhangi bir rahatsızlık duymadığını ifade eder.
 
Hitler, 

―Bendeki Yahudi imajı, başka bir inanca, görüşe üye insan demekti.‖  derken bir yandan 

                                                 
153 Franz Oppenheimer,  ―Der Antisemitismus im Lichte der Soziologie‖, Der Morgen : Monatsschrift der 

Juden in Deutschland,  Heft 2 (Juni 1925), 149 
154 Evans, 30 
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Yahudileri dini bir topluluk olarak algıladığını ifade eder öte yandan da Yahudilere 

yönelik düşmanlığı da kınadığını belirtir.
155

  Ancak zamanla Yahudileri yakından 

tanımak için kafa yorduğunu, bir süre sonra görünüşte Almanlara benzemelerine 

rağmen, tamamen farklı bir ırktan olduklarını anlamaya başladığını kaydeder. Siyonist 

ve liberal ayrımı yapılmasına rağmen aslında aralarında hiçbir bir fark olmadığını, 

bunların bir oyunun parçası olduğunu savunur.
156

  Hitler‘in Yahudiler hakkında bu 

şekilde bir genelleme yapmasının tarihi gerçeklere ters düştüğü söylenebilir. Çünkü 

Alman Yahudileri politik görüşleri itibariyle farklılıklar göstermektedir. Salt dini 

derneklerin (Vereinigung) varlığının yanı sıra belirli konularda taban tabana zıt olan 

Yahudi örgütlerinin de mevcudiyeti bunu onaylamaktadır. Central Verein (1893), Die 

Zionistische Vereinigung für Deutschland, der Reichsbund jüdischer Frontsoldaten ve 

Verband Nationaldeutsche Juden gibi farklı kuruluş amaçlarına sahip Yahudi örgütleri 

vardır. Bu örgütler 1933 yılında politik sebeplerden dolayı Reichsvertretung der 

Deutschen Juden adı altında bir örgüt olarak oluştururlar. Ancak bu örgüt Hitler‘in 

yaptığı genellemeyi haklı çıkarmaz, çünkü bu çatı örgüt içinde birbirine zıt iki görüş 

barındırır. Bir kısım Yahudi Almanlığı ön planda tutup Yahudiliği sadece dinsel 

düzleme indirgerken diğer kesim Yahudiliği dinsel yanıyla öne çıkartıp kendini farklı 

bir aidiyete mensup kişiler olarak değerlendirir.
157

 Almanya‘da Yahudi karşıtlığı sadece 

Hitler‘in yaratıp dayattığı bir olgu değildir, aksine Almanların çoğunda var olan bir 

düşmanlığın sadece deşilmesidir. 

Milletler arasındaki düşmanlığı ahmaklık olarak niteleyen Alman düşünür 

Nietzsche; Almanlar arasında gelişen Yahudi düşmanlığının hastalıklı yapısına dikkat 

çeker. 

―Şimdiye kadar Yahudileri tutan bir Alman‘a rastlamadım; kayıtsız şartsız 

tümüyle hesaplı ve politik biçimde, gerçek Yahudi düşmanlığını yadsısalar da; bu 

hesap ve politika, bu düşmanlık duygusunun türüne değil de yalnızca tehlikeli 

ölçüsüzlüğüne, özellikle saçma-sapan rezil biçimde dile getirilmesine karşı 

yöneltilmiştir- bu konuda aldanmamak gerek. Almanya‘nın yeterince bol 

Yahudi‘ye sahip oluşu, Alman midesinin Alman kanının bu ölçüde ―Yahudi‖yi 

sindirmede sıkıntıya düşmesi (uzun süredir sürüyor bu sıkıntı): İşte ne yapılması 

gerektiği konusunda dikkat edilecek genel bir içgüdünün açık bildirisi ve dili, ―yeni 

Yahudilere izin yok! Ve özellikle Doğu‘ya (Avusturya‘ya da)  açılan kapıları 

                                                 
155 Adolf Hitler, 48 
156 Adolf Hitler, 52-53 
157 Ingrid Weckert, Auswanderung der Juden aus dem Dritten Reich, Castle Hill Publishers, Hastings 
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kapatın!‖ tipleri hala zayıf ve belirsiz olan halkın içgüdüsü böyle buyuruyor, 

böylece kolayca bulandırılıp kolayca ortadan kaldırılabilir daha güçlü bir ırk 

tarafından.‖ 158 

Hitler‘in, Yahudiler hakkında gelişen bu türdeki olumsuz düşünceleri psikolojik 

açıdan ele alındığında ―sapkınlık‖ olarak değerlendirilmektedir. Yahudilere yönelik 

Hitler‘in geliştirdiği olumsuz düşüncelerin temelinde, onun ruhsal dünyasındaki 

olumsuzlukların yattığı da ileri sürülür. Hitler‘e göre Yahudiler, gelişmekte olan 

milletler için bir engel teşkil etmektedir ve gelişmenin devamı için bir tür ―bulaşıcı 

hastalık‖ ve ―insan kanını emen asalaklar‖ olarak görülmektedir. Dolayısıyla 

Yahudilerden korunmak ve kurtulmak gerekmektedir. Yahudilerin basında, güzel 

sanatlarda, edebiyatta ve tiyatroda her taşın altından adeta ―solucan‖ gibi çıktıklarını 

söyler Hitler.
159

 Yahudilerin özellikle sanat dallarında elde ettikleri başarıları, Hitler‘in 

kendi başarısızlıklarının sebebi olarak gördüğü yorumu yapılabilir. Çünkü kendisi de 

sanata meraklı biri olmasına rağmen ―yetersiz‖

 olduğu gerekçesi ile sanat akademisine 

ve mimarlığa kabul edilmemiştir. 

Yahudi karşıtlığı söz konusu olduğunda 1919-1923 yıllarının baş aktörü bir 

organizasyon olan Alman Ulusal Koruma ve Karşı Koyma Birliği (DVSTB) karşımıza 

çıkar. DVSTB, Yahudileri bir dini cemaat veya sosyal grup olarak ya da Alman halkının 

bir parçası olarak değerlendirmiyor, onları kötü ve diğer halklar için zararlı bir halk 

olarak tanımlıyordu.
160

 DVSTB imzalanan Versay Barış Antlaşması‘nın sorumlusu 

olarak Fransız, İngiliz ve Amerikalıları değil uluslararası Yahudi Dünyasını hedef alır. 

Ayrıca anlaşmanın Yahudilere dünya egemenliği yolunda katkı sunduğu şeklinde 

komplo teorisi üretilir. Anlaşma için ―Yahudi Barışı‖, ―Gerçek ve Hukuki Yahudi 

Galibiyeti‖, ―Yahudi Anlaşması‖ gibi yakıştırmalar kullanılır.
161

 Bu şekilde bir Yahudi 

                                                 
158 Friedrich Nietzsche, İyinin ve Kötünün Ötesinde (5. Basım), (Çev. Ahmet İnam), Say Yayınları, 

İstanbul 2011, 176 
159 Walter Langer, Seçilmiş Diktatör Adolf Hitler'in Psikanalizi. (Çev: G. Ayas), Bordo-Siyah Yayınları, 

İstanbul 2013, 198 
 Viyana‘da bulunduğu yıllarda Hitler resme olan merakından dolayı zamanını resim yaparak geçirmiştir. 

Ancak yaptığı resimler sanat akademisi komitesi tarafından yetersiz bulunarak kabul edilmemiş, akabinde 

mimarlık için yapmış olduğu başvuru da kabul görmemiştir. Bkz. Langer, 196 
160 Walter Jung, Ideologische Voraussetzungen, Inhalte und Ziele außenpolitischer Programmatik und 

Propaganda in der deutschvölkischen Bewegung der Anfangsjahre der Weimarer Republik –Das Beispiel 

Deutschvölkischer Schutz- und Trutzbund , (Dissertation), Philosophische Fakultät der Georg August-

Universität, Göttingen 2000, 53-54 
161 W. Jung, 264 
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karşıtlığı ilerleyen yıllarda Hitler‘in NSDAP ile yollarının kesişmesine, işbirliği 

yapmalarına ve birlikte hareket etmelerine aracı olur. 

Nasyonal Sosyalizm, Antisemitizm propaganda aracı ile yaygınlaştırılmaya 

çalışılır. NSDAP tarafından yürütülen antisemitizm kampanyası ilk yıllarında DVSTB 

propagandaları ile büyük benzerlikler taşır. Her iki grup da yenilginin sorumlusu olarak 

Yahudileri işaret eder. Yahudilere yönelik ortak düşüncelere sahip olan DVSTB‘den 

büyük bir çoğunluk yirmili yılların başında Bavyera ve Münih‘te Nasyonal Sosyalist 

saflarına geçer. NSDAP 24 Şubat 1920 tarihinde Gottfried Feder tarafından hazırlanan 

ve Nasyonal Sosyalistlerin dünya görüşünü yansıtan Antisemitizm‘i parti programına 

dahil eder. Antisemitik kışkırtmalar demokratik devleti ve temsilcilerini hedef almak 

için malzeme haline gelir, politika ―Yahudi politikası‖ ve temsilcileri de 

―Yahudileşmiş‖ Politikacılar olarak lanse edilir. Ayrıca ekonomide Yahudilerin 

dominant oldukları öne sürülerek; orta tabaka, tarım işçileri, küçük çiftçiler ve organize 

olmamış işçi kesimleri bu sloganlarla partiye kazandırılmak istenir.
162

 Antisemitizm bu 

bağlamda ele alındığında, Nasyonal Sosyalistlerin vazgeçilmezi olduğu görülür. Gerek 

siyasi gerek ekonomik gerekse de kültürel, etnik vs. açıdan antisemitik eğilimler 

ideolojik söylemlerin oluşturulmasında büyük rol oynar. 

 

                                                 
162Michael Mayer, NSDAP und Antisemitismus: 1919-1933, Hrsg. Volkswirtschaftlichen Fakultät der 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

ANNA SEGHERS’ĠN YAPITLARINDA ÖTEKĠLEġTĠRME 

3.1.  ÖLÜLER GENÇ KALIR ROMANININ ĠNCELENMESĠ 

3.1.1. ÖtekileĢtiren Zihniyetin DoğuĢu 

Seghers‘in Ölüler Genç Kalır adlı romanında, I. Dünya Savaşının sonundan II. 

Dünya Savaşının sonuna kadar geçen zaman dilimindeki olaylar kronolojik olarak 

okuyucuya aktarılır. Toplumsal içerikli romanında yazar, dönemin insanlarındaki 

zihinsel değişimleri, dönüşümleri sosyolojik ve psikolojik bir pencereden okuyucuya 

sunar. Weimar Cumhuriyeti‘nin kuruluş dönemi, romanda olayların başladığı zaman 

olarak karşımıza çıkmaktadır. Gerçek bir olay olan Spartakis Ayaklanması'nda, bir 

polisi katletmesinden dolayı sorgulanmaya götürülen Erwin, Nowawes adındaki yerde 

kendini rejimin koruyucusu olarak gören bir grup asker tarafından kafasına kurşun 

sıkılmak suretiyle yaşamını yitirir. Olayları başlatan bu cinayet üzerinden Seghers,  

Nasyonal Sosyalizmin filizlenme sürecinden çöküşüne kadar geçen dönemi öyküleştirir. 

Weimar Cumhuriyeti kurulduktan sonra rejime karşı olanlar -genellikle aşırı sağ 

gruplar- ve destekleyenler arasında 1918 yılından itibaren silahlı çatışmalar olmuş, aşırı 

sağcılar tarafından Cumhuriyet destekçilerine yönelik suikastlar gerçekleştirilmiştir.
163

 

Söz konusu bu türden tarihi gerçekler gözetilerek kaleme alınan Ölüler Genç Kalır 

romanı, Weimar Cumhuriyeti döneminin insanları arasında hortlayan kutuplaşmaları 

yansıtması itibariyle önem taşımaktadır.  Roman, yazar Anna Seghers tarafından sağ ve 

sol eğilimli karakterler üzerine, daha doğrusu rejim ve karşıtları üzerine kurgulanmıştır.  

Dönemin toplumsal kutuplaşmalarını Seghers, tarihsel gerçek kişilikleri romana dâhil 

ederek gerçekçi bir çerçevede aktarmayı benimser. 

Seghers romanın başlarından itibaren, okuyucu karşısına çıkardığı olumsuz kişiler 

von Klemm, Wenzlow, Lieven ve Wilhelm Nadler üzerinden Weimar Cumhuriyeti 

döneminde meydana gelen politik istikrarsızlıkları ve güvensizlikleri bireylerin nasıl 

Nasyonal Sosyalizm düşüncesine yönelttiğini göstermeye çalışır. Kendilerini vatansever 
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olarak gören kişiler, diğer insanları-kendileri ile düşünsel anlamda aynı paralelde 

olmayanları aşağılayarak, ötekileştirerek; insanlar arasında ben/biz ve benden/bizden 

olmayan şekliyle bölünmüşlükler oluştururlar. Bu bölünmüşlüğün romanda 

komünistlere yönelik gelişen ötekileştirici çabalarda görmek olasıdır. Seghers, 

okuyucuya bu nefreti naklederken Karl Liebknecht ve Rosa Lüxemburg gibi gerçek 

kişiliklere yer verir. Politik rakipleri olarak gördükleri kişilerin ölmesinden haz duyan 

Yüzbaşı Klemm ve şoförü Becker, bu nefretin vücut bulduğu roman figürleri sahneye 

çıkarılırlar: 

Berlin‘den çıkarken edindikleri izlenimleri karşılıklı paylaştılar. Şehir şimdi 

sessizdi. Sel gibi akan insan kalabalığıyla tıkanan tek bir cadde, tek bir ses, tek 

perişan bir yüz yoktu. Duvarlardaki paramparça afişleri kimse durup okumuyordu. 

―En önemli iş halloldu,‖ dedi Klemm ―Hem Liebknecht, hem de o karı halloldu‖, 

dedi Becker. (s. 19) 

Yaşanan olaylar insanların birbirine olan bakışını, tutum ve düşüncelerini 

derinden etkilemekte ve değiştirmektedir. Yüzbaşı Klemm evine dönerken, Fransız işgal 

bölgesinden geçmek için bir belge tedarik etmek zorunda kalır. Klemm için bu, 

katlanılması güç bir durumdur, çünkü kendi ülkesinde özgürce hareket edememesi onu 

rahatsız etmekte ve öfkelendirmektedir. Şoför Becker ve Yüzbaşı Klemm, Fransızlar 

tarafından işgal edilen ve Fransız bayraklarıyla donatılan yerleri gördükçe, verdikleri 

mücadelelere rağmen kendi içlerindeki hainler yüzünden Fransızların Almanya‘ya 

girebildiklerini düşünmektedirler. Katlanmak zorunda kaldıkları bu gerçekler ve 

zorluklar giderek onlarda bir düşünce değişikliğine neden olur. Klemm açısından 

bakıldığında yüzleşmek zorunda kaldıkları bütün olumsuzlukların yegâne sorumlusu; 

kendileri gibi vatan duygusunu sahiplenmemiş olan Weimar Cumhuriyeti 

mensuplarından ve kızıl ayaktakımı olarak nitelediği komünistlerden başkası değildir: 

Gerçi Cumhuriyet denilen bir belayı başa getirmişlerdi, ama sokaktaki 

Spartakisleri sokakta yere sererken aynı anda icra komitelerinde olanlara 

katlanılması zordu. İşte bu yüzden de daha dün apoletlerini söktükleri askerlere 

yeniden ihtiyaç duymuşlardı. Artık onları tekrar iş başına getiriyorlardı, çünkü tek 

başlarına bir şey yapmaya cesaretleri yoktu. Kıçlarıyla taht koltuğunu ısıtan sosyal 

(s. 26) demokrat bakanlar, tek başına bu USPD‘lilerle baş edemezdi. Bir bağımsıza 

karşı bir sosyalist çıkarmak, kurt köpeği ile kurt avına çıkmaya benzerdi, işe 

yaramazdı yani. Kızıl ayaktakımı şehri tekinsiz hale getirdi. Chaussee caddesindeki 

kışlalardan hiç kimse sürüye ateş etmeye cesaret edememişti; sonunda tabancasını 

çeken bir teğmenin başı epey derde girmişti. Yakınlarda saray ahırlarına 

saldırmışlar ve nihayet herifler yakalanmış ki, kodamanın biri dava açılmasını, 

ardından yüzleştirme, sorgulama ve kim bilir başka ne tür seremoniler yapılmasını 
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istemişti. Daha yoldayken, kaçmasına fırsat bırakmadan birini yakalayıp 

öldürmüşlerdi. (s.25) 

Kendilerini  ―vatansever‖ olarak gören ve bu ortak paydada buluşan roman 

karakterlerinin, tehdit olarak niteledikleri öteki siyasi düşüncelere, oluşumlara -

komünistlere, cumhuriyetçilere - karşı aldıkları olumsuz tavrın dışavurum biçimi;  

dışlayıcı söylemlerden anlaşıldığı üzere ―nefret‖tir. Nitekim Hoffer, ―birleştirici 

unsurların en kolay bulunanı ve en geniş kapsamlısı ―nefret‖tir. Nefret, bir kimseyi 

kendi kendinden koparıp ayırır ve ona dertlerini ve geleceğini unutturarak onu 

kıskançlık ve menfaatperestlikten kurtarır. O kimsenin artık en içten arzusu, kendi 

benzerleriyle kaynaşıp ateşli bir kitle haline gelmektir‖
164

 derken, psikolojik açıdan 

insanların ortak bir düşünce etrafında nasıl tek bir ses olduklarını ve tek bir birey gibi 

düşünebildiklerini açıklar. 

Weimar döneminde yaşanan ekonomik darboğaz, insanları çıkmaza sürükleyen ve 

yanlış kurtuluş yollarına sapmalarına yol açan başka bir nedendir. Wilhelm Nadler 

maddi sıkıntılar yaşayan biridir. Sürekli zorluklar içinde geçen bir yaşama sahip olan 

Nadler, borçlarını ödeyemeyen, eşinin eve dönmesini istemesine rağmen, askerlikle olan 

bağlarını koparamayan bir kişidir. Kurulacak olan yeni bir hükümetle borçlarının 

silineceği umudu onu, Weimar Cumhuriyetine ve işbirlikçi olarak gördüğü komünistlere 

karşı olumsuz bir düşünce içine iter. Nadler, kendi gibi düşünmeyenleri onaylamayan, 

benden/bizden olmayanlar olarak niteledikleri insanları ihanetle suçlayan, yargılayan bir 

bireye dönüşür. Nadler‘in bu tutumu, nefret duyguları ile birlikte ortaya çıkar. Kendi 

gibi düşünmeyenlere yabancılaşır, onların ölümü karşısında duygusuzlaşır; hatta Öteki 

olan insanların ölümünden haz duyan bir insan olur. 

Nadler burnunu çekti. Şehirde bugün isyankâr bir hava sezilmiyordu. Ne 

yürüyüşlerden ne manifestolardan ne de bir asinin cenazesinden eser vardı, uyuşuk 

uykulu bir hava vardı. Geçenlerde, Liebknecht‘in cenazesine bile korkulduğu kadar 

çok kızıl katılmamıştı. Çetenin nihayet ödü bokuna karıştı, diye düşündü Nadler. 

Bizi uzak tutarlarsa Karl Liebknecht‘in şimdiki ölü halinden daha cılkı bir duruma 

düşemeyeceğini sandılar herhalde. Rosa henüz bulunamamıştı. Söylenenlere 

bakılırsa suya atmışlardı, şişko karı kesin suyun dibini boylamıştı. En kötü pislik 

çoktan yok edilmişti. (s. 26) 
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Romanın olumsuz karakterleri devlet adına eylemde bulunan, sorumluluk alan ve 

devletin varoluşu için çabalayan bireyler olarak sahnededirler.  Öyle ki; Erwin 

Wenzlow, gazetede öldürdükleri genç Erwin‘in cesedinin bir inşaat kazısı sırasında 

bulunduğunu öğrenince telaşla Lieven‘e durumu anlatır. Sorgulanacakları, yakayı ele 

verecekleri endişesi ile telaşa kapılırlar. Ancak yaptıklarının doğru olduğuna kendilerini 

inandırmışlardır. Wenzlow‘un ―Bir milletvekilinin işe burnunu sokması yeter. 

Bağımsızlar ortalığı bulandırmaya pek meraklı‖ (s.32) şeklinde korkusunu dillendirmesi 

üzerine Lieven, ―Lütfen, yeter artık. Adamlar kendi kurdukları cumhuriyeti 

koruyamıyor, sonra da bizi yardıma çağırıyorlar. Onlar adına başkenti temizliyoruz, 

sonra ortadan kaldırdığımız pisliğe bozulmaya başlıyorlar.‖ (s. 32) cümleleriyle karşılık 

verir. Lieven‘in sarf ettiği bu cümleler, katlettikleri gencin devlet için bir tehlike 

oluşturduğundan öldürülmesini kendilerince haklı kılmaktadır. Bu durum bir bakıma 

kendilerini Özne olarak tanımlayanların Nesne üzerindeki üstünlüklerini, Faucault‘un 

deyimiyle ―yaşamak istiyorsan, öldürmelisin‖ diyen iktidarların Ötekine karşı bakışını 

ortaya koyar. 

Romanın olumsuz figürleri olan Lieven ve Wenzlow‘un, hainlikle suçladığı 

Weimar Cumhuriyeti içerisinde görev almalarının nedeni, ülkenin kendileri gibi 

vatanseverlere ve güvenilir insanlara ihtiyacı olduğu düşüncesidir. Ordu içerisinde 

görev almaları, onlar için adeta ―…Versailles Anlaşmasıyla hasta bir cüce gibi 

küçülttüğü orduya mümkün olduğunca sağlıklı kan pompalamak‖ (s. 38) anlamını ifade 

etmektedir. Mevcut yönetimi ve kendileri gibi düşünmeyenleri adeta dışlayan, 

değersizleştiren söylemleriyle kendilerine önem atfetmektedirler. 

Romanda, insanların zihinlerinin karamsarlık ve umutsuzlukla iyice bulanıklaştığı 

bir zamanda Nasyonal Sosyalizm‘in beklentileri karşılayan bir fenomen olarak 

belirdiğinden söz edilir. Irkçı söylemleri ile Nasyonal Sosyalistler, Lieven‘e içinde 

bulunduğu güvensizlik ortamından kurtulmak için bir fırsat olarak görünür. Çıkarlarına 

ters düşmeyeceğini ve itiraz edilebilecek yanı olmadığını düşündüğünden Nasyonal 

Sosyalistlerle yakınlaşmak onun için mantıklı bir seçimdir: 

Kime yaklaşabilirdi? Kime güvenebilirdi? Hangi çevreye katılabilirdi? (s. 

168)Yoksa komünistlere mi? O zamanlar Rusya‘da birkaç eski soylu vardı, kendi 

ailelerini dehşete düşürüp Sovyetler Birliği‘nin hizmetine girmişlerdi; ama böyle 

bir adım atarsa eski arkadaşlarının uğrayacağı şaşkınlığa değer miydi acaba? Bütün 

o sabit fikirlerden nefret ediyordu, hele bu insanların ortaya attığı sabit fikirlerden. 
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Bu komünistler insanın içinde kalan son özü; insanın sahip olduğu tek şeyi de 

elinden alıyorlardı; o zaman işte gerçekten de evsiz ve mülksüz olurdu; elinde 

kalan tek onuru, yani adını, kökenini ve gücünü de elinden alırlardı. – Peki ya 

Naziler? Gerçi onların da sabit fikirleri vardı; komünistler sınıf mücadelesi derken 

onlar da Versailles Antlaşması ve ırk diyordu. Karşı çıkacağı pek bir şeyleri 

olmayan bu yaramaz ve şakacı çocuklar, uluslar arası Yahudilik hakkında 

beklenmedik bir anda uzun soluklu laflar edebiliyorlardı. Kaybedilen bu savaşın 

onun bu sefaletinden sorumlu olduğunu gayet iyi biliyordu; Yahudileri hiç mi hiç 

umursamıyordu. Hayatında hiç Yahudi tanımamıştı ve onların şeytani güçlere sahip 

oldukları pek şüpheliydi. Ama sonuçta çıkarı olacaksa bu tür saçmalıkları 

görmezden gelebilirdi. (s. 169) 

Ölüler Genç Kalır‘da yazar, Nasyonal Sosyalist düşünceki insanları okuyucuya 

tanıtmaya çalışır. Wenzlow karakterinin kendisini, düşünsel ve ideolojik olarak kendiyle 

aynı doğrultuda olanları; ülkesinin adeta vazgeçilmezi olarak görmesi dikkat çekicidir.  

Wenzlow‘un eşi de kocası ile aynı düşünceleri taşımaktadır. Diğer insanlara karşı 

takındığı küçümseyici ve değersizleştirici tavrının, kendine atfettiği aşırı önemden 

kaynaklandığı ileri sürülebilir. 

Kocasının, kendisinin ve arabadaki çocuğun adlarından başka mülkleri yoktu; 

bu adı da başka hiç kimse alamazdı çünkü asırlardır bu ailenindi. Bu ad çok eski bir 

tarihte, onuru ve cesareti yüzünden bir adama verilmişti ve onu taşıyan ve günün 

birinde taşıyacak olan kişiyi,  aynı onurlu davranışı göstermeye mecbur ediyordu. 

Başka bir değişle, her an hayatını dünyadaki en değerli şeye vermeye hazır 

olmalıydı; (s. 170) bu en değerli şey de vatandı. Biri küçük Mahlzahn‘a vatan nedir 

diye sorsaydı, gerçi kimse sormuyordu ya, o zaman vatan denilen şey kendi ince ve 

temiz vücudunda aynı kanı taşıyan, kocası ve kendisi gibi insanların özünü 

oluşturdukları halktır, cevabını verirdi herhalde. Yabancıları küçümser ve kuşkuyla 

karşılardı, tıpkı buğdayın kendisinin de ekmek yapılabileceğini açıklamaya çalışan 

mısırı küçümsemesi gibi. Ama küçük Mahlzahn, ona kendisinin dışında, başka 

düşünceler açıklamak isteyen biriyle karşılaşmadı; çünkü çocukluğundan beri 

yaşadığı toplum, insanların büyük toplumundan özenle ayrı tutulmuştu. (s. 171) 

Seghers bu romanında, Hitler dönemi öncesinde aşırı sağcılarda görülen 

―üstünlük‖ psikolojisini de ele alır. Yüzbaşı Klemm üzerinden Almanların kendilerini 

değerli olarak gördüklerini, Fransız ve İngilizleri aşağılamaktan, olumsuzlamaktan, 

değersizleştirmekten geri durmadıklarını vurgular. Klemm, ticaret yaptığı ülkeler 

hakkında Wenzlow ile konuşurken, Almanların her bakımdan üstün niteliklere sahip 

olduğunu söyler, diğer ulusların bu niteliklerden yoksun olduklarını ifade eder: 

―İnsan ancak daha sonraları, şu koskoca ülkede tek bir travers yok ki 

şirketimizle bağlantılı olmasın lafının anlamını öğreniyor. Bu laf sadece para 

demek değil, binlerce çalışan için maaş demek değil. İktidar demek. Bu Almanların 

mucit ruhu demek, biz Almanlarının emeğinin gösterişsiz, pek dikkat çekmeyen 

sonucudur bu- ama formülü bulan kimyagerden tutun, ürünü talimatlara uygun 

olarak eksiksiz olarak üreten son işçiye kadar; bu emeğin içinde ruh, çalışkanlık, 
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mükemmeliyet, sorumluluk duygusu vardır. Diyebiliriz ki bunlar ordumuzu 

hatırlatıyor. – Üstelik daha şimdiden, savaş henüz bitmediği halde, düşmanlar 

ürünlerimiz için (s. 42) deliriyor. Bak, çalışma masamda Fransız ve İngiliz 

şirketlerinin yığın yığın siparişleri. Kendi ülkelerinde bu ürünü bizimkinin yarısı 

kadar iyi yapamıyorlar. Tecrübelerimizi ele geçirmek için akıllarına getirmedikleri 

şeytanlık yok. Höchstlüler, en iyi şirketlerini Orta Almanya‘ya taşıdılar, ticari 

casuslar oraya sızmakta zorlanıyor. Sızamadıkları yerlerde de patentlerimizi 

elimizden almak için müzakereler başlıyor. (s. 41) 

Ekonomik kriz içindeki halkın kurtuluş umudunu Nazilere bağlaması romanda 

Wilhelm Nadler üzerinden okuyucuya aktarılır. Astsubay Nadler,  Nasyonal Sosyalist 

düşüncenin vücut bulduğu bir prototip olarak romanda kendine yer bulur. İçinde 

bulunduğu ekonomik sıkıntılardan kurtulmanın tek yolu olarak, borçlarının silineceği ve 

daha rahat edeceği bir ülke hayal etmektedir. Bu da ancak yeni kurulacak bir 

imparatorlukla mümkündür. Nadler, meyhaneci ile olan konuşmasında tamirat 

borçlarına, Versay Anlaşması‘na, Weimar Cumhuriyeti‘nin istikrarsızlığına göndermede 

bulunur. 

Kızıl köpekler havlar ve ulurken cephe gerisindekiler kulaklarını tıkamasaydı, 

kimse bu kötü barışı kabul etmeye yanaşmazdı. Düşmanın ülkeye girmesini 

önledik; şimdiyse aklı evveller üç yıl boyunca patakladığımız Fransızları içeri 

alıyor. (s. 46) Üstüne bir de para vermemiz isteniyor. Yahudiler bu parayı 

ödemeyecekler, oysa Rothschild tek başına bütün parayı ödeyebilir.  Ama 

ödeyecek olacak sadece biziz, ne de olsa bizim zaten bir şeyimiz yok, sen Zeibel, 

oğulların, ben ve kemikleri kırılan kardeşim Christian gibiler.  (s. 47) 

3.1.2. Ġdeolojik Söylemin Tutsağı Olmak: Nasyonal Sosyalist Propaganda 

Otega y Gasset, ―Yabanıl insan evreni-ne dış evreni ne iç evreni- yaşamın bakış 

açısına göre düzenlemez. Bir görüş açısını benimsemek, duruma uzaktan bakmayı, 

kurumsal bir tavır almayı gerektirir. Görüş açısı yerine ilke de diyebiliriz. (…)Yaşam en 

değişik kendilikleri ilke kategorisine yükseltmiş de, kendi kendisini ilke edinmeyi hiç 

denememiş. Zaman zaman din için, bilim için, ahlak için, ekonomi için yaşandığı 

olmuştur; hatta sanatın ya da bedensel zevkin hayaletine hizmet için yaşanmıştır; hiç 

denenmemiş olan şey ise, bilinçli bir kararla, yaşam için yaşamaktır‖
165

 ifadeleriyle; 

yaşamı değerlendirme ve biçimlendirmede insanoğlunun yanılgı içinde olduğunu söyler.  

Gasset bu söylemleriyle bir bakıma, dünyadaki yaşamı kendi ilkeleri ve doğrularına 

                                                 
165 Ortega y Gasset, Tarihsel Bunalım ve İnsan (2. Basım), (Çev. : Neyire Gül Işık), Metis Yayınları, 
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göre biçimlendirme arzusuyla, insanları yarattıkları yeryüzü cehenneminde yaşamaya 

mahkûm eden diktatörlere, despotlara göndermede bulunur. 

Seghers‘in Ölüler Genç Kalır adlı yapıtında, Nazilerin ideolojik söylemlerini; sol 

görüşlü kişileri değersizleştirme, aşağılama ve düşman olarak göstermelerini, bir şekilde 

Öteki yaratmak için yapılan çalışmalar olarak görmek olasıdır. Seghers sosyal 

gerçekleri yansıtma misyonunu üstlenmiş bir yazar olarak Ölüler Genç Kalır adlı 

oldukça kapsamlı bu yapıtında, özellikle Hitler dönemi ideolojik söylemlerine ve 

uygulamalarına ayna tutar; okuyucuya o dönemi gözlerinde canlandırma, yaşanılan 

trajedileri kavrama olanağı verir. 

Romanda yer verilen Spartakis ayaklanmasına katılmış Erwin adındaki rejim 

karşıtı ideolojiyi özümsemiş gencin sorgulanmaya götürülürken yolda bir grup asker 

tarafından infaz edilmesi de, ötekileştirici ideolojinin bir gereği ve sonucu olarak 

okunmalıdır. Çünkü von Klemm, şoför Becker, astsubay Wilhelm Nadler, von Lieven 

gibi roman karakterlerine göre farklı görüşte olan Erwin adlı genç bir 

Yabancı/Öteki‘dir. Bu yüzden sorgulanmadan yok edilmesi ideolojinin doğası gereği 

gerçekleşmelidir. 

Toplumsal gruplar kendilerine has özelliklerini-kültür, ideoloji vs.- bir sonraki 

kuşaklara aktararak, grup üyeleri arasında müşterek özellikler edinilmesini; temel kişilik 

tiplerini oluşturmayı amaçlarlar. Aktarım ne denli güçlü olursa grup içi benzerlikler o 

oranda artarken farklılıklar azalma gösterir ve görüşleri değişmez ve sınırlı olan bir grup 

oluşturulmuş olur.
166

 Hitler, düşüncelerini yaymak için; propagandayı hem kendi 

konumunu sağlamlaştırmak hem de halkı kendi tarafına çekmek için mükemmel şekilde 

kullanır. Yabancı sermayenin Alman ırkına zarar verdiği ve sömürdüğü yönündeki 

propagandası oldukça başarılı olur. Üstün olarak nitelediği Alman ırkı da bu durumda 

sermaye sahibi olmak için savaşmalıdır.
167

 Ekonomik açıdan oldukça zayıf olan ve 

sefalet içinde yaşayan Alman halkına böyle bir ideolojik söyleme kanmaktan başka bir 

seçenek bırakılmamış, bir şekilde kendilerini mecbur hissetmişlerdir. Ölüler Genç Kalır 

adlı romanda Wilhelm tam da bu doğrultuda Nazizm propagandasına kanarak zenginlik 

ve refah içinde yaşamanın tek yolunun savaşmak olduğuna inanmış bir tip olarak belirir. 

Nadler adlı astsubay maddi kaygılarından dolayı düşman olarak gördüğü komünistler 
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aleyhine sürekli olumsuz yönde söylemlerde bulunur. Çünkü Nadler‘e göre onlar 

sermaye düşmanlarıdırlar. Mevcut düzenden memnun olmayan Nadler, imparatorluğun 

yıkılıp yenisinin kurulması yönünde bir fikri desteklemektedir. İmparatorluğun yıkılıp 

yenisinin kurulmasının ardından borçlarının silineceğini düşünmektedir. Bu nedenle 

ağır anlaşma şartlarını kabul etmiş İmparatorluk ve onları destekleyen herkes onun için 

birer haindir. Komünistler için sarf ettiği kelimeler, onun ideolojik, politik kaygıları 

olan birinden ziyade maddi çıkarlarını düşünen biri olarak gösterir. ―-Kızıllar yönetime 

geçerse, dedi Nadler, ―elindeki son ineğini ve son tarlanı da alırlar, Rusya‘da olduğu 

gibi‖ (s.51). Rejimin hedefi, Wilhelm Nadler gibi yokluk içinde debelenen kişilerin 

zayıflıklarından faydalanmak ve onların düşüncelerini değiştirmektir. Propagandanın 

kurbanı olan Nadler, komünizm karşıtı söylemleri ile kendine bulaşan ideolojik 

saplantıları başkalarına da bulaştırmaya çalışmakta ve adeta Hitler‘in değirmenine su 

taşımaktadır. 

Beyin yıkama çabaları da bu propagandanın bir parçasıdır. Öğretmen Degreif, 

Franz Geschke adlı eski öğrencisinin kendisine olan zaafından faydalanarak yani 

Franz‘ın kendisine karşı beslediği naif sevgisini kötüye kullanarak, bilincini kontrol 

altına almaya, onu Nazi ideolojisi ile adeta yoğurmaya çalışır. Mutlak bir inanmışlıkla 

kendinde oluşan fikirleri, özellikle de Yahudi karşıtlığını, argümanları ile ortaya 

koyarak eski öğrencisini etkilemeyi, onun duygu ve düşüncelerini bu yönde 

değiştirmeyi amaçlar. Nazi ideolojisinin kodlarını öğrencisine aktarmayı hedefler. 

Degreif, bu yolla üzerinde hegemonya kurma amacını güder. Romanda bir eğitimciden 

daha çok Nasyonal Sosyalizm destekçisi ve Yahudi karşıtı olan öğretmen Degreif,  

aslında bir ―organik entelektüel‖ dir.
168

 İş bulma kurumunda öğrencisi Franz Geschke 

ile karşılaşır, kendisine hayranlık besleyen öğrencisi Franz‘la eskilerden sözeder. 

Franz‘ın öğretmenine, ―Mükemmel bir öğretmendiniz. Benim için gerçek bir umut 

ışığıydınız; sizi okula sokmamalarına inanamıyorum.‖ (s. 236)  şeklinde yakınmasının 

ardından öğretmeni ona kendisi gibi öğretmenlerin öğrencilerine vatan sevgisini 

aşılamasının suç sayıldığını, ancak Marksizm propagandası yapılmasına izin verildiğini 

                                                 
168 Entelektüeller işlevsel açıdan-Gramsci‘ye göre- ikiye ayrılılar. Geleneksel entelektüeller öğretmenler, 

papazlar ve idareciler gibi kesimlerden oluşan birinci grupturlar ve nesilden nesile aktardıkları ise sürekli 

olarak aynıdır. Organik entelektüeller ise ikinci grubu oluştururlar ve iktidarların daha fazla gücü ve 

denetimi edinmek için bağlantılı oldukları grubu oluştururlar. Detaylı bilgi için bkz. Edward W. Said, 

Entelektüel (4. Basım), (Çev.:Tuncay Birkan), Ayrıntı Yayınları, İstanbul 2011, 22 
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ve Yahudilerin de bu duruma göz yumduğunu söyler.  Degreif, öğrencisinin kendisine 

duyduğu hayranlık ve sevgiyi suiistimal ederek bunu Nazi ideolojisini aşılamak için bir 

fırsat olarak değerlendirir. İş bulma kurumunda sırada beklemelerinin normal 

olmadığını, kendilerinin yani Almanların daha iyi bir geleceği hak ettiğini Franz‘a 

söyler, sırada bekleyen Yahudilerin ise aslında varlıklı kişiler olmasına rağmen 

zenginliklerini gizlemek için yardım kuruluşlarında kuyruk beklediklerini dillendirerek 

etkileyici konuşmasına devam eder. Kayıtlı bir Nazi olan Degreif, öğrencisi Franz‘a 

işçilerden, paçavralar içinde kuyruk bekleyen insanlardan üstün olduğu yönünde 

söylemlerde bulunur ve bu ayrıcalığı ellerinden hiç kimsenin alamayacağını söyler. Eve 

geldiklerinde Degreif Franz‘a; evde ve çevresinde duyduğu ―dayanışma ve sınıf 

mücadelesi‖nden söz eder ve halkına yardım etmek istiyorsa dürüst ve güçlü insanlarla 

işbirliği içinde olması gerektiğini telkin eder. Öğretmen Degreif yaptığı propagandası 

ile öğrencisini etkisi altına alır ve ona evden ayrılırken gamalı haçlı kravat iğnesi hediye 

eder. Bu kravat iğnesi bir hediye olmaktan ziyade, Franz‘ı ideolojik olarak 

şekillendirmeye çalışan öğretmenin onu sembollerle etkileme girişiminin açık bir 

göstergesidir. 

Propaganda süreçlerinde başvurulan bir başka malzeme de afişlerdir. Naziler 

afişlerde ulus ve ailenin korunması gibi düşünceleri birleştirerek kitleleri etki altına 

almaya çalışırlar. Kadın ve çocukların yer aldıkları afişlerde, erkekler üzerinde etki 

kurulması amaçlanır.
169

 Ölüler Genç Kalır romanında Nazi propagandası yapılan bir 

afişten bahsedilir. Halkın içinde bulunduğu sefaleti kullanıp, taraftar ve destek yaratma 

amacı güden afiş; halkın içinde bulunduğu kötü durumdan kurtulması için tek çıkar 

yolun Nasyonal Sosyalizm olduğu izlenimini yaratmaya çalışmaktadır; 

Afişte Hitler de yoktu zaten, sadece bir erkekle bir kadın, bir çift karı koca, 

ikisi de sefalet içinde, ikisi de güçlerinin sonunda. Ama kadınla erkeğin namuslu 

oldukları anlaşılıyordu. Kadının gür, sarı saçları vardı; Liese‘den güzeldi; ama 

çaresiz ve hüzünlü görünüyordu, oysa Liese dövülse de her zaman neşeli 

görünüyordu. Adam da çaresiz ve hüzünlü görünüyordu. İşsizdi, ama üzerinde bir 

asker havası vardı; acınası durumdaydı.  Afişin altında da böyle bir durumda kimi 

seçeceği yazıyordu: Nasyonal Sosyalistler. (s.256) 

Afişte insanlara içinde bulundukları kötü durumda kimsenin yardım edemeyeceği, 

mevcut yönetimin destek verecek konumda olmadığı, ancak Nasyonal Sosyalistlerin 

                                                 
169 Toby Clark, 20. Yüzyılda Sanat ve Propaganda (2. Basım), (Çev: Esin Hoşsucu), Ayrıntı Yayınları, 
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onların sorunlarını çözeceği, acılarını dindireceği anlatılır. Kadınların zayıflıkla, 

erkeklerin çaresizlikle resmedildikleri görülür. Bu çaresizliğin afişte vurgulanması, 

halkın Nazilere teslim olmalarını sağlayacak bilinçli bir adım niteliğindedir. Grün, 

Kendine İhanet adlı yapıtında, insanların kendilerini hor gören, küçümseyen 

liderlerin/diktatörlerin peşinden gidilmesini; güce, iktidara teslim olarak kendini çaresiz 

ve aciz hissetme duygularından sıyrıldıklarını ifade etmektedir.
170

 Bir yandan 

zayıflıktan kurtulmak için ―güçlüye teslim olma‖ buyruğu içeren afiş, diğer taraftan 

Nazizm seçeneğini ―kurtuluş yolu‖ olarak telkin eden, umut tacirliğine soyunan 

ideolojinin görselleşmiş biçimi olarak karşımıza çıkar. Hoffer, kitleleri harekete geçirme 

yönteminin geleceğe dair umutların canlandırılması ile gerçekleşebileceğinden ve bunun 

bir ülkeye yeni bir düzen vermek isteyenler tarafından kullanıldığından bahseder. 

İnsanların değişim hareketlerine dâhil olmaları ve desteklemeleri için içinde 

bulundukları durumdan hoşnut olmamaları gerekmektedir.
171

 Hoffer‘in öne sürdüğü bu 

fikirler ışığında afişte, geleceğe yönelik tek umudun Naziler olduğunun söylendiği, 

tamamlayıcı öğe olarak da Hitler‘in geleceği inşa edecek bir lider olacağının imlendiği 

kolaylıkla saptanır. 

Nasyonal Sosyalistlerin görsel propagandaları halkı kendi saflarına çekmede 

başarılı olur. Ağır anlaşma şartları, maddi sıkıntılar gibi nedenlerden dolayı kendilerini 

ve devletlerini bir cendereye sıkıştırılmış olarak gören, yalnız ve çaresiz insanlar bu 

propagandaya kanarlar. Bu koşullarda halk kendine uzanan Nazi elini tutmak zorunda 

kalır. May, Kendini Arayan İnsan yapıtında;  bireylerde korku ve boşluk sonucunda 

yalnızlık duygusunun tırmandığını, bireylerin biyososyal varlık olarak yalnızlıkla başa 

çıkmada başkalarına ihtiyaç duyduklarından, yalnızlıkla yitirilen benlik bilincinin 

yeniden edinilebilmesi için kendilerini başkalarına bağımlı kıldıklarını ifade eder.
172

 

Varoluşunu devam ettirmek için benliğini yitirmiş bireylerin biyososyal reflekslerle 

başkalarına yani Nazilere bağlandıkları gözlemlenir. 

Maalouf Ölümcül Kimlikler yapıtında; ―Her yaralı topluluğun içerisinde doğal 

olarak önderler belirir. Öfkeli ya da hesapçı bu kişiler, yaralara merhem olan ―sonuna 

kadar gidelim‖ söylemleriyle ortaya çıkarlar(…) Zafer ya da intikam sözü verir, 
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zihinleri ateşler ve zaman zaman, incinmiş kardeşlerinden bazılarının için için 

rüyalarına girmiş olabilecek aşırılıklardan da yararlanırlar. Artık dekor hazırdır, savaş 

başlayabilir. Ne olursa olsun, ―ötekiler‖ bunu hak etmişlerdir, çok eski zamanlardan beri 

―bize çektirdikleri her şeyi‖ ―bizler‖ bir bir hatırlamaktayız‖
173

 söylemleriyle, kitleleri 

savaşa sürükleyecek olan diktatörlerin, despotların anatomisini çizer. Romanda kitleleri 

adeta güden bu lider Hitler‘dir. Hitler‘i sorgulayan, eleştiren veya kabul etmeye 

başlayan insanlar sahneye çıkartılır. Wilhelm Nadler, Struwe adlı roman kişisiyle bir 

salonda gerçekleşen toplantıya katılır ve Hitler‘in konuşmasından oldukça etkilenir. 

Wilhelm konuşmasını dinlediği Hitler‘in kendisinin ruh ikizi gibi görür. Konuşmalarını 

dinledikçe kendi düşüncelerinin ve söylemek istediklerinin bir yansımasını bulmaktadır 

onda: 

Nadler bir süre sonra ona hak verdi. Kürsüdeki cüce ile insan kalabalığı daha 

da kocaman göründü gözüne. O narin vücuttan geldiği için ses daha şiddetli 

yankılanıyor gibiydi. Nadler gelirken şüphelenmişti. Köydeki çelik miğferliler ve 

konuşmacıları sık sık Goebels‘le alay ederdi. Nazilerin yaramazlıklarına, 

çocukluklarına söverdi. Kürsüdeki ufak adamı hayranlıkla dinliyordu. Bu adam 

kendisine, Nadler‘in ulusun belkemiği sağlıklı kanın milletlin hasta vücuduna 

akmış kan diyordu. Bizzat kendisinin yaratılıştan kısa olması sadece onu 

dinleyenlerin gücünü ve kuvvetini daha da arttırıyordu: ―Tam da sizin gibiler 

savaşta en iyi çarpışan askerlerdir. Siz ordusunuz, neyi savunduğunuzu 

biliyorsunuz; toprak sizin için boş bir kavram değildir; kanınızı akıttınız bunun 

için‖. – Nadler ne biliyorsa, o da biliyordu, (s. 197) aralarındaki tek farksa onun 

bunları dile getirebilmesiydi.  (s.198) 

Aslında propagandanın insanlara yeni bir şeyi telkin etme gücü yoktur ve telkinle 

insanların zihinlerine, bilinçlerine herhangi bir şeyi zoraki olarak yerleştirmek olası 

değildir. Propaganda ancak bireylerde var olan düşüncelerle örtüştüğü zaman etkili olur 

ve dinleyici de var olan fikirlere hitap ettiği ölçüde geçerlilik kazanır. Propagandanın 

etkili olduğu kişiler ise yılmış ve umutlarını kaybetmiş olanlardır. Bu kişiler propaganda 

konuşmalarında adeta kendilerini bulurlar ve propaganda doğrultusunda davranışlarını 

değiştirirler.
174

 Hitler‘in propaganda konuşması, Nadler‘de var olan düşüncelerle 

örtüşüp desteklendiğinden etkili olur. 

Varoluşsal gereksinimler arasında bir yönelimden bahseden Fromm, insanın doğal 

ve toplumsal evren içerisinde yol gösterici belli bir haritaya gereksinimi olduğunu 
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söyler. Bir ideolojiye işaret eden bu harita, bireyi toplumun diğer üyeleri ile ortak 

hareket ettirecek, yönlendirecek ve sorularına yanıt verecektir. Yanlış veya doğru 

olması önemli değildir öemli olan bireyin varoluşsal açıdan gereksinim olarak duyduğu 

boşluğu doldurmasıdır. Usdışı gelen bazı ideolojilere dahi ilgi gösterilmesi, Fromm‘a 

göre ―bir yönelim çerçevesine duyulan gereksinmenin yoğunluğu‖dur.
175

 Romanda yer 

verilen olumsuz kişilerin Hitler‘i kurtarıcı olarak görmesi; Fromm‘un bahsettiği bu 

yönelimlerin ve gereksinimlerin bir sonucu olarak değerlendirilebilir. 

Olumsuz kişiler için Hitler bir kurtarıcı olarak görülmekte ve yapılması 

gerekenleri çok iyi bilmektedir. Ticaret müşaviri Castricius ve Klemm için de durum 

böyledir. Hitlerin pek zeki ve bilgili biri olmadığını bilmelerine rağmen, kitleler 

üzerinde oldukça etkili olduğunu düşünmektedirler. Klemm; ―Kim bilir, belki de 

kutsanmıştır.‖ (s. 201) ifadesiyle Hitler‘in olağanüstü etkileyiciliğine ve güçlü yanına 

göndermede bulunur. Hitler‘in hitabet gücü ve insanlar üzerindeki olağanüstü etki 

kabiliyeti onu adeta ―…doğru iş için doğru adam‖ (s. 201) yapmıştır. Hitler onlar için 

Almanya‘yı tam da istedikleri gibi zafere ulaştıracak, herkesi Alman halkına saygı 

duyuracak, duymak zorunda bırakacak bir fenomen olarak belirmiştir. İnsanlar üzerinde 

yarattığı bu etkileme gücünü Ellul, aşağıdaki cümlelerle açıklar: 

―Tantanalı ve göz alıcı vizyon, tıpkı insanları elimine ettiği gibi itirazları da 

yok etti. İmaj hakikati gerçekliğe indirgedi - ya da daha açık şekilde dile getirmek 

gerekirse, bu her şeyi kuşatan kapsamlı ayine has gerçeklik, sözü şu veya bu 

biçimde, hakikatin iması haline getirdi. Führer' in saçma, tutarsız konuşmaları, 

devasa geçit törenlerinin ve bayrakların büyük gösterileri arasında mutlak hakikat 

olarak kabul edilebilirdi sadece. Yine de dünyamız, bu ayinlerden önemli ölçüde 

etkilenmişti. Gayet tabii, imajların politik ayindeki bu zaferi yalnızca, imaja 

yönelimli uygarlığın bir yüzüdür. Hitler'in yarattığı şey, imajların genelleştirilmiş 

promosyonuna bağlıydı. Nazi ayinleri, uygarlığımızın bu süreciyle mükemmelen 

bütünleştirildikleri için böylesine derin bir etki bırakmışlardı. İmajlar, aynı 

zamanda ona yeni bir ifade biçimi vererek, bu süreci geliştirerek takviye etti.‖ 176 

Gerek telkin gücü gerekse gereksinimlere yanıt vermesi oranında bireyler 

ideolojilerin yılmaz savunucuları olurlar. Jung, insanlar arası ilişkilerde kişilerin duruma 

uygun davranışlarda bulunmasından ve uyum sağlama eğiliminden persona olarak 

bahseder.
177

 Tiyatrocuların rolleri için taktıkları maske anlamı ifade eden persona; 

                                                 
175 Erich Fromm, İnsandaki Yıkıcılığın Kökenleri, 289-291 
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Jung‘a göre insanın toplum tarafından kabullenmek için kendisi dışındaki bir karaktere, 

kimliğe bürünmesi sürecidir. Persona, insanlar arası ilişkilerin-istenmeyenler dâhil- 

devamlılığı için gereklidir.
178

 Roman kişilerinden ticaret müşaviri Castricius, Wilhelm 

Nadler, Struwe‘nin ileriye yönelik kazanım, menfaat uğruna Nazileri destekledikleri ve 

onlara ayak uydurdukları görülmektedir. Bir bakıma içinde bulundukları durumdan, 

maddi ve siyasi çıkmazdan kurtulma umuduyla tam bir inançla olmasa da insanlar adeta 

personaya sarılmış, kendi bireysel kimliklerini yitirmeleri pahasına Nazileşmişlerdir. 

Ancak Nazilere karşı duruş sergileyen Erwin, Wallau, Triebel,  Marie, Geschke gibi 

figürler otoriteye boyun eğmeyerek, rol gereği de olsa maske takmayı reddederler. Aynı 

zamanda hem çevreleri hem de Naziler tarafından dışlanmayı göze alarak, zayıf 

olmalarına rağmen varoluşları için otoriteye karşı kendi savaşını vermeyi tercih ederler. 

Hitler iktidarını ve eylemlerini onaylayan tutumlarıyla romanın olumsuz 

karakterleri, bir bakıma kendi sonlarını da hazırlamaktadırlar. Judith Butler İktidarın 

Psişik Yaşamı adlı yapıtında özne-iktidar ilişkisi temelinde bireylerin kendi 

maduniyetlerini

 yarattıkları iddialarına karşı bunu iktidarların en sinsi davranışı olarak 

değerlendirir. Bu durum; Öznenin (birey/kişi) hem kurulan hem de madun olması 

durumu Foucault tarafından kabullenilmiş, maduniyetin Özne üzerinde sadece kurucu 

değil aynı zamanda baskıcı karakteri olduğu belirtilmiştir. Bu maduniyet aynı zamanda 

tabiiyeti kolaylaştıran ve araçsallaştırılabilen bir ilksel tutku niteliğindedir. Butler özne 

olmanın önkoşulu olarak nitelediği madunluğun bir boyun eğmeye işaret ettiğini, 

varoluşunu devam ettirmek isteyen Öznenin/bireyin ―Hiç var olmamaktansa, madun 

olarak var olmayı tercih ederim" söylemiyle denetlenebilen başkalığını, Ötekiliğini ve 

boyunduruk altına alınmayı kabulleniş içine girdiğini dile getirir.
179

 Ancak roman 

kişilerinin Nazileri desteklemesi gönüllü bir kabullenme gibi görünse de varoluşsal 

                                                 
178 Engin Geçtan, Zamane, Metis Yayınları, İstanbul 2010, 70 
 Maduniyet; bulunduğu konumdan ötürü siyasi, ekonomik ve kültürel anlamda söz sahibi olamama 

durumunu ifade eder. Söz konusu siyasi, kültürel ve ekonomik olarak kendini ifade edemeyen, mağrur, 

mazlum, mağdur olan kişi de ―Öteki‖ kimliğiyle madundur. Ötekiliği ile madun toplumda 

homojenleştirilerek, kimliği elinden alınandır. Ayrıntılı bilgi için bkz. Ebru Yetişkin, ―Tarde‘ın Toplum 

Yaklaşımı Açısından Kamuoyu ve Maduniyet‖, İletişim Kuram ve Araştırma Dergisi,  31(Güz 2010), 1-

28  
179 Judith Butler, İktidarın Psişik Yaşamı, (Çev: Fatma Tütüncü), Ayrıntı Yayınları, İstanbul 2005, 13-14  
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yönü, hayatta kalma arzuları daha ağır bastığından zoraki bir kabullenmeye işaret eder. 

Bir bakıma bireyler soyutlanmaya

 karşı madunluğu kabullenmişlerdir. 

İnsanların kendi maduniyetlerini kabullenmeleri; boyunduruk altına girmeye razı 

olmaları, hükümranlık –Nazi Diktatörlüğü- karşısında mazoşist davranış sergilemesiyle 

açıklanabilir. Nitekim Fromm, ―Umarsız yaratıklar üzerinde iktidar sahibi olma 

arzusundan başka bir de, ezici bir güce boyun eğme, benliğini yok etme arzusu var. 

Nazi ideolojisinde ve uygulamasındaki bu mazoşist yön, en çok kitleler söz konusu 

olduğunda kendini göstermektedir. Kitlelere tekrar tekrar bireyin hiç bir şey olmadığı, 

bir şeyden sayılmadığı söylenmiştir. Birey bu kişisel önemsizliği kabul etmeli, kendisini 

daha yüksek bir gücün içinde eritmeli ve bu yüksek gücün kuvvetine ve utkusuna 

katılmaktan gurur duymalıdır‖
180

 ifadesiyle Hitler‘in sadist eğilimlerinin yanı sıra, 

kitlelerden beklenen mazoşist davranış biçimine; bireysel varoluştan vazgeçip 

bireyselliğini feda edip- güce teslim olma isteklerine dikkat çeker. 

Ölüler Genç Kalır yapıtında insanların Hitler kültünde birleşmeye başlamasıyla, 

―Biz‖ ve ―Onlar‖ olarak şekillenen bir bölünme baş göstermeye başlar. Hitler yanlıları, 

sözde kurtarıcıya kanmış ve onda kendilerini bulmuşlardır. Desteklemeyenler veya 

tarafsız, sessiz kalanlar ise dışlanmaya veya tepkileri üzerlerine çekmeye başlamışlardır. 

Yetişkinler arasında görülen kutuplaşmalar, ailelerinin veya çevrelerinin etkisiyle 

çocuklar arasında da yaygınlaşır. Yüzbaşı von Klemm‘in oğlu da henüz 12 yaşında 

olmasına rağmen ailesinin yani babası von Klemm, dayısı Wenzlow‘un etkisi altında 

Hitler‘e hayranlık duymaktadır. Çocuk olması sebebiyle ailesi ve sevdiklerinin 

eylemleri, onun için tartışılmaz doğrular olarak benimsenmektedir. Helmut von Klemm 

okul içerisinde arkadaşları arasında da bu tür fikir ayrılıklarına tanık olur. 

Arkadaşlarından Brauns‘un okul çantasında Hitler‘in resmini taşıdığını ve ondan halkı 

kurtaracak bir kahraman olarak bahsettiğini, Gustav Helmer adındaki bir arkadaşının 

―SA it sürüsüdür, Hitler de onların başı‖ (s. 243) diye bağırması üzerine Brauns‘un 

Gustav‘ın dişini kırdığına tanık olmuştur. Ancak şikâyete gelen Gustav‘ın babasına, 

                                                 
 Kişinin yalnızlıktan veya soyutlanmadan kaçma gereksinimi onun ötekilerle olan bağlantı gereksinimini 

beraberinde getirir. Bu bağlantılı olma durumu sadece fiziksel anlamda birliktelik değildir. Bağlantılı 

olma durumu belirli düşünce, fikirlere sahip olmaktan kaynaklanan ―ait olma‖ durumudur. Bireyin diğer 

insanlarla bağ kurmasını olanaklı kılan düşünce, fikirler ister çok önemli olsun isterse çok önemsiz ve 

saçma olsun, aidiyeti olanaklı kılıp soyutlanmayı olanaksız kıldığından dolayı, içeriği dikkate 

alınmaksızın değerlidir. Bkz. Erich Fromm, Özgürlükten Kaçış, 32 
180 Erich Fromm, Özgürlükten Kaçış, 186  
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―…oğlanlar, kavga etmelerinin yasaklanabileceği yaşı geçtiler‖ (s. 248) şeklinde bir 

cevapla, öğretmen tarafından Brauns‘un korunduğuna da tanıklık etmiştir.  Helmut ve 

ailesi de aynı görüşlere sahiptir; Brauns‘u desteklemektedirler ve Hitler‘i onaylamayan 

yaşlı Mahlzahn gibilerden hoşlanmayan bir tavır takınmaktadırlar. Yetişkinlerde fikirsel 

bölünmüşlükle beliren ideoloji, çocuklar arasında kendini  ―bulaşıcı hastalık‖ gibi 

yayılmaktadır. 

İdeolojik saplantılar insanları sosyal ilişkilerinden, bağlarından kopuşa 

sürükleyebilmektedir. ―Toplumsal değerlerinden ve geçmişlerinden yalıtılarak sloganik 

söylemlere tutukladığı kişiler, ideolojiler için birer kurbanlardır‖
181

 ifadeleriyle 

Korkmaz, bireylerin ideolojik saplantılarının benliği eriten yönüne dikkat çeker. 

Romanda Nazizm ideolojisinin tipik bir kurbanı olarak yer alan Franz Geschke de 

ideolojik söylemlerin tutsağıdır. Ailesi ile bağlarını koparma noktasına gelir. Franz‘ın 

ailesi ile arasında bir çatışma ve iletişimsizlik ortaya çıkar. Geschke‘nin iki çocuğundan 

biri olan Franz, babasını ve üvey annesi Marie‘i cahillikle suçlamaktadır. Franz için bir 

kurtarıcı ve vatansever olarak görülen Hitler ve Nasyonal Sosyalistlerin, ailesi 

tarafından kabul görmemesinin sebebi kendince ailesinin cahilliğidir. Üvey annesi 

Marie‘nin; ―Baban şu Nazilerin halka karşı olduğunu düşünüyor, Hitler‘in sadece halkı 

parmağında oynatmak için halktan para topladığını düşünüyor. Bu yüzden sizlere beyaz 

ve kahverengi gömlekler, deri kemerler alıyor. Tanrı bilir bunların bedelini nasıl 

ödeyeceksiniz. Kendisi için de tabii ki bir şeyler alıyor ‖ (s. 294) demesi üzerine Franz 

annesine; ―Asıl Hitler, kendine bir şey almıyor; ağzına et koymuyor, bir damla şarap 

içmiyor. Ne karısı, ne de çocuğu var; babam Nazilerin halka karşı olduğunu iddia 

ediyorsa, söyle bakalım halk kimlerden oluşuyor? Sen de, ben de halkız‖ (s. 294) 

karşılığını verir. İdeolojik söylemlerle sabit fikirlere saplanmış olan Franz için Nasyonal 

Sosyalizm dışındaki düşünceler, görüşler yanlıştır. Roman kişilerinden patlak göz Oskar 

adındaki arkadaşı ile kavgası, Franz‘ın körleşmiş mantığını ve ideolojik tutsaklığını 

göstermesi açısından dikkat çekicidir: 

Patlak göz, bir keresinde bir gazete getirdi, küçük oğlana bir resim gösterdi. 

―Bak, kimler bizdenmiş, gördün mü? İşte bunların hepsi biziz, ‖ dedi. Resme bakan 

Marie‘ye de, ―Bu işçi sınıfı, Bayan Geschke‖ dedi. ―Şu da Çinlilerin bir temsilcisi, 

bizden biri, zencilerden ve Ruslardan da birileri.‖ Franz odaya girdiğinde bir an 

duraksayıp, ―Bundan oğlana ne?‖ dedi. ―Almanya‘da yaşıyoruz.‖ Bunun üzerine 

                                                 
181 Ramazan Korkmaz, Aytmatov Anlatılarında Ötekileşme Sorunu ve Dönüş İzlekleri, 97  
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ikisi kavgaya tutuştu. Çünkü Oskar‘ın, Franz‘a işçi düşmanı demesi üzerine Franz 

da, saçmalık bu dedikten sonra, sınıf diye bir şey yok, sadece ırk var ve sen, patlak 

göz, kanın bozuk, çünkü ırk nedir hissedemiyorsun, diye sözünü sürdürdü. Patlak 

göz Oskar da, zenci bir işçinin, Alman bir işçiye, anadili Almanca olan Bay 

Siemens‘ten daha yakın olduğu cevabını verdi. (s. 267) 

Marie gibi babası Geschke de oğlu Franz için endişelenmektedir. Franz ise Hitler 

gençliğinin uygun gördüğü oranda ailesine maddi destekte bulunmaktadır. Görünüşte 

her şey yolundadır, ―Şimdilik verdikleri sözleri tuttular. Maaşımıza zam aldık. Söz 

verdiler: Bize itaat edin, örümceği kızıl bayrağın tam üstüne yapıştırın; işte o zaman 

hafta içinde bile lahanalı paça yersiniz‖ (s. 333) Ancak Geschke, Nazilerden ve 

eylemlerinden endişe duymaya başlamıştır. Çünkü yarın ne yapacaklarını, bir sonraki 

çılgınlıklarının ne olacağını kestirememektedir; ―1 Mayısta gamalı haç bayrağını 

asmadığı için Wallau, Oranienburg‘a götürüldü. Triebel‘i herhalde döve döve 

öldürmüşlerdir çoktan.‖ (s. 333). Bütün bu yaşananlar karşısında karamsarlığa düşen 

Geschke, büyük oğlu Franz‘dan sonra Hans‘ın üzerinde de kahverengi kıyafetleri 

görünce; rejim tarafından beyinleri yıkanan çocuklarının ellerinden kayıp gittiğini ve 

kendilerine de olup biteni izlemekten başka bir şey kalmadığını düşünür. 

3.1.3. Ezeli DüĢman: Yahudiler ve Antisemitizm 

Anna Seghers Yahudi kökenli bir aileden gelmesi nedeniyle yapıtlarında 

Yahudilere değinmeden geçmez. Seghers‘in yapıtlarında Yahudilere yönelik 

ötekileştirme, ayrımcılık, düşmanlık, nefret söylemi, şiddet gibi değişik formlarda 

gösterir kendini. Ölüler Genç Kalır romanında ötekileştirmenin temelinde genelde 

bireylerin maddi sıkıntılarının belirleyici olduğu görülür. 

Egemen devletler, isteklerinin karşısında bireyi etkisi altına alan din öğesiyle de 

uğraşmak zorundadır. Ancak din, dünyevi hedeflere yöneldiği andan itibaren din 

olmaktan çıkarak otoriteyle uzlaşabilmektedir. Jung‘a göre bu şekilde evrilen din 

―iman‖ şekline bürünür ve devletle dünyevi olma ortak paydasında birleşir. Din, 

fizikötesi bir ilişkiyi ifade ederken-Tanrının birey üzerindeki egemenliği-, iman, dini 

olmaktan uzak, daha çok hedefi bu dünya olan, sosyal bir kesin kolektif inanç kavramı 

ile karşılanır. Kitle insanının devleti mutlak otorite olarak içselleştirmesi, kendini onun 

bir parçası olarak görmesi var olmasının ön koşuludur. İnanç sahibi birey de devleti 

Tanrı ile bağdaştırırken, birey olarak sadece kendinin değil devletin de Tanrı‘nın 
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egemenliğinde olduğu kanısındandır. Bireylerin düşüncesinde diktatör devlet Tanrı‘nın 

yerini alır, devlete olan aşırı bağımlılık dinsel karaktere bürünür ve liderler adeta yarı 

Tanrı gibi kabul edilmeye başlanır. Farklı düşünenlerin aforoz edildiği, öteki fikirlerin 

reddedildiği, devletin politikasına itaat edenlerin yüceltilmesi ile mutlak otoritenin iman 

mertebesine dönüştüğü görülür.
182

 Seghers‘in bu romanında din; Jung‘un tanımladığı 

şekilde bir ―iman‖ olarak belirir. Yani din, Nazilerin mutlak egemenliğine hizmet 

ederken; Yahudileri ötekileştirmede ideolojik bir araç olarak kullanılır. 

Hitler döneminde dini dogmalar Nasyonal Sosyalist düşünce kılıfına 

uydurulmaya, Yahudilikle ilgili kısımlar çıkarılmaya ve ırkçılık, din mertebesine 

çıkarılmaya çalışılır. Bir kısım din adamı buna karşı bir tavır sergilerken, bir kısmı da 

bu görüşü savunur.
183

 Bilhassa ticari faaliyetlerindeki başarılarından dolayı düşman 

olarak algılanan ve bilinçlerde bu özellikleriyle yer edinen Yahudiler, tarih boyunca 

sömürücü, kan emici bir toplum olarak görülürler. Ölüler Genç Kalır adlı romanda 

papaz verdiği vaazda Yahudileri; Almanları kullanan, sömüren kişiler olarak 

gösterirken, Tanrının onları cezalandırmasını ilahi bir adalet olarak nitelendirir, bir 

bakıma ―kutsalla maskelenen‖
184

 bir ötekileştirme için din araçsallaştırılır: 

Kutsal kitapta bir Yahudi‘den söz edilir; bu adam tanrının mükâfatlandırdığı 

halkın sandığını- bilindiği gibi, içinde kutsal kitabın yasaları yazılıdır-taşıyan 

kutsal arabaya eşlik edermiş. Kutsal arabayı öküzler çekermiş; çünkü 

mükâfatlandırılmış halk, çiftçilik yapar, öküzleri araba çekmeleri için kullanırmış; 

tıpkı sizin gibi oğullarım, kızlarım. Ama bir keresinde bu öküzler tökezlemiş ve bu 

adam da düşebileceği endişesiyle sandığı tutmaya çalışmış. Tam o anda yıldırım 

çarpmış, ölmüş. Peki, neden yıldırım çarpmış, evlatlarım? Yahudi‘nin sandığı 

korumaya çalışması övülesi bir davranış değil miydi? Kutsal kitap, diye 

konuşmaya devam etmişti Möbius gerilimi artırmak için bir ara verdikten sonra 

alçak ve etkileyici bir sesle, ―Kutsal kitap, (s. 93) bize bu adamın ölümünü, bir 

görevi haksız yere geçirmek isteyen bir kişinin cezalandırılmasına örnek olarak 

gösterir.‖ (s. 94) 

Papaz bu vaazıyla onu dinleyenleri Yahudilere karşı provoke eder, araba-öküz 

metaforu örneğinde ise Almanları hizmet eden köleler olarak lanse eder, araba ile de 

Yahudileri efendi olarak gösterir. Efendi-köle diyalektiğinde papaz, dinleyenlerin 

bilinçaltına ―sizi bir hayvan gibi sömürüyorlar‖ vurgusu ile Yahudi karşıtlığını, 

düşmanlığını tırmandırmaya çalışır. Papaz yaptığı bu provokasyonla yetinmez ve ayrıca 

                                                 
182 C. G. Jung, Keşfedilmemiş Benlik, (Çev: Canan Ener Sılay), İlhan Yayınevi, İstanbul 1999, 57-61 
183 Claude David, Hitler ve Nazizm, (Çev. : Hüseyin Boysan), İletişim Yayınları, İstanbul 1991, 93 
184 Ramazan Korkmaz, Aytmatov Anlatılarında Ötekileşme Sorunu ve Dönüş İzlekleri, 27 
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―yıldırım‖ metaforu ile Yahudilerin cezalandırılmasını kutsal kitabı referans göstererek 

telkine yeltenir. Bu tutumuyla Nasyonal Sosyalist ideolojinin savunucusu olarak beliren 

din görevlisi Möbius, Yahudi karşıtlığı telkinini ―ilahi buyruk‖ nitelemesi ile sunar. 

Aslında Nazizm ideolojisinin insanların zihinlerinde yer edinmesine çabalamakta ve 

adeta Hermes

 rolüne soyunur. 

Ötekileştirici ideolojinin Hermes‘inin anlattıklarının insanlarda yankılanması uzun 

sürmez. Dinleyiciler arasında bulunan çiftçi Wilhelm Nadler, papazın bu hikâyede 

kastettiği Yahudi‘nin iki genç tarafından öldürülen bakan Rathenhau olduğunu 

düşünmektedir, çünkü yakın zamanda papazın anlattıkları ile örtüşen bir haber 

okumuştur. Çiftçilikte başarısız ve beceriksiz biri olan Wilhelm için zaten var olan 

Yahudi düşmanlığı papazın bu hikayesi ile daha da pekişir. Kendini tamamen savaşa 

adamış ve bütün gelecek umutlarını yeni bir Almanya ülküsüne bağlamış olan Wilhelm, 

Yahudilere karşı kin beslemektedir. Borçlarla ayakta durmayı ve işlerini yürütmeyi 

planlayan Wilhelm, kardeşi Christian‘ın kefaletiyle aldığı borçları da zamanında 

ödeyememektedir. Tefeciden ve bankadan aldığı borçları hasadın karşılamayacağını 

bilen Wilhelm, topraklarının bir kısmını satmak zorunda kalır. İşlerin bu şekilde kötü 

gitmesinden ve kendi beceriksizliğinden kaynaklanan geleceğe dair karamsarlığı için 

tek suçlu Yahudilerdir artık. ―Şimdiki hayatımızda kişisel ilgilerimiz ve umutlarımız, bu 

hayatı yaşanmaya değer kılmayacak nitelikteyse, yaşamı değerli kılacak şeyi kendi 

dışımızda aramaya şiddetle ihtiyaç duyarız. Nefsini adamanın, sadakatin ve manevi 

teslimiyetin her çeşidi, aslında ziyan olan değersiz hayatımıza bir mana verebilecek 

amaçlara can havliyle sarılmamızdır‖
185

 ifadeleri ile Hoffer, kitle hareketlerine yön 

vermeye çalışanların insanların mevcut hoşnutsuzluklarını kullandıklarını dile getirir. 

İnsanların ontolojik varlıklarına, çevrenin önemli sayılabilecek bir etkide 

bulunduğu düşüncesi egemendir. Bu egemen düşünceye koşut olarak insanlarda başarı 

veya başarısızlıkları çevresel faktörlere bağlama eğilimi kendini gösterir. Başarısızlığın 

nedenleri bireyin kendisinden-karakter, fiziksel vs.- kaynaklandığı fark edilse dahi, 

çevreye yönelik suçlama devam eder. İlginç ve benzer durum başarılı bireylerde de söz 

                                                 
 Hermes; Yunan mitolojisinde Olympos tanrıları arasında yer alan Hermes, tanrıların mesajlarını 

ölümlülere iletmekle görevlidir. Bu iletilerin aktarımı Hermes tarafındanj olduğu gibi değil, ölümlülerin 

anlayacağı biçimde açıklayarak iletmekteydi. Erişim Tarihi: 07.09.2015, http://www.uni 

protokolle.de/Lexikon/Hermes.html 
185 Hoffer, 35-36 

http://www.uni/


78 

 

konusudur; kendi yeteneklerinden dolayı elde ettikleri başarılarda çevrenin katkısı 

olduğu izlenimi gözlenir. Her iki durumda da olayların çevresel etkenlere bağlanması, 

bireylerdeki bilinçaltı düşüncelerle ilintilidir.
186

  Roman karakteri Wilhelm Nadler de 

kendinden kaynaklanan başarısızlığını, Yahudilere bağlayan, onlarla ilintileyen bir 

tutum içerisine girmiştir. 

Wilhelm, Yahudilere karşı aşırı nefret ve öfkeye sahiptir; antisemit davranışlar 

sergiler. Yahudi düşmanlığına psikanalitik bir yöntemle yaklaşan Jean Paul Sartre, 

antisemit bireyin Yahudilere bakış açısına açıklamalar getirir. Sartre‘nin; ―bir kişi, 

yurdunun mutsuzluğundan ya da kendi özel talihsizliğinden toplumdaki Yahudi 

elemanları sorumlu tutar, bu kötülükleri ortadan kaldırmak için Yahudilerin bazı 

haklarını kısmak, onları kimi ekonomik ve sosyal görevlerin dışında bırakmak; yurttan 

kovmak ya da büsbütün yok etmek düşüncesini savunursa, o kişinin antisemit görüşler 

beslediği söylenir‖ 
187

 biçimindeki tespitleri önemlidir. Çünkü bu tespitler Yahudi 

karşıtı bireyin portresini çizer; antisemit bireyin mantığını ve düşünme biçimini ortaya 

koyar.  Wilhelm‘in Yahudileri kendi varoluşu önünde bir engel, yaşama 

tutunamayışının yegâne suçlusu olarak görmesi, tipik antisemit psikolojisinin bir 

yansıması, dışavurumu olarak değerlendirmek yanlış olmayacaktır. 

Fromm, başkalarını acı çekerken görme isteğinin sadist eğilimlerden olduğunu 

belirtir. Sadist kişilerde sadizmin nesnesini oluşturanlara bir bağlılığın var olduğunu 

ifade eder. Bu bağlılık sadistin kendi efendiliğinin, hükümdarlığının hissedilmesi 

gereksiniminden ileri geldiğini, sadist kişiliklerin nesnelere duydukları sevginin de, 

üzerinde kurdukları egemenliklerinden kaynaklandığını ileri sürer.
188

 Ticaret müşaviri 

Castricius Ölüler Geç Kalır adlı romanda Yahudi karşıtlığı ile öne çıkan başka bir 

kişidir. Onun Yahudilere duyduğu öfke, nefret içerikli söylemlerinde açık biçimde 

görülür. Arkadaşı von Klemm ile aralarında geçen diyalogda bir Yahudi çalışanından 

memnun olmasına rağmen, hakkındaki düşünceleri oldukça ilginçtir ve sadist 

bireylerinkine özgü bir karaktere sahiptir; 

―Demeyin öyle; bir şube müdürüm var, adı Sondheimer, pek çalışkandır; ama 

diğer işçilerimi atacağıma işten çıkarmayı tercih ederim. Ayrıca, makinelerim ya da 

                                                 
186 Hoffer, 26-27 
187 Jean Paul Sartre, Özgür Olmak-Antisemit’in Portresi (3. Baskı), (Çev. : Emin Türk Eliçin), Toplumsal 

Dönüşüm Yayınları, İstanbul 1998, 7 
188 Erich Fromm, Özgürlükten Kaçış, 124-125 
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Godesberg‘deki evim yerine zavallı Sondheimer‘in kemikleri kırılsın, sonra da 

parasını benim vereceğim bir sanatoryuma gitsin, bunu tercih ederim.‖ (s.202) 

Yahudi şube müdürünün çalışkan olmasına rağmen, Castricius tarafından ağır 

biçimde eleştirilmesi, Sartre tarafından antisemit bireylerde beliren önyargılardan biri 

olarak görülebilir. Sartre, antisemit bireylerin, Yahudilerin kendilerine göre akıllı ve 

çalışkan olduklarını yadsımadıklarını belirtir. ―Yahudilerden nefret ediyorum‖ 

şeklindeki söylemlerin antisemitler tarafından bir topluma tutunma çabaları olarak 

görüldüğünü ifade eder.
189

 Bir bakıma bu nefret söylemi, Almanlar ve Yahudiler 

arasında ―biz‖ Almanlar ve Öteki olan Yahudi ayrımını açık bir biçimde ortaya koyar. 

Seghers‘in bu romanında insanların gelecekle ilgili kaygı duydukları ve 

endişelendikleri görülür. Hukuki işlemlerini yürütmesi için avukatla görüşen ve onunla 

fikir alışverişinde bulunan Christian Nadler, Hitler iktidarında hukuksal anlamda 

herhangi bir değişiklik olup olmayacağını sorduğunda, avukat miras ve mülkiyet 

kanunlarında Yahudilerin ve vatan hainlerinin mallarına el koyulması haricinde 

herhangi bir değişikliğin öngörülmediğini söyler. 

Ama bence toplumumuzun temelleri olan mülkiyet kanunlarına hiç 

dokunulmaz.  (s. 287) Olsa olsa birkaç Yahudi‘nin servetine el konulur. Yahudi 

değilsiniz herhalde, Bay Nadler? –Christian, papaz evindeki gibi gözlerini açarak 

ve orada takındığı aynı ses tonuyla, ―Tanrı korusun, Sayın  Avukat,‖ diye 

cevap verdi. –―Belki de birkaç  devlet düşmanının servetini de. Ama herhalde 

onlardan da değilsiniz, değil mi Bay Nadler? – ―Tanrı korusun, Sayın Avukat.  (s. 

288) 

Bu diyalog vasıtasıyla Seghers, bir yandan dönem insanının gelecekle ilgili maddi 

kaygılarını dile getirirken, diğer yandan da olası bir olumsuzluktan yara alacak kesimin 

Öteki rolündeki Yahudiler olduklarının altını çizer. 

Ölüler Genç Kalır‘da Yahudilere karşı ötekileştirme faaliyetlerinin müzik gibi 

sanatsal alanda da sürdürüldüğü saptanır. Roman karakteri Nazi subayı Lieven‘in 

kuzeni Elisabeth ―İmparatoriçe‖ adlı tiyatro oyununa gittiğini söylemesi üzerine Von 

Lieven‘in kuzeni Elisabeth‘e  ―Müziğini bir Yahudi’nin bestelediği bu oyuna neden 

gidiyorsunuz” (s. 307) şeklinde çıkışması bunun açık bir örneğidir. Bu davranış Von 

Lieven‘in Yahudi karşıtlığının önü alınamaz derecede ilerlediğini ve tahammül 

sınırlarının zorlandığına işaret etmektedir. 
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3.1.4.  ÖtekileĢtirme ve ġiddet Olgusu 

Ölüler Genç Kalır adlı roman ölümle sonuçlanan bir şiddet olayıyla başlar. Bir 

ayaklanmaya katıldığı ve bir polisi yaraladığı gerekçesiyle Erwin adlı komünist genç, 

yüzbaşı von Klemm‘in emri üzerine başına kurşun sıkılarak öldürülür.  Bu eylemi, 

sıradan birine uygulanan şiddet olarak nitelendirmek doğru olmayacaktır. Söz konusu 

şiddetin gerekçesi; subay ve askerlerle daha doğrusu otorite ile aynı ideolojide olmayan,  

farklı politik eğilimlere sahip birinin, tehdit olarak algılanmasıdır. Bu tehdit, otoritenin 

varlığını ve gücünü sürdürmesinin önünde bir engel olarak görülmektedir. Erwin‘e 

uygulanan şiddet, varlığı tehdit eden Öteki‘nin sindirilmesi, öldürülerek yok edilmesi 

için bir araç olarak görülmektedir. ―Öldürme, kişinin var olduğunu ve bir başka varlık 

üzerinde bir etki yaratabileceğini algılamasının bir yoludur‖
190

 derken Fromm, ölümün 

söz konusu varoluşsal karakterine atıfta bulunur. Erwin figürüne yönelik öldürme 

eylemi varlığını tehdit altında gören askerlerin, kendine karşı olduğunu düşündüğü 

insanlar üzerinde yarattığı bir baskıdan başka bir şey değildir. 

Romanda sol siyasi eğilimleri olanlara yönelik şiddet, öldürülen Erwin ile sınırlı 

kalmaz. Sağ kanadın temsilcileri ve kılıcı imparatorluk askerleri kendilerinden olmayan 

herkese, Öteki olarak yaftalananlara şiddet uygulamaktadır. Tanrısal bir hükümranlıkla 

yaşamı tasarımlayanlar, hırsları için varoluş üzerinde her türlü eylemi gerçekleştirme 

hakkını kendilerinde görmektedirler. Solcu bir hükümetin kurulduğu Saksonya‘da, 

hükümranların ötekileştirici şiddetinin yansımaları ayrım yapmaksızın kendini çocuk ve 

kadınlar üzerinde gösterir. ‖Askerler, onlara dipçikleriyle vuruyorlardı; küçük kız sert 

bir dipçik yedi; bu yüzden sürüklenmesi gerekti, ama ısırmaya ve tırmalamaya devam 

ediyordu‖. (s. 121) Farklı olanları ayırma, mutlak bir itaatle homojen bir yapı oluşturma 

girişimi, insanların yaşamdan koparılmasına kadar uzanabilen bir süreci beraberinde 

getirir. İmparatorluk askerlerini Saksonya‘ya gönderir. Amacı, solcu hükümeti ve 

halkını denetim altına almak, halkı dizginlemek ve şiddeti kullanarak onların üzerinde 

egemenlik kurmaktır. Saksonya‘da Wenzlow ve askerleri birçok kişiyi öldürür ve bir 

kısmını da tutuklayarak kamyonlara yükletir. Tutukluların ve ölülerin nakledilmesi 

sürecini hızlandırmak için yakalanan gençlerden birinin öldürülmesini emreder. Elebaşı 

olan bu gencin öldürülmesinin diğerleri için bir ders olacağını düşünür. 
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 Erich Fromm, İnsandaki Yıkıcılığın Kökenleri,  315 
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Seghers, insanların şiddete başvurmasında kutsal değerlerin nasıl kullanıldığına da 

göndermede bulunur. Bu bağlamda romanda anlatı kişisi Papaz Möbius şiddeti 

özendiren ve Alman-Yahudi ilişkisinde duygusal ayrışmayı, bağları koparmayı amaç 

edinen papaz Möbiüs, şiddeti özendiren bir kişi olarak belirir. Kutsal kitabı işaret ederek 

anlattığı hikâyede amacı, Almanları Yahudilere karşı kışkırtmak, farklılıkları ile bir 

bütünlük görüntüsü veren insanları özgür iradelerini reddeden bir tutumla şiddete sevk 

etmektir. Papaz Möbius‘un; ―Kutsal kitap, bize bu adamın ölümünü, bir görevi haksız 

yere geçirmek isteyen bir kişinin cezalandırılmasına örnek olarak gösterir. ― (s. 94) 

şeklindeki sözleri ile dini/dini hassasiyetleri kullanarak, farklı dine mensup Yahudilere 

karşı şiddeti meşru hale getirmeyi amaçladığı görülür. Papazın hikâyede Alman halkını 

kutsal arabayı çeken ―öküz‖ metaforu ile betimlemesindeki amaç, Yahudilere karşı 

nefreti tırmandırmaktır. Bunun yanı sıra roman karakteri ticaret müşaviri Castricius‘un; 

―…bir şube müdürüm var, adı Sondheimer, pek çalışkandır; ama diğer işçilerimi 

atacağıma işten çıkarmayı tercih ederim… Sondheimer‘in kemikleri kırılsın, sonra da 

parasını benim vereceğim bir sanatoryuma gitsin, bunu tercih ederim.‖ (s. 202) 

şeklindeki ifadeleri de, Yahudilere duyulan nefretin hastalık boyutuna ulaştığını gösterir 

niteliktedir. 

Farklılıkların bir arada yaşamasını, homojen bir toplum için bir tehdit olarak 

gören Nasyonal Sosyalistler, Yahudileri Almanya dışına iterek, mekânsal kopuşların 

yaşanmasına sebep olurlar. Yahudilerin mahrem mekânlarına/evlerine kadar girilmekte 

ve kötü muamele artarak devam etmektedir. Çoğu toplama kamplarına gönderilir, çünkü 

onlar dünün ―komşuları‖ iken şimdi Naziler açısından artık birer ―Yabancı‖ olarak 

görülmektedirler; ―Ne yapıyorlar onları? diye sordu. –Polonya‘ya götürüyorlar, orada 

yolumuza çıkmıyorlar. Yerleri de orası zaten.‖ (s.520). 

Toplumsal yaşamı kendi idealleri doğrultusunda şekillendirmek isteyen Nazizm 

yanlıları, şiddeti arzularken çok sesliliği tek sesliliğe indirgeme eğilimindedirler. Roman 

içerisinde değişik biçimlerde kendini gösteren şiddetin gerekçelerinden biri de bu 

tekçilik anlayışıdır. İmparatorluk askerleri sol gruplara karşı öylesine bir kutuplaşma 

içinde bulunmaktadır, sol basında çıkan haberlere dahi tahammül edemez olmuşlardır. 

Güçlendiklerinde ve iktidarı elde ettiklerinde ise şiddete başvuracaklarını söylemlerinde 

dillendirmektedirler. Lieven ve Yüzbaşı Steffen sohbetleri sırasında sol basından 

bahsederlerken, iktidarlarının farklılıklara göz yummayacağı düşüncesinde olduklarını 
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ortaya koyarlar; ‖Bırakın basın havlasın dursun, havlayan köpek ısırmaz. Sıra bize 

gelirse, bir çırpıda müdahale ederiz, uyarmakla vakit geçirmeyiz bile‖ (s.165). Bu sözler 

onların şiddeti nasıl uyguladıklarını açık bir biçimde ortaya koyar. 

―Şiddet bir son üründür. Yani onu başlatacak bir uyaran, uyaranı işleyecek bir 

zihin ve onu uygulayacak bir vücuda ihtiyaç vardır. Şiddet, ancak bu silsilenin sonunda 

ortaya çıkar. Şiddet davranışım tam olarak ortaya koymak için kökenlerine inmemiz 

gerekir. Şiddet bir insanın başka bir canlıya fiziki olarak (başka şekillerde de olabilir, 

ancak anlaşılmayı kolaylaştırmak için tek bir şiddet şeklini ele almayı uygun gördük) 

zarar vermesidir. İnsanın biyolojik olarak iki nihai amacı vardır. Hayatta kalmak ve 

türün devamını sağlamak. İnsan bir tehlikeyle karşılaştığı zaman iki davranış kalıbından 

birini sergiler‖
191

  ifadeleri ile Savrun, şiddetin davranışsal açıdan nihai başvuru aracı 

olduğunu belirtirken, varoluşsal açıdan gerekliliğine dikkat çeker.  Romanda her 

bakımdan olumsuz bir karakter olan Wilhelm Nadler, şiddeti maddi çıkarları elde etmek 

için kullananları sembolize eden bir figürdür. Özellikle Nazilere katıldıktan sonra da 

şiddetin amansız uygulayıcısı olarak okuyucu karşısına çıkmaktadır. Maddi çıkarları 

önemsemesi ve şiddete eğimli olması, onu tam da Hitler rejimi için bulunmaz bir kişi 

yapar. Wilhelm, yanına adamlarını alarak kendileri gibi düşünmeyen herkese şiddet 

uygular, bunlardan biri de Strobel adlı sol eğilimleri olan biridir. Strobel komünist 

biridir, bildiri dağıtır. Bu yüzden Wilhelm ve adamları tarafından öldürülerek göle atılır. 

Wilhelm gittiği her yerde kendini saydırmayı başarır ve direnenleri ise şiddetle dize 

getirir. Zengin olma isteği arttıkça daha çok şiddet kullanır. 

Seghers, romanında komünistlere karşı yönelen şiddeti işlerken, bunu tarihi 

gerçeklere işaret ederek gerçekleştirir. Reichstag yangını üzerinden sol gruplara 

yöneltilen şiddetin, gerçekler saptırılarak nasıl gerekçelendirildiğini gözler önüne serer. 

Bunu yazarın Ölüler Genç Kalır adlı romanında açık biçimde görüyoruz. SA birlikleri 

Triebel‘i ve diğer komünistleri evlerinden alıp kamyonlara doldururlar. Daha önce bu 

tür olaylara tepki gösterilirken, bu defa bir direniş sergilenmez. Herkes olup biteni 

anlamaya çalışırken, Reichstag‘ın yakıldığından bahsedilir: 

―Ne oldu?‖ diye sordu herkes birbirine. Herkes sahanlıktan açık gördükleri 

kapılardan mutfaklara doluştular. ―Reichstag yanıyor.‖ – ―Neden ille de 
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Reichstag‘ı yaksınlar ki?‖ – ―Aşağılıkların aklına daha zekice bir yalan gelmemiş 

mi?‖ … ―Daha dün, Tribel dışarı çıkarken, dünya bu burçtayken komünistlerin 

hiçbir şey yapmamaları gerektiğini söylemiştim.‖ – ― Salak, komünistlerin işi değil 

ki bu.‖ (s. 306) 

Sosyobiyolojik ilkelere dayanan varoluşsal tutkular; yıkıcı, kıyıcı, yaşamı yok 

edici bir biçimde kendini gösterebilir.
192

 Sınırsız hükümranlığın bir dışavurumu olan 

―Kristal Gece‖ olayı, Hitler‘deki varoluşsal koşullanmanın Yahudiler üzerinde 

yoğunlaştığını doğrulamaktadır. Seghers Yahudilere yönelik yıkıma;  ―Kristal Gece‖ 

olayı ile göndermede bulunur; ―Yahudi mağazaları yakılıp yıkılınca ailesi hep beraber 

başka bir mahalleye taşınmıştı. Göç edecek paraları yoktu, ne Prag‘a, ne de Paris‘e. 

Özellikle de Nazilerin bas bas bağırdıkları Filistin‘e gidecek paraları hiç yoktu. Çünkü 

oraya yolculuk en uzunu, en pahalısıydı. Bu yüzden de başka bir mahalleye 

taşınmışlardı, çünkü orada daha fazla Yahudi vardı.‖ (s. 341). Seghers, bu romanında 

Yahudilerin Nasyonal Sosyalizm döneminde yaşanılan şiddet olayları nedeniyle içine 

girdikleri çıkmazı, çaresizlikleri ve yalnızlığı okuyucuya sunar. 

3.1.5. DüĢman Ġmajı Yaratma 

Düşman imajı yaratma; sosyal ve politik çıkarlara, belirli etnik gruplar, ideolojiler 

üzerinde olumsuz algılar oluşturarak hizmet eder. Bu imajı (Feindbild) oluşturma 

sürecinde yaratılan düşmanlar gerçek düşman olmayıp ―imgelem‖ düşmanlardır. Asıl 

amaç, düşman olarak tanımlanan gruba ya da kişilere zarar verme ve onları yok etmedir.  

Gerçekliğin çarpıtılması ile oluşturulan düşman imajı, Ötekiler hakkında yeterli 

gerekçeler olmaksızın olumsuz düşünme‖ şeklinde formüle edilebilir.
193

 Görüldüğü 

üzere Ötekileştirme eylemler dizisinin bir başka halkasını oluşturan ―düşman yaratma‖ 

olgusunda amaç ötekileştiren grubun, sanal düşmanlar  üreterek hedeflerine ulaşmasıdır. 

Seghers‘in Ölüler Genç Kalır adlı romanında üretilen düşmanlar arasında komünistler, 

Yahudiler ve muhalifler yer alır. Gerek propaganda gerekse diğer iletişim araçlarıyla, 

söz konusu gruplar hakkında bir takım olumsuz imajlar yaratılarak ―içimizdeki 

yabancı/düşman‖ olarak halkın bilinçaltına yerleştirilen hedef kitleler ötekileştirilmeye 

çalışılmaktadırlar. 
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Yaptığı göndermelerle karşı tarafı küçük düşürücü, horlayıcı bir karaktere 

bürünen ideolojilerde; diğer/öteki grupların ontolojik varlıkları hedef alınması ve 

değersizleştirilmesi arzulanır. Ötekilerin/başkalarının düşüncelerinin gerçek dışılığı öne 

çıkarılır. Gerçekliğin belirleyicisi ise gerçek dışılık iddiasında bulunan politikacının 

kendisidir. Buradaki gerçeklik de politikacının kendi algıladığı gerçekliktir.
194

 Romanda 

yer alan komünist, Yahudi ve muhalif grupların değersizleştirilmesi, küçük düşürülmesi 

ve düşüncelerinin gerçek dışılığının iddiası Nazi ideolojisinin birer bileşenini 

oluşturmaktadır. Bir taraftan da Nazi ideolojisi kendini haklı çıkarma eğilimindedir. 

Fromm, Hitler‘in muhaliflerine karşı yönelttiği paranoid suçlamalara karşı kendini 

savunma amaçlı ussallaştırmaya başvurduğunu iddia eder: 

―Sadizmi için uydurduğu son neden ya da ussallaştırma, yani bu duygusunu 

başkalarının saldırısına karşı bir savunma olarak haklı çıkarması, Hitler'in 

yazılarında sık sık dile gelir. Kendisi ve Alman halkı, her zaman için masum 

taraftır, düşmanlarsa, sadist hayvanlardır. Bu propagandanın büyük bir bölümü, bir 

amaçla söylenen bilinçli yalanlardan oluşmaktadır. Ancak burada kısmen, paranoid 

suçlamalarda görülen türden bir duygusal "içtenlik" vardır. Bu suçlamalar her 

zaman için kişinin sadizminin ya da yıkıcılığının çırılçıplak ortaya konulmasına 

karşı bir savunma işlevi görürler. Şu formüle göre işlerler: Sadistçe niyetleri olan 

sensin. Dolayısıyla ben masumum. Hitler'de bu savunma mekanizması aşın ölçüde 

usdışıdır, çünkü düşmanlarını, bayağı açık yüreklilikle kendi amaçlan olduğunu 

itiraf ettiği şeyleri yapmakla suçlamaktadır. Nitekim Yahudileri, Komünistleri ve 

Fransızları, kendi edimlerinin en yasal amaçları olduğunu söylediği şeylerle 

suçlamaktadır. Bu çelişkiyi ussallaştırmalarla örtmek zahmetini pek göstermez.‖195 

Nazi ideolojisinin sorgulanmadan kabullenilmesi insanların kafasında karşıt 

komünistlerle ilgili olumsuz bir imge oluşmasına yol açar. Komünistlerin, devlete karşı 

düşmansı ve işbirlikçi bir tutum içinde oldukları halk tarafından benimsenir ve 

içselleştirilir; ―Kızıl köpekler havlarken ve ulurken cephe gerisindekiler kulaklarını 

tıkamasaydı, kimse bu kötü barışı kabul etmeye yanaşmazdı. ―  (s. 46).  İçselleştirilmiş 

―düşman‖ algısıyla dile getirilen bu türden söylemlerde; komünistlere yönlendirilmiş 

düşmansı duygular kendini göstermekte ve komünistlere karşı eylemsiz kaldıkları 

gerekçesiyle de sivil halk suçlanmaktadır. Lenore adlı anlatı kişisinin ―Umarım kurşuna 

dizilmişlerdir; düşmanla dost olan güruha ders olsun‖ (s. 83) ve Klemm‘in ―Vatan 

sevgisi şu kızıllar için utandırıcı bir şeydi. Herkesin duygularını öyle yönlendirdiler ki, 

sanki zenginlere karşıymışlar gibi, bu sefer de diğer ülkelerin de yutmak istediği 

                                                 
194 Karl Mannheim, İdeoloji ve Ütopya, (Çev. : Mehmet Okyavuz), De Ki Basım Yayım, İstanbul 2009, 

98-99 
195 Erich Fromm, Özgürlükten Kaçış, 183 
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Fransızlara karşı‖ (s. 153) şeklinde fikirlerini dışa vurmaları, komünizm karşıtlığının 

açık göstergeleri olarak görülebilirler. ―Düşmanla dost olma, vatan sevgisinden 

yoksunluk ve halkı aldatma ― gibi suçlamalar barındıran, Öteki/düşmanı yani 

komünistleri tanımlar. Böylece olumsuz değerleri kendinde barındırdıkları iddia edilen 

komünistler geniş halk kitlesiyle karşı karşıya getirilerek,  ötekileştirme sürecinin 

―düşman yaratma‖  aşaması gerçekleştirilmiş olur. 

Varlıklı olmalarından dolayı kan emici oldukları söylenen, düşmanla işbirliği 

yaptıkları için suçlanan Yahudiler Naziler tarafından topluma zararlı insanlar olarak 

görülürler. Nasyonal Sosyalist ideoloji tarafından yaratılan bu imgelem düşmanların 

halk tarafından da reddedilmesi istenmektedir. Hoffer, Hitler‘in Yahudileri düşman ilan 

etmesinin altında yatan sosyo-psikolojik sebebi şu şekilde açıklar: 

―Kitle hareketleri bir Tanrıya inanmaksızın doğabilir ve genişleyebilir, fakat 

ortada nefretleri üzerine çekecek bir düşman olmaksızın genişleyemezler. Bir kitle 

hareketinin kuvveti, seçmiş olduğu düşmanın canlılığı ile doğru orantılıdır. 

Yahudilerin imha edilmesini arzu edip etmediği sorulduğu vakit Hitler şöyle cevap 

vermişti: ―Hayır... İmha edersek onları yeniden yaratmamız gerekecektir. Sadece 

ismen değil fakat cismen mevcut bir düşmanımızın bulunması esastır.()… müşterek 

nefret, en birbirine uymaz elamanları bile birleştirir. Müşterek nefreti bir düşmanla 

beraber paylaşmak onu bir yakınlık duygusuyla zehirlemek ve dolayısıyla onun 

karşı koyma gücünü zayıflatmaktır. Hitler, Yahudi düşmanlığını sadece Almanları 

birleştirmek için değil fakat aynı zamanda Yahudi düşmanı Polonyalıların, 

Romenlerin, Macarların ve hatta Fransızların dayanma gücünü zayıflatmak 

kullanmıştır. İdeal Tanrının ―tek‖ olması gibi, ideal ―şeytan‖ın da tek olması 

gerektiği anlaşılmaktadır. Hitler misalinden öğrendiğimiz gibi büyük bir liderin 

dehası, bütün nefretleri tek bir düşman üzerine toplamaktan ibarettir.‖196 

Toby Clark, Hitler‘in Alman halkının yaşadığı toplumsal parçalanma, ekonomik 

kriz ve işsizlik gibi problemler için Yahudileri sorumlu tuttuğuna değinir. Bu türden 

felaketlerin sorumlusu olarak gördüğü Yahudilerin karşı karşıya olduğu anti-semitizmi 

kendi amaçları için kullandığının altını çizer. Yahudilerin düşman olarak görülmelerinin 

en önemli nedeni maddi açıdan varlıklı olmalarıdır.
197

 Bu bağlamda düşünüldüğünde 

papaz Möbius‘un anlattığı hikâyede Yahudi‘nin ―sömürücü‖ olarak resmedilmesi ve 

öğretmen Degreif‘in öğrencisi Franz‘a; ―Çocuğum, orada gerçekten çok Yahudi varsa, 

yardım kurumlarına gitmelerinin tek nedeni bankada ne kadar paraları olduklarını kimse 

anlamasın diyedir‖ (s. 233) şeklindeki ifadeleri Yahudilerle ilgili olumsuz bakış açısını 
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açıkça ortaya koyar. Nasyonal Sosyalist ideolojinin tutkunu olan Möbius ve Degreif bu 

tutumlarıyla liderlerine mutlak bir itaatle bağlılıklarını göstermiş olurlar. 

Yahudilere yöneltilen ―kan emici, sömürücü‖ basmakalıp sözler kullanılır. SA 

birliklerinin bir Yahudi evini araması sırasında askerler tarafından kullanılır. SA 

birlikleri Paris‘te bir Yahudi gencinin Alman elçiliğinde görevli birine ateş etmesi 

olayından sonra, Yahudi avına çıkarlar. Yahudilerin evleri birer birer aranır, sonunda 

Yahudilere ait olduğu sanılan bir evde SA askerleri gördükleri zenginlik karşısında 

hayrete düşerler. Bir süre sonra girilen evin Yahudilere değil de bir Alman‘a ait 

olduğunu anlarlar. Ancak evin gerçek sahibinin ortaya çıkmasından önce askerlerin 

davranışları, Yahudilere yönelik önyargıları gözler önüne sermesi açısından dikkat 

çekicidir: 

Başparmağıyla sürekli zile basarken, veranda süslemelerinin, iç bahçe 

kapılarının işlemeli parmaklıklarının, barok üslubundaki kıvrık tırabzanın, bahçe 

kapısı gibi sızdırmaz biçimde kilitlenmiş sayısız panjurun fiyatlarını hesapladı. Bu 

tip insanları korkudan uyku tutmamasına şaşmamak gerek, diye düşündü. Halk 

içeri girmesin diye bu kadar özenle kendilerini içeri kilitlemelerine de şaşmamak 

gerek. Kendisi, bu villanın herhangi bir aksesuarı için, mesela merdivenin sağında 

ve solunda kaideleri üzerinde oturan şu bronz hayvanlar için ömrü boyunca 

çalışmak zorunda olurdu. Daha şimdiden biraz sonra bir sandalye bacağıyla şu 

lanet olası ampullere vurduğunda aşağı dökülecek kırık cam parçalarının keyfine 

vardı. İnce, süslü püslü sütunların çatırtısını, kendisi gibi insanların kan ve ter 

dökerek ürettikleri ve lanet Yahudilerin topladıkları o saçma süslemelerin 

parçalanmasını şimdiden hayal ederek keyiflendi. Zenginlerin mallarına el koymak 

için duyduğu belli belirsiz arzusu yerine geleceği için şimdiden keyiflendi. Son 

dakikada Langhorn‘un aklına bir emir geldi. Beni dinleyin. İçerideki sözüm ona 

sanat eserlerini parçalayıp bütün diğer hırdavatla bir araya toplamayın sakın. Onları 

ayrı bir yere koyacağız, rapor edilip müzeye konulacak, onların hepsi milli servet, 

ona göre. (s. 433) 

Askerin, Yahudi birine ait olduğu sandığı evi yağmalama, evdeki eşyalara el 

koyma isteği, Yahudi nefretinin bir ürününüdür. Hoffer‘in,  ―hayal kırıklığına uğramış 

kişiler, varlıklı kişilerin düşmesinde ve dürüst kişilerin lekelenmesinde kendileri için bir 

güvence unsuru görürler. Yeni bir hayat ve yeni bir düzen gelmesi gerektiği konusunda, 

onların ateşli inançları, bu yeni düzenin kurulabilmesi için eskisinin yıkılması gerektiği 

inancıyla körüklenir. Sonsuza dek refah içinde yaşamayı arzulayan haykırışları, var olan 

her şeyden nefret etmelerinin ve mevcut düzenin sonunun geldiğini görme özlemlerinin 

bir ifadesidir‖
198

 şeklindeki sözleri; askerin ve onunla aynı paralelde düşünenlerin 

bilinçaltını yansıtmaktadır. Schopenhauer, tarihin insanlar arasındaki savaşlardan ibaret 
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olduğunu ifade ederken, fırsatını bulur bulmaz güç elde eden milletlerin diğer milletleri 

sömürdüklerine, köleleştirdiğine dikkat çeker. Söz konusu bu savaşların sebebinin ise 

güç fazlalığından kaynaklanan çalma arzusu olduğunu söyler.
199

 Seghers de söz konusu 

güç fazlalığını elde eden Nazilerin, servet düşmanı tarzında basmakalıp ifadelerle 

Yahudilerin varlıklarına el koyma ve onları köleleştirme uğraşında olduklarına dikkat 

çeker. 

Seghers romanda Almanya‘da sürdürülen ötekileştirici tutumun uluslararası 

boyutuna da vurgu yapar. Fransızlara karşı aşağılayıcı tutum da romanda öne çıkartılır. 

Roman kişisi Helmut, Nazi ideolojisinin telkiniyle bireyselliğini yitiren gençlerin 

temsilcisidir. Helmut‘un eğitim aldığı okulda, öğretmenleri tarafından yüklenen 

önyargılar ve ideolojiler, Helmut‘un zihninde bir ―düşman Fransız‖ algısı oluşmasına 

neden olur. Okulda SS subayı tarafından emirlere koşulsuz şartsız itaat etmeyi, Hitler‘in 

emirlerini ilahi bir buyruk olarak kabul etmeyi öğrenir. ―Führer‘in kime yararı olduğunu 

sormak, hiç aklına gelmezdi, tıpkı inançlı bir insanın Tanrı‘nın kime yararı olduğunu ya 

da Tanrı‘nın kanatlı iradesini temsil eden bir baş meleğin, uçmadan önce bu irade iyi mi 

diye sormaması gibi.‖ (s. 412). Öğretmenler kurdukları sıkı ilişkiler, bağlarla, öğrenciler 

üzerinde hâkimiyet kurmaya, Nasyonal Sosyalist düşünceleri yerleştirmeye çalışırlar. 

Kolunu burkan Helmut‘u hastanede ziyaret eden öğretmeni de ona yakınlık gösterip 

ilgilenirken bir yandan da Fransız düşmanlığını aşılama amacındadır: 

Spor öğretmeni hastanede onu ziyaret ettiğinde seviniyordu çünkü 

anlattıklarından hoşlanıyordu. Öğretmen ona Racine ile Corneille‘nin kitaplarını 

getiriyor, Latin ve Cermen onur duygusu arasındaki (s. 412) farkları gösteriyordu. 

Bizlerde Führer‘e sadakat varken, onlar boş, soyut bir düşünceye sadıktılar. Ama 

bu iğrenç bozuk ırkta Corneille gibi Cermen izler de vardı. Helmut işte bu izi 

bulmalıydı. Her Alman‘ın doğuştan sahip olduğu saf ırk duygusunu Fransızlar 

sadece yabancı ülkelerin sahnelerinde oynamaya cesaret ediyordu. Racine‘in 

―Berenice‖ oyunu, artık kendi kanlarını bile tanımayan Fransızlara bir sitemdi. Bu 

oyunda bir Roma imparatoru Yahudi sevgilisini devletin hikmeti yüzünden yüreği 

kan ağlayarak eve gönderir, çünkü Fransızlar böyle bir vazgeçişi başka türlü hayal 

edemezler. Helmut‘a, büyük ihtilalın Fransız halkına aşıladığı zehri de tanıttı. Ona 

Voltaire‘i bile getirdi. Çünkü okul yönetiminin istediği gibi oğlan üniversite 

eğitimi için Fransa‘ya gidecekse seyahatine zehirden arınmış olarak başlamalıydı. 

Fransızların bugün hala duvarlarına yapıştırdıkları Fransız İhtilalinin o acınacak 

kutsal üçlemesinin, yani özgürlük, eşitlik ve kardeşliğin ne olduğunu şimdiden 

bilmeliydi. (s. 413) 
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Fransızlara karşı deyim yerindeyse önyargılarla, nefretle dolu olan Helmut, Ruhr 

bölgesinde Ense adlı bir köyde bir Alman ailenin yanında bir süre kaldıktan sonra 

Fransa‘ya gider.  Paris‘te sıradan insanla karşılaştığında şaşkınlık yaşar. Gezdikleri 

mekânlardan, sokaklardan etkilenir. Ancak Fransa‘ya geliş amacı bozuk ırkı, düşmanı 

tanımaktır. Fransa hakkındaki izlenimleri önyargıları ile paraleldir Helmut‘un: 

Kızlara şaşkın şaşkın bakıyordu; ilk kez böyle kızlar görüyordu. İğreniyordu, 

şaraba da dokunamıyordu. Daha önce sevgilisi de olmamıştı. Şimdiye kadar iyi bir 

kızla tanışmamıştı, hele kötüsüyle hiç. Onun için böyle kızlar ancak düşman 

şehirde vardı, arsızca erkeklere bakan ve erkeklerin onlara bakmasına izin veren, 

şaraplarını erkeklerin kucaklarında içen kızlar. Helmut, böyle şeylerin ancak bozuk 

bir ırkta olabileceğine inanıyordu. (s. 415) 

3.1.6. Biyolojik Sapkınlık: Yükselen Irkçılık 

Irkçılık, ötekileştirmenin farklı bir tezahürü olarak romanda göze çarpar. Seghers 

Ölüler Genç Kalır adlı yapıtında  Almanların üstün ırk iddialarına yer verir. Roman 

kişilerinden von Klemm, kayınbiraderi von Wenzlow ile sohbetinde Almanları diğer 

milletlerden üstün gören düşüncelerini açığa vurur. Von Klemm, Fransız ve İngiliz 

şirketlerinin Almanya‘dan talep ettikleri şiparişlere göndermede bulunarak, Almanlar 

gibi kaliteli mal üretememelerini, Almanlara özgü bir ―Üstünlük‖ ile açıklamaya çalışır, 

bu üstün olma yönüyle Almanların diğer toplumlardan ayrıldığını savunur: 

Bu Almanların mucit ruhu demek, biz Almanların emeğinin gösterişsiz, pek 

dikkat çekmeyen sonucudur bu-ama formülü bulan kimyagerden tutun, ürünü 

talimatlara uygun olarak eksiksiz üreten son işçiye kadar; bu emeğin içinde ruh, 

çalışkanlık, mükemmeliyet, sorumluluk duygusu vardır. Diyebiliriz ki bütün bunlar 

ordumuzu hatırlatıyor. (s. 41) 

Von Klemm‘in bu düşünceleri ırksal üstünlükten daha çok, etniklikle 

bağdaştırılabilecek bir ―üstünlük‖ iddiasını akla getirmektedir. Giddens, ırk kavramının 

biyolojik bir çağrışıma sahip olmasına karşın etniklik kavramının toplumsal boyutu 

olduğuna dikkat çeker. Etniklik kavramının ötekileştirici karakterini bünyesinde 

barındırdığına vurgu yapan Giddens; ―Etniklik kültürel pratiklere ve belli bir toplumun 

insanlarını diğerlerinden ayırt eden görünümlere atıfta bulunur. Etnik grupların üyeleri 

kendilerini toplumda diğer gruplardan kültürel acıdan farklı görür, karşılığında da diğer 

gruplar tarafından farklı görülürler.‖ ifadelerini kullanır. Giddens aynı zamanda bazı 

toplumlar için kullanılagelen ―yönetilmek için doğmuş‖, ―tembel‖, ―aptal‖ gibi 
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değerlendirmelerin ise ―öğrenilmiş etnik farklılıklar‖ olduğunu öne sürer.
200

 Bu 

bağlamda ele alındığında, von Klemm tarafından ve Almanlar ve Alman ordusu için 

sarf edilen ―çalışkanlık, mükemmeliyet, sorumluluk duygusu‖ gibi ifadeler, Almanları 

diğer milletlere göre farklılaştıran etnik farklılıklar olarak değerlendirilebilir. 

Öğrenilmiş etnik farklılıkların başka bir örneğini Wenzlow figürünün 

önyargılarında bulmak olasıdır. Von Wenzlow‘un halası Amalie‘ye yazdığı 

mektubunda, muvazzaf subay olarak bulunduğu Asya‘da tanıştığı ve dost edindiği 

arkadaşı Çinli Han-sin Lian‘ın, Schröder‘in arabasını alıp kaçtığından bahseder. Han-sin 

Lian‘ın bu bireysel hatası, radikal ırkçı algıları kendinde barındıran Wenzlow 

tarafından; ―Anlamış gibi bu ırka güvenilmemesi gerektiğini de sık sık yazmama 

rağmen onun, vatandaşları arasında istisna olduğunu sanmıştım. Şimdi üstlerimin, sözde 

seviyemize uygun olsalar da bu insanlarla fazla samimi olmamamız gerektiğine dair 

uyarılarında ne kadar haklı olduklarını görüyorum.‖ (s.320) yorumuyla Asya ırkı ile 

ilişkilendirilerek bütün Asya toplumuna mal edilir. 

Seghers, Nazi döneminde biyopolitikanın bir yansıması olan ve saplantılı 

biyolojik ırkçılık olarak nitelendirilebilecek ―kafatası ölçümlerine‖ göndermede 

bulunur. Hans‘ın büyük ağabeyi Franz SS birliğine girmek istemekte, ancak boyu, omuz 

genişliği, kafatası özellikleri Nazi kriterlerine uymadığından kabul edilmemektedir. 

Franz bu başarısızlığı için babasını suçlamaktadır, çünkü kendince askeri birliğe kabul 

edilmemesinin, yani vücut ölçülerin arî ırk ölçütlerine uymama nedeni biyolojik 

babasıdır. Ölçülerinin uymamasından dolayı doğan güvensizliği Franz, fabrikadaki 

arkadaşlarının tutum ve davranışlarını Nazilere rapor ederek telafi etmeye çalışır. 

Bireyselliği hiçe sayan ve insanları belirli kalıplara sıkıştıran Nazi ideolojisi, Franz 

örneğinde görüldüğü üzere bireyleri kendi gerçeklerine inandırmayı ve bağlı kılmayı 

başarır. 

Ölüler Genç Kalır’da Alman ırkının üstünlüğü konusunda kafası karışık Berthold 

ve Wenzlow‘un kızı Anneliese dikkat çekerler. Darwinizm dâhil olmak üzere pek çok 

konuda bilgi sahibi olan ve Hitler gençliği üyelerini sorularıyla alt etmeyi başaran 

Berthold, zamanla kendi kendine sorular sormaya başlar.  Başlarda tereddüt ettiği 

konularda kendinin de idrak edemediği gerçeklerin olduğu sonucuna varır. 
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―Hayvanların da ırkları yok muydu, maymun ırkları varsa, neden insan ırkları da 

olmasındı? Madem insan ırkları vardı, o zaman neden daha kötü ve daha iyi ırklar 

olmasındı? Aralarında Almanlar da en iyileriyse, en iyi ırkın arasında da birkaç en iyi 

insan vardı.‖ (s. 320) Nazilerin ırksal kimlik oluşturma ülküsü ile zihni bulanan 

Berthold artık kendinden farklı olanları-Ötekileri- hesaba katmaya başlar. Aynı şekilde 

Anneliese de her ne kadar Nasyonal Sosyalist ideolojinin kurbanı olarak görünse de 

kafasını kurcalayan sorular vardır.  Okul papazı ile ailesinin söyledikleri arasında 

gelgitler yaşar Anneliese. Okul papazının, ―Tanrı önünde bütün insanlar eşittir‖ sözü ile 

Nasyonal Sosyalist düşünceye bağlı ailesi arasında sıkışıp kalır. 

Kız yavaş yavaş dünyadaki özel, ayrı benliğini hissetmeye başlamıştı. Tam da 

kendi benliğini yeni keşfettiği için, onu çoktan unutmuş olan yetişkinlere göre 

benliğinin çok daha fazla bilincindeydi.  Eşsiz ve mutlak bu benliğin değerini 

yetişkinlerden çok daha iyi anlıyordu. Ayrıca zaten onu mutlak olarak teslim 

edebilirdi, önce Hitler gençliğine, ne de olsa onu mutlak olarak kabul etmişti. 

Bencil ve samimiyetsiz oldukları için anne babasının mızmızlanmalarından 

iğrenmişti. Babasıyla annesinin soylulara özgü o gururları saçmaydı. Irkıyla 

övünmekte belki öyleydi. Okul papazı Schröder ya haklıysa? Ya Tanrı önünde 

herkes eşitse?  Doğru, Amalie hala da babası kadar gururluydu. Ma mutfakta ona 

yardım ettiğinde onunla birkaç konu hakkında konuşmak mümkündü. Ona papaz 

Schröder‘in Tanrı önünde bütün insanların eşit olduğunu iddia ettiğini söylediğinde 

Amalie hala, ―Evet, Tanrı önünde doğru,‖ derdi. ―Ama burada dünya üzerinde 

Tanrı bir düzen kurdu, ona uymalıyız. Öteki dünyada Hitler‘in değil, Tanrı‘nın 

sözü geçer, sadece onun.‖ Bu duyunca yine bir sürü soru geliyordu aklına. Asla 

sarsılmaz görünen doğrular kuşkuyla karşılanırken; akla yatkın gelmeyen, 

açıklanamaz şeyler doğru olarak kabul ediliyordu. Kızın aklı karışmıştı, bu dünya 

ve öteki dünya üzerine kesin bir karar veremiyordu. (s. 373) 

Ölüler Genç Kalır romanında, Almanların üstün ırk oldukları iddiasından 

kaynaklanan ve öteki halklara karşı ırksal bir aşağılama ve küçümseme şekline bürünen 

bir ötekileştirme göze çarpar. Alman ırkçılığı, romanda Fransız ulusuna yönlendirilmiş 

olumsuz sıfatlarla kendini gösterir. Spor öğretmeni, hasta öğrencisi Helmut‘u ziyaret 

eder ve ziyareti sırasında ırkçı telkinlerle onu yönlendirmeye uğraşır, Almanlığı 

yücelten ancak Fransızları değersizleştiren ırkçı söylemlerde bulunur: 

Spor öğretmeni hastanede onu ziyaret ettiğinde seviniyordu çünkü 

anlattıklarından hoşlanıyordu. Öğretmen ona Racine ile Corneille‘nin 

kitaplarını getiriyor, Latin ve Cermen onur duygusu arasındaki farkları 

gösteriyordu. Bizlerde Führer‘e sadakat varken onlar boş, soyut bir 

düşünceye sadıktılar. Ama bu bozuk iğrenç ırkta Corneille gibi Cermen izler 

de vardı. Helmut işte bu izi bulmalıydı. Her Almanın doğuştan sahip olduğu 

saf ırk duygusunu Fransızlar sadece yabancı ülkelerin sahnelerinde 
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oynamaya cesaret ediyordu. Racine‘nin ―Brenice‖ oyunu, artık kendi 

kanlarını bile tanımayan Fransızlara bir sitemdi.  (s.413) 

Seghers bu romanında aynı zamanda Nasyonal Sosyalizm döneminin okullarında 

uygulanan ötekileştirici ırkçılığa da göndermede bulunur. Helmut von Klemm‘in vasisi 

amcası Klemm tarafından Führer Okulu‘na kaydedilme sürecinde yaşananlar bu 

ırkçılığı gözler önüne serer. Führer Okulu‘na başvuru sırasında amca Klemm ile SS 

subayı arasında geçen diyalogda ırkçılığın ―değerli Alman kanı‖ söylemiyle biyolojik 

boyuta vardırılan yönüne dikkat çekilir; 

Bu ayrıcalıklı okulun öğrencileri hakkında her şey açıklığa kavuşturulmalıdır. 

Klemm, (s. 374) ―Mahkeme önünde tanıkların verdiği ifadelerle sevgilisinin 

Gönüllüler Birliğinde görevli Bay von Klemm adında biri olduğu açıkça kanıtlandı. 

Helmut‘un, bu ilişkinin yaşandığı dönemden önce, meşru bir evlilikte doğduğu, 

meşru babasının da kuzenim olduğu kuşku götürmeyecek biçimde kanıtlanmıştır.‖ 

– ―Kuzeninizin, şeceresi kusursuz gerçi ama meşru baba olduğuna dair nasıl bir 

kanıtınız var, peki?‖ – ―Sevgili Bay von Lieven, ancak Kapp ayaklanmasından 

sonra alayı Ruhr‘daki ayaklanmalara karşı görevlendirilince Ren bölgesine 

gelmiştir. Bu bağlantı mahkemede ispatlanmıştır.‖ ―Güzel, güzel. Ama Bayan von 

Klemm‘in hayatının bu ilişkiden önce kusursuz olduğunu nasıl kanıtlayabilirsiniz? 

Aslında kökenine dair hiçbir kuşkunun bulunmadığı hayatı, bu kadının evlilik 

sadakatini pek dikkate almadığı sonucuna varılmasına izin veriyor. Mesele de bu.  

Führer‘in öğrencilerinde tek bir damla değersiz kanın olmadığını garantilemek 

bizim işimiz. (s. 375) 

Nasyonal Sosyalistler tarafından eğitim kurumu adı altında çocuklara ırkçılığı 

aşılayan örgütlerden başka biri de romanda Hitler Gençliği‘dir. Wilhelm Nadler‘ in 

çocukları da bu gruba dâhil edilenler arasındadırlar; ―Sabahın erken saatlerinde tarım 

hizmeti tarafından köye tahsis edilen diğer oğlanlarla birlikte gamalı haç bayrağı köy 

meydanında direğe çekilirken hazırolda duruyorlardı yoklamada. Bu oğlanlar için 

düzenli olarak yapılan dersten eve döndüklerinle Liese‘ ye, kıza  ve küçük çocuklara 

devletin onlara ırklara ve üremeye dair öğrettiklerini gururla anlatırlardı.‖  (s. 380) 

Eğitim kurumları bu yapısal işleyiş biçimiyle, Hitler‘in tasavvur ettiği Almanya 

doğrultusunda; genç zihinlerin saflığını yitirdiği ve Nazi ideolojisi ile yeniden 

kurguladıkları mekânlara dönüşürler. 

Seghers, romanında özellikle ırkçılık bağlamında Nazilerin, insanların kendini 

―farklı, üstün‖ görmesini sağlayacak algılar oluşturduğunun altını çizer. Lourau‘nun 

―devlet bilinçaltıdır‖ derken siyasetin algılara, duygu, düşünce ve düşlere damgasını 
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vurduğunu ifade eder.
201

 Bu bağlamda von Wenzlow ve von Klemm‘in üstünlük 

iddiaları, Anneliese‘nin kendini farklı hissetmesi, ırkçı devletin insanların algılarına ve 

düşüncelerine etki ettiğini gösterir. Diğer taraftan biyopolitik devletin kurumsallaşmış 

ırkçılığı kendini romanda Führer Okulu ve Hitler Gençliği aracılığıyla gösterir. 

3.2. ÖDÜL ROMANININ ĠNCELENMESĠ 

3.2.1. NazileĢ(tiril)en YaĢamlar 

Anna Seghers bu romanında Almanya‘nın sosyal tarihini ön planda tutmayı 

bırakır, sosyo-psikolojik açıdan insanları içinden çıkılamaz bir duruma neyin ittiğini 

aktarmaya yönelir.
202

 Ödül romanının olay örgüsü göz önünde bulundurulduğunda, 

insanların Nazileşmesi veya Nazileştirilmesi, ekonomik sıkıntıları ve varoluşsal 

ümitlerin kaybedilmesi sonucu ortaya çıktığı saptanır. Pragmatist düşüncenin bir sonucu 

olarak bireyler ötekileştiren Özneye, diğer bir ifade ile Nazi‘ye dönüşürler. Pragmatist 

düşüncelerin temelinde ise pratik faydalar ön plana çıkmış görünmektedir. Roman 

içerisinde yararcı düşüncenin sembolleştiği karakterlerden biri Christian Kunkel adlı 

çiftçidir. Onu bir SA olmaya iten düşünce Christian‘ın çıkarcı, egoist karakterinde 

gizlidir: 

Çünkü Kunkel neyin kendisine daha yararlı olacağını tartabilen insanlardandı. 

Domates, kırmızıturp, karnabahar ve marul yetiştirirken de aynı soruyu sormuştu. 

Başkaları kendine bayraklar, gömlekler, pazubantlar ve giriş belgeleri önerirken de 

bu insanların ve bu şeylerin kendine yararı olup olmayacağını düşünmüştü. Pazarı 

pazartesiye bağlayan gece, iş günlerinde olduğu kadar yorgun değilken, genç 

kızların Pazar günlük gürültü gülüşmelerinin verdiği can sıkıntısını ve 

huzursuzlukla uykuya dalmayı başardı. Çünkü bu tür şamataların ona hiç yararı 

yoktu. Papazın vaazını ilgiyle dinlemişti. Bu kadar çok okumuş, bilgili bir adamın 

sözleri arasında gençlerin yararlanabileceği bir şeyler mutlaka olmalıydı. Kunkel 

sırtüstü uzanarak sınırsız gökyüzünde tarlakuşunun cıvıldadığı noktaya gözlerini 

dikti. Bu canlılık onu kavradı, çalışma isteği uyandırdı. Daha sonra kendi tarlasının 

tam üstündeki tarlakuşunu düşünmeye başladı. Sanki kendisine yararı olacak bir 

şeyi düşünüyordu. (s. 25) 

Romanda çıkarcı, fırsatçı karakterler olarak birahane sahibi ve Kösslin yer 

almaktadır. Birahane sahibi çıkarcı bir tiptir ve çıkarı için her yolu kullanır. ―Sahibi için 

müşteri yaşam tutkusuydu. Tabelanın üstünde gamalı haç bayrağı dalgalanıyordu. Bira 
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202 Schrade, 42 
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imalathanesinin sürücüsü, arkadaşlarıyla birlikte ona uğrayacaklarına söz vermişti. 

Oberweilerbach‘da Türkler yaşıyor olsaydı hilal bile üretirdi.‖ (s. 30) Aynı şekilde 

Kösslin karakteri de maddi çıkarlarına olan düşkünlüğü ile romanda ön plana çıkan 

başka bir tiptir. ―Kösslin karanlıkta yatağına uzandı. Odunluk çok sıcaktı. Önündeki 

gün, kendisini bekleyen iki yüz domates fidesi ve tarla onu şimdiden sevindiriyordu. 

Her şeyden önce kentten ayrıldığı için sevinçliydi. Birkaç kuruş harçlık kazanmayı 

umuyordu. En azından Kunkel ona bir bahçe yaptıracaktı. Son yıllarda gittikçe artan, bir 

çuvalın içindeymiş gibi yaşamın içinde olmak korkusu birdenbire bitmişti. Kösslin, 

cehennemden odun kırmasına izin verilseydi oraya bile giderdi.‖ (s. 52) Seghers roman 

karakterlerinin, özellikle de ötekileştirici Özne konumunda olanların olumsuz zihinsel 

yapılarının, pragmatist yönlerinin altını çizerek, dönemin ideolojisini temsil edenlerin, 

bireysel çıkarlarına odaklandıklarını göstermeye çalışır. 

Kösslin varoluşu için Nazilere gereksinim duymaktadır. Gençtan, ―bağımlılık 

eğilimi her insanda vardır ve bu, onun toplumsallaşmış olmasının doğal bir sonucudur. 

Bir insanın kendi kendine yeterliği ve başkalarına bağımlılığı arasında belirli bir denge 

olması gerekir. Eğer bu denge bağımlılık yönüne doğru fazlaca kayarsa ortaya bazı 

sorunlar çıkar. Bir insan diğer bir insana aşın oranda bağımlıysa bu onun kendi varoluş 

sorumluluğunu üstlenmekten kaçınmakta olduğunu gösterir.‖
203

 cümleleriyle; bireyin 

psikolojik olarak sınırları aşan bağımlılığının yol açtığı varoluşsal endişenin, başkaları 

tarafından kullanılmaya zemin hazırladığının altını çizer. 

Kösslin karakteri, Nasyonal Sosyalist taraftarlarının tipik özelliklerini yansıtması 

açısından önemlidir. Nasyonal Sosyalistler ile Kösslin arasındaki bu ikili ilişki, ―Özne‖ 

ve ―Nesne‖ dikotomisinde açıklanabilecek bir ilişki niteliğindedir. Johann‘ın kendisine 

―Ucuz bir uşak olmak ister miydin?‖  (s. 174) sorusu üzerine, Kösslin‘in ―Bir efendi ve 

bir uşak olması iyidir. Hiç olmazsa belli bir düzen vardır.‖ (s. 174) yanıtı bu ilişkiyi 

doğrulamaktadır. Kösslin, Seghers‘in romanında gelecek diktatör için hizmet etmeyi 

kabullenmiş bir ―Nesne‖ konumundadır. Winckler, Köslin‘in yanılmasını, kendi 

kararlarını alamamasını ve bireysel ve toplumsal sorunlarının çözümü için Nazileri 
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tercih etmesine bağlamaktadır.
204

 Kösslin bireysel varoluşu için Efendi (Naziler) 

karşısında Köle olmaya razı olmuş bir roman figürüdür. 

Ödül romanında ideolojik söylemler bir ötekileştirme aracı olarak SA birlikleri 

tarafından kullanılır. Kırsaldaki Nazileştirme sürecinin işlendiği romanda; SA birlikleri 

gamalı haçlı bayraklarla donatılmış kamyonlarla insanları korkutarak sindirme amacı 

güderken, diğer taraftan da bildirilerle halkı kendi saflarına katmayı hesaplarlar. Halkı 

etkileyerek kendi saflarını güçlendirmeye çalışanların başını romanda Kunkel Kardeşler 

çekmektedirler. Bu etkilenmeyi Hoffer uydur-inan formülü ile açıklar. Hoffer, uydur-

inan formülünün amacının taraftarlarını ikna etmek olduğunu söyler. İkna edilen kitleler 

askerlerin yaptıklarına kendilerini kaptırarak ölümün gerçekliğinden uzaklaşırlar. Kendi 

yaşamlarından vazgeçerek ile lidere tam bir itaat sergilerler.
205

 Bu durum, SA 

birliklerinin-özellikle Kunkel Kardeşler- kendilerini Nasyonal Sosyalizme hizmet etmek 

için adadıklarını gösterir. 

Ekonomik sıkıntı ve durgunluk dönemlerinde insanlarda varoluşsal korkular 

ortaya çıkar. Bilinçten ayrılan bu korkunun tekrar bilince yerleşmesiyle, insanlar bu 

korkularının üstesinden gelmek için çözüm yolları arayışına girerler. Sürekli tekrarlayan 

korkuları ile baş edemeyen insan, kendini korkularından kurtaracağına inandığı birine 

boyun eğmeyi seçer.
206

 Birey varoluşu için otoriteye boyun eğme eğilimi gösterir. 

Nazileştirme faaliyetlerinde ön saflarda yer alan Christian Kunkel, çalışkan ve becerikli 

bir çiftçidir, gelecek kaygılarından ötürü bir seçim yapmak zorunda kalır ve daha iyi 

koşullarda bir yaşam arzuladığından, geleceğini garantiye almak istediğinden SA 

saflarına katılmayı tercih eder. İnandığı bu yolda önüne çıkan her engeli yok etmekte 

kararlıdır. Christian için Kızıllar/Komünistler ve Yahudiler en büyük engeldir. 

Kendine özgü düşünceleri vardı. Tarlada domates yetiştirmeyi denedi. Bunun 

için sera kurdu. Bölgede ilk seraydı. Mevsim dışında karnabahar ve marul 

yetiştirdi. Ürününü demiryolu kullanmaksızın Billingen‘e nasıl ulaştıracağı üzerine 

kafa yordu. Bilingen‘den gelenler, Süt Birliği, Yahudi ve Bira İmalathanesinin 

kamyonu idi. Sonuncuyu seçti, sürücüye yanaştı. Geriye boş dönüyordu. Öyleyse 

malını pazara bırakabilirdi. Kunkel bu becerisiyle normal koşullarda hayli 

ilerleyebilirdi. Şimdi ise ancak ayakta kalabiliyordu. (s. 24) Artık gazete ve 

bildirilerle uğraşıyordu. Gözlerinden bayraklar geçişiyordu. Kulaklarında ― 

Kahrolsun!, Heil!, Kızıl Cephe! ve Ölüm!―sloganları atılıyordu. (s.25) 

                                                 
204 Lutz Winckler, ―Diese Realität der Krisenzeit: Anna Seghers‘ Deutschlandromane 1933-1949‖, 

Text+Kritik: Zeitschrift für Literatur, Heft: 38, 1982, 2 
205 Hoffer, 92-93 
206 Arno Gruen, Wider den Gehorsam, Klett-Cotta Verlag, vierte Auflage, Stuttgart 2014, 20 
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İdeolojik telkinlerin insanlar üzerinde etkili olması ve sonuç alması için, gerekçe 

olarak ülkenin içinde bulunduğu ve halkın dayanma gücünün sınırlarını zorlayan 

ekonomik olumsuzluklar gösterilir. Propaganda faaliyetleri yürütülen bira 

imalathanesinin sürücüsü bir konuşma yaparak, dinleyici kitle üzerinde etkileyici 

olmaya çalışır. Yaptığı konuşmalar insanların zihinlerini ve algılarını yönlendirme 

amacı taşımaktadır: 

―Ben artık o kadar genç değilim, üç çocuğum var! Geçen ay kırk üçüme 

girdim. Artık burama geldi! Çocuklarımın önündeki tabaklar bir daha çekilip 

alınmamalı! Onlar da hayatlarını  yaşamalı! … Sizin bir şeye ulaşmanız nasılsa 

gerekmiyor. Geliriniz var, borcunuz yok, verginiz yok, sizin midenize indirmek 

istediğinizi ahırdan pazara götürünceye dek midesine indiren sığır Yahudiniz de 

yok! Sizde her şey böyle gelmiş böyle gider. Hadi bana eyvallah! (s. 38) 

Bir kitle hareketinin etkisi; bireyi kendi öz benliğinden ve çevresinden 

uzaklaştırma becerisiyle doğru orantılıdır.
207

 Bu anlamda ideolojik söylemlerden 

etkilenip SA saflarına katılan  ―İdeoloji Kurbanı‖ Algerier‘in oğlu Paul ön plana çıkar. 

Babası Algerier‘i bile ikna etmeye çalışır. Paul, sürücünün ve Christian Kunkel‘in 

doğruyu söylediklerini ifade eder. ‖…Şu Kunkel gerçekten aklı başında. Sürücünün 

söyledikleri de gerçekten doğru. Ne olur izin ver!‖ (s. 39) Nazilerin ideolojik 

söylemeleri ile Paul‘u etkiler, babasının uyarılarına kayıtsız kalır ve ailesi olan bağları 

da zayıflar. Romanda Paul‘un babasıyla yaşadığı baba-oğul çatışmasının yanı sıra 

birbirine yabancılaşan diğer aile bireylerine de yer verilir. Winckler, Seghers‘in baba-

oğul çatışmasının yanı sıra Algerier ailesinde anne-kız ilişkisinde, Andreas ve 

Margerete Bastian çiftinde kadın-erkek çatışmasında yabancılaşmış ilişkileri 

aktardığından bahseder, bu yabancılaşmanın aynı zamanda Nazilerin beslendiği taban 

olduğunun altını çizer.
208

 

Romanda SA üyelerinin propagandalarında başarıya ulaşmak için her yolu 

denedikleri ve ikna edici argümanlar öne sürerek kendilerine olan güveni artırmaya 

çalıştığı görülmektedir. Ailesel bağları zayıflamış, aile içi yabancılaşma ile yüz yüze 

gelmiş ve kendilerini boşlukta hisseden gençler, SA için birer kurban niteliğindedirler. 

―Sırayla hepsini gözden geçirmeliyiz. Hepsine çengel atmalıyız. Birkaç kişi var. 

Ama kendilerine güvenleri yok. Pederleri hala yakalarına sarılmış. Örneğin Paul Algeier. 

Hala bize yakın. Babasının, it bokunun olduğu yere bir it daha pisler, ama bir şey 

sıçramaz, dediğini anlattı. Söyle ona ancak içine atlanılan yerden bir şeyler sıçrar. Ve o da 
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bu işin içine atlamalı. (s. 50)Genç Merz de karşı değil. Ama babası, şu üç harfi iyi 

yerleştirmişsiniz, ‗sos‘ harflerini iyi gizlemişsiniz, ancak bu harflerin girdiği yer yalnızca 

sizin adınız değil, diyor. Öyleyse sor ona, bunu Rusça duymak ister mi? Sonra atlarına 

yazık olur. Tüm tarlalara onlar koşulur.  (s. 51) 

Romanda komünist/kızıl olarak yer alan Johann, Rendel, Wolf gibi kişiler SA 

propagandalarına karşı, kendi propagandalarını yayma çabasından olumsuzluklara 

rağmen vazgeçmezler. Ancak bunu korku, yıldırma yoluyla değil uygun bir iletişimle 

yapmayı benimserler. Kendilerini inkâr etmeyi değil, Nazilerin her türlü 

ötekileştirmelerine rağmen korkularını ve endişelerini bastırarak varoluşlarını 

sürdürmeyi seçerler. Rendel, Johann‘a bunu uygun bir şekilde nasıl yapması gerektiğini 

şu şekilde anlatır. 

―Her çeşit insanla konuşabilmelisin. Bunu öğrenmen çok iyi. Yakınmana gerek 

yok. İnsanları götürmek istediğimiz yere götürebilmemiz için ne şekilde olursa 

olsun onlarla konuşmalıyız. Açık ya da gizli. Bazen (s. 84) balyoz gibi beyinlere 

inmelisin, bazen hasta çocuklarla  konuşur gibi yumuşak olmalısın. (s. 85) 

Seçim fonuna yardım adı altında SA birlikleri tarafından köylülerden para 

toplanmaktadır. Köylüleri yardım etme konusunda ikna etmek için Kösslin adlı 

Nasyonal Sosyalist gelecek vaatlerinde bulunmaktan geri durmaz, yani halkın içinde 

bulunduğu maddi imkânsızlıklardan faydalanır. Toplanan paraların Hitler‘e gittiğini, 

emin ellerde olduğunu ve bu paraların çocuklarının geleceğinin inşasında 

kullanılacağını iddia eder. ―Kösslin masanın boş kenarında elindeki bildirileri düzeltti. 

Bastian‘lar hadi nasyonal sosyalistlerin seçim fonuna elli fenik verin! Biliyorum, size 

zor gelecek. Ama kime verdiğinizi iyi düşünün! Adolf Hitler‘in eline veriyorsunuz. 

Orada iyi saklanacaktır. Hitler bunun karşılığında çocuklarınıza ekmek ve toprak 

sağlayacak.‖ (s. 91) Para yardımı yapamayacak durumda olanlardan değerli eşyalarını 

isteyen Kösslin, para vermeyeceğini, siyasetten anlamadığını ve herhangi bir siyasi 

görüşü olmadığını söyleyen Algeier‘e; ―Şu deyişi duymuşsunuzdur: Benden olmayan 

bana karşıdır‖(s. 93) sözleriyle açıkça tehdit savurur. ―Ben‖ ve ―Benden Olmayan‖ 

ayrımı yapan bu sözlerle, Nasyonal Sosyalistlerin boyun eğmekte direnenleri nasıl baskı 

altına aldığı ve ötekileştirdiği açık bir biçimde görülmektedir. 

Bir adanmışlık havası içinde Kunkel, Breideis ve Zillich başta olmak üzere SA 

üyeleri Hitler‘in hazırladığı program maddelerini yayarak, kırsalda halk üzerinde etkili 

olmaya çalışırlar. SA üyeleri yaptıkları kısa ve etkili konuşmalarla insanları ikna için 

çalışırken, öte yandan da korku egemenliği oluştururlar. “O akşam ardı ardına beş 
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köyde yaptığı konuşmasında,  program maddelerini kısa aralıklarla okurken sağ 

yumruğunu masaya vurdu. Her vuruşta köylüleri sıçratıyordu. Maddeler çivi gibi 

beyinlerine gömülüyordu.” (s. 95) Zillich de aynı şekilde insanların bilinçlerine Hitler 

ideolojisini yerleştirmek için etkili konuşmalar yapmakta, bir bakıma ötekileştirici 

söylemlerin bir aracı olarak hizmet etmektedir. 

Anna Seghers‘in Ödül adlı yapıtında Yahudilere yönelik ötekileştirici tutumun 

temelinde ekonomik ve maddi imkânsızlıklar yatmaktadır. Bu yapıtında da Yahudilere 

değinir, Nasyonal Sosyalizm arifesinde yaşanan dramlara bir ayna tutar. Yahudi 

karşıtlığını anlatan Seghers, Ölüler Genç Kalır romanında yer verdiği hikâyeye Ödül 

adlı romanında da değinir. Biraz farklılık olmakla beraber papaz Braumüller ayinde 

anlattığı hikâyede Yahudilerin haksız kazanç elde ettiklerine ve Tanrının bu sömürüye 

ceza ile karşılık verdiğine göndermede bulunur. 

Braumüller sabahki ayin sırasında Yahudilerin kutsal sandıklarını taşıdıkları 

bir öküz arabasından söz etmişti. Hasat zamanı sandıkları yanlarında olmaksızın 

işleri yolunda gitmezdi. Kötü yolda sandık sarsılmaya başlanmış, diye sözlerini 

sürdürdü ve sandık kaymıştı. Bir adam gelip sandığı tutmak istemişti. Tanrı buna 

kızmış ve adamı olduğu yerde yıldırımla yakmıştı. Kutsal kitabımızda haksız yere 

mevki edinmek isteyenlere bu adam örnek verilmiştir. (s. 75) 

Papaz, tanrısal buyrukları bir tarafa bırakıp Hitler‘in buyruklarını iletmekle 

uğraşır. Braumüller, ayin sırasında seçim öncesi kiliseye gelenleri seçimlerini doğru 

şekilde yapmalarını, bunun kendi halklarına karşı bir sorumluluk olduğunu söyler. 

Doğru seçimi yapmalarının, yani Nasyonal Sosyalistleri seçmelerinin kendi gelecekleri 

açısından yararlı olacağını anlatırken, onları bir takım argümanlar öne sürerek ikna 

etmeye çalışır. ―…yurdunun özgür olması mı tutsak olması mı; haçın kırılması mı, 

yeniden yapılması mı; malının mülkünün çevresine yeni bir çit çekilmesi mi; çitlerin 

kaldırılması mı?‖ (s.155) ifadeleri ile diğer bütün olası partileri yererek, tek kurtuluş 

yolunun Nasyonal Sosyalizm olduğunu söylemeye çalışır. 

Seghers, dönemin gerçeklerini olanca gerçekliği ile ortaya koymaya çalıştığı bu 

yapıtında aynı zamanda der Stürmer

  adlı dergiye atıfta bulunur. Dergi o dönemlerde 

                                                 
 ―NS-Kampfblatt‖ alt başlığı ile bütün Almanya‘da çıkan kamusal panolarda asılan, Yahudilere karşı 

kışkırtma ve iftira yayan nasyonal sosyalist haftalık propaganda gazetesidir. Her sayısının ilk sayfasında 

―Yahudiler bizim talihsizliğimizdir‖ (Juden sind unsere Unglück) yazar; karikatür şeklinde sürekli 

Yahudileri kanca burunlu, kirli ve kötü niyetli olarak gösterilmekteydi.  Gazetenin makale ve 

illüstrasyonları yalnızca Yahudilere duyulan nefreti yaymak ve Almanları Yahudilere karşı kışkırtma 

amacı gütmekteydi. ―Der Stürmer‖ her sayısında sözde halkın her kesiminden gelen okuyucu 
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Yahudi karşıtlığını tetikleyen bir basın organı olarak önem taşımaktadır. Roman 

başkişisi Johann, sokakta gezinirken gamalı haçlı bayrakların altında bu gazeteyi 

okuyan insanlara rastlar. İnsanların gazete okurken takındıkları düşünceli ve endişeli 

tavırları adeta olacakların habercisidir: 

Hızlı hızlı kilisenin çevresini dolaştı, bir o sokağa bir bu sokağa saptı. Bir evin 

önünde iki gamalı haç bayrağı ve bir gazete asılıydı. ―Saldırı‖ adlı gazetenin açık 

sayfaları önünde insanlar birikmişti. Yüzleri donuk ve kederliydi. Johann oraya 

yaklaştı, üç satır okudu ve derin acı verici düşüncelerle oradan ayrıldı. (s. 83) 

Zillich köylüleri kendi saflarına çekmek amacıyla, yaşadığı tüm olumsuzluklar 

için Yahudileri sorumlu tutar. Kendisinin neden SA birlikleri içersinde yer aldığını, 

neden mücadele ettiğini açıklarken, maddi durumunun kötü olduğunu, dört çocuğunun 

evde kendisini beklediğini ve tarlalarının talan edildiğini dillendirir. Düşmanlardan 

geriye kalanları ise Yahudilerin ele geçirdiğini söyler. Bu kötü gidişata son vermenin 

yolunun da Yahudilerle mücadele etmekten geçtiğini belirtir. 

Biraz önce hepiniz, durumunuzu düzeltmek için Adolf Hitler‘in hazırladığı 

program maddelerini duydunuz. Zillich size şunu söyler: bugüne dek onlar 

borçlarını yanlış kişilere ödediler. Ama artık doğru kişilere ödenmesi için gereken 

yapılacaktır. Sofrasında kuş sütü bile bulunanlara değil, yoksullara olan borç yerine 

getirilecektir. Ve burada bulunan hepimizin tarlasından çok daha fazla toprağı 

olanlara ve bu toprağa yalnızca gözleriyle bakanlara (s. 96)yumruklarla, alnında 

terle, kamburlaşmış sırtla bu topraklar tanıtılacaktır. Bundan hiç şüpheniz olmasın! 

Eğer bu topraklar Alman toprağı ise, yüce pulluk onların üstünden geçecek ve yeni 

izler açacaktır! Kazancınızı Yahudilerin değil, torunlarınızın yemesini, 

borçlarınızın silinmesini, toprağa, mala, tarım aracına sahip olmak ve 

çocuklarınızın sizden iyi yaşamasını istiyorsanız, Zillich‘in üstündeki giysiyi elde 

etmeye bakın! Evet, işte bu giysiyi! (s. 97) 

Ben‘in diğer insanlarla arasına sınır koyması, konumunu belirlemesi benlik 

yönelimli bir sürecin gereğidir.
209

 İnsanlar belli bir coğrafyada kendi kimliklerini 

oluştururlar. Mekâna bağlılık özellikle uyumu, birlikte yaşama isteğini de beraberinde 

getirir. Bu yolla bireylerarası kopmaların, psiko-sosyal mesafenin azalması gerçekleşir. 

İnsan-mekân ilişkisi kimlik oluşturmada, aidiyet duygusunun gelişmesinde önemli rol 

                                                                                                                                               
mektuplarını yayınlamaktaydı: ‖ Birkaç yıldan beri gazetenizi okuyorum ve Yahudiler hakkında gazeteniz 

sayesinde aydınlandığım için teşekkürlerimi sunarım... Yahudi sorunu ancak yeryüzündeki bütün 

Yahudilerin kötü kazınırsa son bulacaktır. Hiçbiri sağ kalmayacak şekilde kökleri ne kadar çabuk 

kazınırsa o kadar iyi olacaktır.‖ Hilde Kammer und Elisabet Bartsch, Jugendlexikon Nationalsozialismus, 

Rowohlt Taschenbuch Verlag, Berlin 2006, 54 
209 Melek Göregenli, Çevre Psikolojisi: İnsan Mekân İlişkileri (2. Basım), İstanbul Bilgi Üniversitesi 

Yayınları, İstanbul 2013, 125 
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oynar.
 210

 Ödül romanında Naphtel karakteri mekânsal açıdan, duygu ve aidiyet 

bağlarını zayıflamış hissettiğinden kendini Öteki olarak görmeye başlar. Yahudi 

olmanın dezavantajını yaşayan Naphtel, SA birlikleri tarafından yapılan çığırtkanlıklar 

ve kışkırtmalardan dolayı huzursuzdur ve endişe duymaktadır. ―Günler, gecelerdir Nazi 

arabaları kentin içinde dört dönüyordu. Tükenmek bilmeyen gebersinler bağırışlarının 

güçlü ve güçsüz darbeleri başını ağrıtmış, yaşlı yüreğini yormuştu.‖ (s. 122) Bu durum 

Naphtel‘in çevresiyle, insanlarla birlik duygusu oluşturmasına engel olur. 

Naphtel SA propagandaları dolayısıyla rahatsızlık duymuş ve giderek kendi 

kabuğuna çekilmiştir. Topluma olan aidiyet bağı zayıflayan Naphtel, suçlu olduğunu 

bildiği Johann‘ı ihbar etmeyi reddeder. Naphtel; ―Para zordu ve tatsızdı. Naphtel 

paranın ne kadar pis olduğunu ve ona ulaşmanın ne kadar güç olduğunu biliyordu. Buna 

rağmen, yüreğini, belki de sönmekte olan, ya da ilk kez parlayan bir tiksinti kıvılcımı 

kapladı. (s. 149) Cinayet, soygun, yalan ya da bunun gibi bir suç karşısında duyulan 

tiksintiden daha güçlü olarak, ilk çağlardan beri insanın temiz yüreğinde yer etmiş 

tiksinti. Ad verilmeden de yapılabilse, diye düşündü. Naphtel, ama neden bu işe 

bulaşayım? Neden onlara yardımcı olayım? Başka biri değil de neden ben?  Peki, bana 

kim yardım ediyor.‖ (s. 150) derken kendisi gibi Yahudi olmayan insanlara, onu 

Ötekiliği ile yüzleştiren yapıya karşı isyan eder. 

Propaganda ile başlayan ötekileştirme sürecinin bir sonraki basamağında, 

Yahudilerin sosyal ve ekonomik yaşamlarına müdahale etmek vardır. Bu amacı taşıyan 

fikirleri hayata geçirmek için, köylülerin Yahudilerle olan alışverişleri engelleme yoluna 

gidilir ve kışkırtıcı bir içeriğe sahip bildirilerle insanlar Yahudilere karşı uyarılır. 

―Seçimler, Papen hükümeti ve Nazilerin talepleriyle ilgili bildiriler arasında küçük sarı 

kâğıtlar vardı. Bunlar özel olarak o gün için hazırlanmıştı. Bu bildirilerde kente hayvan 

getiren köylüler, Yahudilere karşı uyarılıyordu.‖ (s. 123) Psikolojik olarak yıpratılan 

Yahudiler, ayrıca sosyal ve ekonomik yaşamlarını kuşatan kısıtlamalarla köşeye 

sıkıştırılırlar. Yahudilerin sürekli olarak bir tehdit ve tehlike altında olmalarını ve 

verdikleri varoluş mücadelelerini Sartre şu şekilde ifade eder: 

―Yahudiler gerçekten dur durak nedir, bilmezler. Ne yerlerinden eminlerdir, 

ne hallerinden. Hatta yarın aynı memlekette olup olmayacaklarını bile kesin olarak 

bilmezler. Çalışma yerleri, kazançları, hatta yaşama hakları sürekli tehdit 

                                                 
210 Göregenli, 187 
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altındadır. Düşman yığınlarca tasarlanmış olan kendi uğursuz hayalince durmadan 

kovalanması da cabası!...(s. 99). Yahudi‘nin bugünkü başlıca sorunu metafizik 

değil, sosyaldir. Onu kaygılandıran insanın evrendeki durumu değil, toplumdaki 

kendi durumudur. Her kişinin ayrı ayrı ses vermez evrendeki yalnızlık ve 

bırakılmışlığı daha onun gözüne çarpmıyor, çünkü insan topluluğundan sıyrılıp 

evren boşluğuna açılmaya henüz fırsat bulamamıştır. O yalnızlık ve bırakılmışlığı 

henüz insanlar arasında hissetmekte, ırk sorusu ufkunu daraltmaktadır.‖211 

3.2.2. Ödül Romanında ġiddet 

Seghers‘in Yoldaşlar adlı yapıtında iyimser bir bakış açısıyla Nasyonal 

Sosyalistlere karşı zafer kazanma inancı merkezde yer alırken, Ödül adlı romanında 

kötümser bir bakış açısıyla ulusal özeleştiri yapılmaktadır. Hitler‘in iktidara gelmesi ile 

işçi sınıfı üzerindeki baskılar yoğunlaşır. Faşistlere karşı her türlü direniş, baskılarla ve 

cesaret kırıcı eylemlerle bastırılır. Ödül romanında yazar sosyalist karakterli eleştiri 

oklarını yeterli gücü elinde bulunduran Alman işçilere, komünistlere, sosyal 

demokratlara doğrultmaktadır. Çünkü bu kesimler tarafından faşistlere karşı 

gösterilecek tepkilerle olayların önüne geçilebileceği düşüncesi hâkimdir.
212

 

Seghers‘in Ödül (der Kopflohn) adını taşıyan yapıtında şiddet, Yahudi ve 

Komünistler üzerinde yoğunlaşmıştır. Bir sindirme veya cezalandırma aracı olarak 

kullanılır. SA birlikleri otoritenin kendilerine verdiği bu yetki ile şiddetin taşıyıcısı 

konumundadır. SA üyeleri tarafından uygulanan şiddet, ister Yahudilere isterse de 

Komünistlere/Kızıllara yönlendirilmiş olsun, Nazi ideolojik telkinleri ile yaratılmış 

―kin, nefret gibi duyguların dışa yansıtılması‖
213

 olayıdır. Romanda bir SA üyesi olan 

Zillich zorba ve güçlü bir figür olarak okuyucu karşısına çıkar. Zillich karakterinin 

nefreti, inançsız olarak nitelediği Kızılların kendi arazilerine, hayvanlarına el 

koyacakları korkusuyla oluşmuştur. Bu durum maddi kaygılardan gelişen bir nefretin 

şiddete dönüşmesi şeklinde tanımlanabilir. 

Kösslin özlemini duyduğu tarlasını elinden almak istedikleri için 

Zillich‘in komünistlerden nefret ettiğini düşündü. Onlardan nefret ediyordu, 

çünkü düşlerinde sahip olduğu (s. 72) hayvanları almak istiyorlardı. 

                                                 
211 Jean Paul Sartre, Özgür Olmak-Antisemit’in Portresi, 99-100 
212 İnge Diersen, Seghers Studien: Interpretaionen von Werken aus den Jahren 1926-1935.  Ein Beitrag 

zu Entwicklungproblemen der modernen deutschen Epik, Rutten & Loening, Berlin 1965, 183-189 
213 Neşe Kocabaşoğlu, Mert Savrun ve NumanKonuk, ―Sosyo-kültürel Açıdan Şiddet‖, İbrahim Balcıoğlu 

(Ed.), Biyolojik, Sosyolojik, Psikolojik Açıdan Şiddet, (s.27), Yüce Yayım, İstanbul 2000 
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Onlardan nefret ediyordu, çünkü kendisini bile rahatsız eden kötülüklerin 

hesabını vereceği Tanrısını elinden almak istiyorlardı. (s. 73) 

Kara propagandanın bilinçaltındaki Yahudi karşıtlığını gün yüzüne çıkarmasıyla 

birlikte potansiyel düşman algısı şiddet formuna dönüşür. Romanda Yahudilere yönelik 

olumsuz propaganda içeren sarı bildiriler dağıtılır, SA‘ların halkı Yahudilere karşı 

kışkırtma çabaları kısa süre içinde sonuç verir. Pazara hayvan getirip satmak isteyen 

köylüler, kendileri ile alışveriş yapması için Yahudi Naphtel‘in damadı Elster‘i hakaret 

ve zorbalıkla kendileri ile alışverişe zorlarlar. Dağıtılan sarı bildirilerle Yahudilere karşı 

uyarılan insanlar önyargılı davranışlar sergilerler. Eniştesine olan borcunu ödemek için 

pazara getirdikleri hayvanları satmak zorunda olan Müller Hartberg, dağıtılan 

bildirilerin etkisinde kalanlardan biridir. ―Ertesi gün eniştesine ödeyeceği her mark için 

Elster‘in boğazına sarılmaya hazırdı. Sarı bildirilerden onun da eline tutuşturulmuştu. 

Beklediği süre içinde, nefret ettiği eniştesinin açık renk, (s.125) dağınık bıyıklı yüzü 

bildirinin çizdiği resmin önüne çıkıyordu. Yani, bu ceketli yabancı adamın resminin‖ (s. 

126). Hartberg hayvanlarını satın almak istemeyen Elster‘e saldırır ve kısa sürede bu 

saldırı diğer insanların da katıldığı bir linç olayına dönüşür. 

―Bencillik çıkmazına saplanan insanlık, komplekslerini yasal bir kılıfta 

gerekçeleyerek kendine mahsus bir adalet anlayışı geliştirmiştir. Bu anlayışa göre, 

Ben‘in karşıt varlığını oluşturan Öteki, merkezci şiddeti onadığı sürece yaşama hakkına 

sahiptir. Aksi takdirde susturulmalı, yok edilmelidir‖
214

 ifadeleriyle Korkmaz, Öteki‘nin 

varoluşunu sürdürmesinin şiddete boyun eğmesine bağlı olduğunun altını çizer.  

Ödül’de Nazi rejimi karşısında kendi varoluşlarını sürdürmek isteyen diğer siyasi 

grupların şiddete maruz kaldıkları görülmektedir. Çünkü bu siyasi gruplar Nazi 

şiddetine rağmen, varlıklarını sürdürmek için mücadelelerine kararlılıkla devam 

etmektedirler. Romanda Johann, Rendel ve farklı siyasal eğilimlerinden dolayı Ötekiler 

olarak ön plana çıkan kişiler ve tekçi, baskıcı SA şiddetine maruz bırakılırlar. Rendel‘in 

eşi bildiri dağıtırken, Zillich adlı SA üyesinin şiddetinden kaçamaz. Zillich, ―İşte 

Rendel‘in karısı, yüzsüz, utanmaz! Herhalde kocası kaybolduğu için başka bir erkek 

arıyordur‖ (s. 152) şeklinde hakaret ve nefret içeren söylemlerle fiziksel şiddete yönelir; 

kadına saldırır ve diğer bir SA mensubu tarafından yumruklanır. Olanlara rağmen 

Rendel‘in eşi Zillich‘in evinin içine kadar girerek elindeki bildirileri masanın üzerine 

                                                 
214 Ramazan Korkmaz, Aytmatov Anlatılarında Ötekileşme Sorunu ve Dönüş İzlekleri, 57 
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bırakır. Bu, onlar için Nazilere karşı kazanılmış küçük bir zaferdir. Çünkü Rendel‘in 

eşinin kendine uygulanan şiddete rağmen, bildirileri masanın üstüne bırakma 

konusundaki ısrarlı tavrı ve gösterdiği cesaret, kendilerine yönelen merkezci şiddetin 

karşısında siyasal varoluşu için verdiği mücadele, aynı zamanda şiddeti onamayan 

Öteki‘nin zaferidir. 

Johann‘ın yakalandığı sırada halk tarafından linç edilmesi, faşist rejim tarafından 

insanların nasıl karşı karşıya getirdiğinin, düşmanlaştırdığının bariz bir örneğidir. 

―Yabancı kanı elinde hissederken kendi damarlarından akıyormuş gibi korkunç bir 

rahatlama hissetmişti. Tüm kara yazgıyı dışarı akıtıyordu, en azından o an. Bu arada 

birçok köylü Bastian‘ın bahçesine doluşmuştu, en başta Schüchlin. Dikkatsizliği 

yüzünden kaçırdığı şeylerin farkına varınca ileri atılarak vurmaya başladı. Şimdi bütün 

erkekler ona vurma hakkına yalnızca Zillich‘in sahip olmadığını anlamışlardı.  Herkes 

kaygılarını yumruk yapıp Johann‘a indirdi.‖ (s. 179).  Fiziksel olarak linçle kendini dışa 

vuran bu eylem, düşünsel anlamda zihinlere yerleştirilen düşman Öteki/Yabancı 

imgesinin bir neticesi olarak değerlendirilebilir. 

Jung, insanlarda bilinçten söz ederken aynı zamanda ayrı bir kişilik gibi adeta 

başına buyruk davranışlarla kendini gösteren komplekslerin altını çizer. Çoğu 

komplekslerin bastırma yoluyla bilinç dışına itilebilir olduğundan, ancak daha önce 

bilinçte var olmayan bir kısım komplekslerin ise bilinçten istense dahi dışarı 

itilemediğinden bahseder. Bilinçten atılamayan bu kompleksler bilinçdışı akıldan doğan, 

telkinlerle bilinci işgal eden komplekslerdir. Söz konusu telkinle ve ileri sürülen 

savlarla bu dizginlenemeyen komplekslerin açığa çıkarılması ise kolektif bireyi 

belirmeye başlar. İnsanlar bir araya geldiğinde, bir topluluk oluşturduğunda ahlaki ve 

entelektüel açıdan alt seviyelere doğru iner, bireyselliğini kaybeder. Jung, birey normal 

yaşamında ne kadar uysal bir birey olursa olsun, kolektif dinamikler harekete geçtiğinde 

bireyin adeta bir canavara dönüşebileceğini ifade ederek, kişisel olmayan güçlerin 

varlığına dikkat çeker.
215

  Johann‘a yönelen şiddet bilinçdışı aklın, yani maddi ve siyasi 

olumsuzlukların sorumlusu olarak Nazi karşıtlarını suçlayan faşist rejimin savlarının ve 

telkinlerinin bireyleri kolektif güçlere tutsak ettiğinin açık bir göstergesidir. 

                                                 
215 C. G. Jung,  Psikoloji ve Din, (Çev. : Raziye Karabey), Okyanus Yayıncılık, İstanbul 1998, 14-17 
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Johann‘ın yakalanmasının bir linç vakasına dönüşmesi gibi, Jung tarafından 

bilinçaltının tetiklemesiyle bireylerde oluşan kolektif dinamiklerin harekete geçmesi 

olarak açıklanır. Bu sosyal davranış biçimini Le Bon ―sosyal bulaşma”  ile açıklar. 

Bireysel kimliklerin kaybedilmesi veya kimliksizleşme olarak tanımlanan bu durum; 

kalabalıklarda kişilerin bireysel kimliklerini kaybederek ortak bir kimlik 

oluşturmalarıdır.
216

 Burada romanın başından beri kurtuluşu ve varoluşunu Nazilere 

bağlayan Zillich‘in Johann‘a düşmanca yaklaşımı diğer köylülere sıçramış, her bir 

köylünün bireyselliğini yitirdiği bir kitle hareketi oluşmuştur. 

3.3. YEDĠNCĠ ġAFAK ROMANININ ĠNCELENMESĠ 

3.3.1. Ötekinin VaroluĢsal SavaĢımı 

Anna Seghers Yedinci Şafak adlı yapıtında da, dönemsel gerçekleri mercek altına 

almaya ve kendine hedef olarak belirlediği gerçeklere sadık kalarak öykülemeye  devam 

etmiştir. 1933 yılından başlayarak süregelen faşist rejimin uygulamalarını kaleme alan 

yazar, bu yapıtında da dönemin faşist Almanya‘sından bir kesit sunar,  Yahudi, 

komünist, politikacı gibi faşist iktidarın ötekileştirdiği kişilerin bir kamptan kaçış 

hikâyelerini, varoluş mücadelelerini ele alır ve gerçeğe sadık kalarak okuyucuya sunar. 

Roman, yedi

 toplama kampı tutuklusu için hazırlanan yedi adet ağacın kesilmesi 

ile başlar. Söz konusu ağaçlar kaçan her bir tutuklu için, onları bekleyen cezanın, daha 

doğrusu ölümün habercisidir. Romana adını haçı andıran kesimleriyle bu yedi ağaç 

vermiştir. ―Üç numaralı barakanın o dar duvarı boyunca uzanan yedi çınar ağacı kadar 

ilginç ağaç, o güne değin belki de hiç kesilmemişti ülkemizde. Ağaçların gövdeden 

yukarı kısımları daha önce- ilerde açıklayacağımız- başka bir nedenle budanıp atılmıştı. 

Gövdeden omuz yüksekliğine rastlayan noktalarına ise, enine tahtalar çakılmıştı; bu 

yüzden yedi çınar, uzaktan bakıldığında, yedi haç gibi görünüyordu. (s. 9) Kesilen bu 

                                                 
216 Çiğdem Kağıtçıbaşı, Dünden Bugüne İnsan ve İnsanlar (16. Baskı), Evrim Yayınevi, İstanbul 2014,  

268  
 Romanda kendine sıkça kullanım alanı bulan yedi sayısı sembolik bir anlama sahiptir. Kamp 

komutanının yedi tutuklu için haç görünümünde olan yedi ağaç kestirmesi, kaçış serüvenin yedi gün 

sürmesi, romanın yedi bölümden oluştuğu görülmektedir. Georg Heisler‘in yakalanamaması ile yedinci 

ağacın boş kalmasından romanın başından ve sonunda bahsedilir. Mitik ve dinsel sembolik değerlere 

sahip olan yedi sayısı eski ve yeni lahitte kutsal bir anlam taşımaktadır; örneğin Tanrı dünyayı yedi günde 

yaratmıştır ve Tanrının yedi armağanı ve yedi isteği vardır. Mario Leis, Lektüreschlüssel zu Anna 

Seghers: Das siebte Kreuz, Reclam Verlag, Stuttgart 2009, 28 
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ağaçlar aynı zamanda diğer tutuklular üzerinde derin etkiler yaratmaktadır. Yedi 

tutuklunun kaçışı, özgürlüklerini yitirmiş ve umutları tükenen tutuklular için bir zafer 

anlamına gelse de, yedi haç görünümünde olan bu çınar ağaçları Georg Heisller 

dışındaki diğer kaçaklar açısından bakıldığında kazanılan bu zaferin pek uzun 

sürmeyeceğini bildirmektedir. 

Seghers bu romanında Nasyonal sosyalist dönemin baskılarından dolayı, halkın 

tutuklulara; diktatör rejim tarafından ötekileştirilmiş olan insanlara karşı olan tehditkâr 

ve baskıcı tutumuna ayna tutar. Halk, psikolojik olarak toplama kampında olan 

insanlara karşı olumsuz bir tavır sergilemektedir. Ancak bu olumsuz tavır, insanların 

Nazilerle karşı karşıya gelmekten dolayı yaşadıkları tedirginlikten ve baskıların 

kendilerine yönelmesinden dolayı yaşanılan endişeden ötürüdür. Kaçan tutuklulardan 

birinin köyde saklandığı haberi yayılınca bu tedirginlik daha da belirginleşir. İnsanlar 

kendini koruma refleksi ile rejimin dayatmalarına boyun eğmekte, varoluşlarını devam 

ettirmelerinin Nasyonal Sosyalistlerle duygudaşlık içinde olmalarına bağlı olduğunu 

bilmektedir. Nazilerle olan zorunlu duygudaşlıkları, insanları kendi duygularından ve 

olaylar karşısındaki kendilerine özgü tepkilerinden uzaklaştırır. 

Bir bu eksikti! Herif, Buchenhau‘dan başka saklanacak yer bulamadı sanki! 

Pazartesi sabahı tutup da böyle sakin bir köye girmek, acaba o kuduz köpeğin aklına 

nereden geldi? Bataklıkta saklanamaz mıydı? Hepimizi tedirgin etmesi mi gerekliydi? 

Kıyıdaki söğütlükte saklanamaz mıydı? (s. 51) 

Romanda varoluşsal savaşım içinde yer alan diğer bir kişi Yahudi Doktor 

Löwenstein‘dır. Doktor Löwenstein üzerinden Seghers, Yahudilere yönelik varoluşsal 

tehdide dikkat çeker.  Kaçış yolculuğunda yarasına baktırmak üzere gittiği Doktor 

Löwenstein, Heissler‘e karşı olumsuz bir tutum içerisindedir. Yahudi kökenli 

olmasından dolayı diğer insanlardan ayrı bir korku duymaktadır. Nasyonal Sosyalistler 

tarafından takip edilen Doktor, Heissler‘in kaçak olduğunu anladığında ise korkmaya 

başlar. ―Karım ve çocuklarım var, diye düşündü. Neden tutup da bana geldi? Her kapı 

çalışında ürpermek. Her gün bu acı içerisinde yaşamak zorunda olmak.‖ (s. 104) Her 

ikisi de rejim tarafından tehdit olarak görülmüş ve dışlanmış kişiler olarak romanda yer 

almaktadırlar. Kaygı ve korkuyla yaşamaya mahkûm edilmiş, faşist rejim tarafından 

varlığı kabullenilmemiş Löwenstein‘ın kaçak Heisler‘le ilgili tanıklığına 



105 

 

başvurulduğunda ve diğer tanıklara devlet tarafından ödenen tanıklık ücretinden yoksun 

bırakılır. "Bu açıklama üzerine, doktorun dışında herkese devlet kesesinden tanıklık 

ücreti ödendi. (s. 179) Yahudi olmasından dolayı yaşamından kaygılanan Löwenstein‘ın 

günlük yaşamda da ayrımcılığa maruz kalır. 

Bütün faklılıkları kendisine yönelmiş tehdit olarak algılayan Nazi Devleti, 

gelecekleri için güvence gördükleri genç kuşakları, resmi ideoloji doğrultusunda 

yetiştirmeyi tasarlar. Bu doğrultuda yetiştirilen geçlerde insani değerler zayıf kalır. 

Hitler Gençliğinin bir üyesi olan Fritz Helwig, Nazi ideolojisi ile beyni yıkanmış biri 

olarak romanda okuyucu karşısına çıkmaktadır. Rejimin uygulamalarına mutlak doğru 

gözüyle bakmaktadır. ―Hitler Gençliği‘nin bir üyesiydi Helwig, okuldaki durumu iyiydi 

ve her bakımdan olumlu gelişme gösteriyordu. Gücü yerinde, dürüst ve becerikli bir 

çocuktu. Delilerin yeri nasıl tımarhaneyse, Westhofen‘e kapatılan adamların yerinin de 

o toplama kampı olduğuna inandırılmıştı.‖ (s. 47) Fritz‘in ailesi bu duruma karşı olsa da 

ellerinden gelen bir şey yoktur. Faşist iktidar tarafından bir maşa olarak kullanılmak 

üzere yetiştirilmektedirler. Ancak Fritz‘in ailesi gibi diğer ailelerde bu duruma karşı 

koyacak güç ve cesareti kendinde bulamamaktadır. Faşist rejim tarafından sindirilmiş 

olduklarından, bütün aileler çocuklarının ellerinden kayıp gitmelerine seyirci kalmakla 

yetinirler. Rejimin varlığını devam ettirmek için gençleri ideolojiye tutsak etmesi, 

çocukları ailelerden uzaklaştırmakta, yabancılaşmaya yol açmaktadır. 

Nazi Rejimi kendi varoluşunu devam ettirmek için de ideolojisini okullarda 

benimsetme çabası içindedir. Romanda öğretmenleri tarafından birer asker gibi talimler 

yaptırılan çocuklar yer almaktadır. ―Dün akşam ve bu sabah yiyeceğimizi açıkta 

yaktığımız ateşte pişirdik. Bugünkü olanaklarla şu karşıdaki tepenin nasıl 

alınabileceğini, dün planlar üzerinde tartıştık. Romalıların yaptığını şövalyelerin nasıl 

yapmış, bunu araştırdık.‖ (s. 164) Öğretmen ise öğrencilerinin bu şekilde 

yetiştirilmesinden ve kendisinin bunun bir parçası olmasından dolayı mutluluk 

duymaktadır. Aynı zamanda Hitler Gençliği üyeleri toplama kamplarına getirilerek, 

mahkûmlar gösterilmekte, gençlerin rejim karşıtı kişilere karşı düşmanca duygulara 

sahip olmaları sağlanmaktadır. 

Wallau getirildi kampa. Hitler Gençliği‘ne üye çocuk yaştakileri dizmişlerdi 

iki sıra. Nefretle bakıyorlardı yakalanan kaçağa. İçlerinden tükürenler bile oldu. 

Efsanelerdeki hayvanlar tarafından emzirilen çocukları anımsamıştık. Evet, günün 
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birinde kendi analarını parçalayacak olan birer yırtıcı hayvan olarak 

yetiştiriliyorlardı bu çocuklar. (s. 171) 

Jean Paul Sartre;  ―Demek ki ―başkası‖ hem varoluşum, hem de kendimi bilişim 

için gerekli. Nitekim benliğimin tanınması, içerimin ortaya çıkarılması başkasının da 

tanınmasına; beni düşünen, bana karşı ya da benim için bir -şeyler isteyen bir özgürlük 

olarak onun da ortaya çıkarılmasına yol açıyor. Bundan sonra, ―özneler – arası‖ adım 

vereceğimiz bir evren buluyoruz karşımızda. İşte bu evren içindedir ki insan kendinin 

ve başkalarının ne olduğunu anlıyor.
217

‖ ifadeleri ile Öteki‘nin varlığını kendini biliş 

için gerekli görmektedir. Bu bakış açısıyla romanda Nasyonal Sosyalistler ve tutuklular 

arasında özneler arası bir ilişkinin varlığından söz etmek olanaklı hale gelmektedir. 

Hitler Gençliği üyelerinin toplama kamplarına getirilmesi ve rejimin kendi varlığı için 

ürettiği Ötekileri tanıması kendi farklılığını algılamaları için atılan bilinçli bir adımdır. 

―Eğer insanlığı şöyle kuşbakışı gözlemeye çalışırsak, her yerde hayat ve varoluş 

için ardı arkası kesilmeyen bir savaşı ve güçlü bir mücadeleyi; bu savaşta zihinsel ve 

bedensel güçlerden azami derecede istifade edildiğini, bir an olsun bile aman vermeyen 

her türden tehditkâr tehlikelerle ve belalarla karşılaşıldığını görürüz.‖
218

 diyen 

Schopenhauer, insanlığın varoluş mücadelesinin zorluğunu anlatır. Romanın 

başkahramanı Georg Heissler üzerinden Seghers, ötekileştirilenlerin yaşadıkları 

korkuları ve hayatta kalma mücadelelerini okuyucuya anlatır. Kaçış yolunda yaşadığı 

korkulardan dolayı çoğu kez umutsuzluğa kapılan Heissler, yaşamını, yaşamında yer 

almış kişileri düşünerek varlığını sorgulamaya başlar: 

Georg, bu gidişle burada donacağım, diye düşündü. Beni bulacaklar sonra. 

Çocuklara duvarın bu kısmı gösterilecek: İşte, denecek, o acımasız dönemlerde bir 

sonbahar akşamı bir kaçak burada donmuştu. Saat kaçtı acaba? Gece yarısı olmak 

üzereydi her halde. Şimdi yepyeni ve kopkoyu bir karanlığın içersinde 

düşünmekteydi: Eskiden tanıyanlar arasında hatırlayan var mıdır beni acaba? 

Annem anımsıyor mudur acaba? Hiç durmaksızın sövüp sayardı… Onu bir daha 

hiç göremeyeceğim nasıl olsa, diye düşündü. Hayatta kalsam bile göremeyeceğim. 

Annesinin yalnızca gözlerini unutamamıştı hiç. Canlı, kahverengi gözlerdi bunlar 

ve bakışları suçlamayla, çaresizlikle doluydu. (s. 83) 

Gnad, Sartre‘nin varoluşçuluğundan hareketle, Yedinci Şafak romanında 

varoluşsal korku, ölüm, sorumluluk ve dayanışma gibi motiflerden bahseder. 

Yakalanmaktan korkan kaçakların yanı sıra dışarıdaki özgür insanların ise kaçaklara 

                                                 
217 Jean Paul Sartre, Varoluşçuluk (8. Basım), (Çev: Asım Bezirci), Say Yayınları, İstanbul 1985, 85 
218 Arthur Schopenhauer, Hayatın Anlamı,(Çev: Ahmet Aydoğan), Say Yayınları, İstanbul 2010, 69 
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yardım etme hususunda yaşadıkları korku ve risk alma konusundaki çekingenlik ön 

plana çıkar. Ölüm, varoluşsal korkunun da sebebi olarak belirmektedir romanda.
219

 

Heissler‘ ölüm ve korkusunu insanların yardımı ile aşar. Nasyonal Sosyalist rejimin 

tehdit ettiği varoluşunu yeniden kazanır. Heissler‘in bu durumu Sartre‘de insancıl 

varoluşla karşılanmaktadır; ―İnsan kendi dışında vardır, kendi dışına çıkarak var olur. 

Yani, ancak dışa atılarak, dışta kendini yitirerek varlaşır; aşkın (transcendant) amaçları 

kovalayarak var olabilir. Bu yönden alınırsa, insan ilerleyiştir, aşıştır, oluştur; 

ilerlemenin, aşmanın göbeğindedir. Nesneleri dahi bu ilerleyişe, bu aşışa, bu oluşa göre 

yakalar. Demek ki insancıl bir evrenden, insancı öznellik evreninden başka evren 

yoktur.‖ 
220

 

Nasyonal Sosyalizmi ve toplama kampı gerçeğini yaşamış olan Frankl da bireyin 

varoluşunu sürdürebilmesi için mücadele etmesi gerektiğinin altını çizerken, aksi 

durumda insani varoluşunu yitirerek hayvan düzeyine inme tehdidi ile yüz yüze 

gelebileceğini ifade etmektedir: 

İnsanın kişiliği, savunduğu bütün değerleri tehdit eden ve kuşkuya boğan 

zihinsel bir çalkantıya yakalanmasına neden olan bir noktaya geliyordu. Artık insan 

yaşamının değerini ve insan onurunu tanımayan, kişiyi iradeden yoksun bırakan ve 

(fiziksel kaynaklarından son kırıntısına kadar planlı olarak yararlandıktan sonra) 

imha eden bir dünyanın etkisi alanda, kişisel ego sonunda değerini kaybediyordu. 

Toplama kampındaki bir insan, özsaygısını kurtarmak için bütün bunlarla sonuna 

kadar mücadele etmediği takdirde, bir birey, kendine ait bir aklı, iç özgürlüğü ve 

kişisel değerleri olan bir varlık olma duygusunu yitiriyordu. Bu durumda kendini 

dev bir insan ladesinin sadece bir parçası olarak; varoluşunu da hayvan yaşamının 

düzeyine inmiş birisi olarak hissediyordu. İnsanlar, kendine ait bir düşüncesi ya da 

iradesi olmayan bir koyun sürüsü gibi, bir yerden diğerine, bazen birlikte, bazen 

ayrı ayrı güdülüyordu. İşkence ve sadizm yöntemlerinde ustalaşmış, küçük ama 

tehlikeli bir birlik, her yanımızı kuşatmıştı. Bu birlik, sürüsünü, bir an ara 

vermeksizin komutlarla, tekme ve dipçikle bir ileri bir geri güdüyordu, biz 

koyunlarsa sadece iki şey düşünüyorduk; Kötü köpeklerden nasıl kaçınacağımızı 

ve bir parça yiyeceği nasıl bulacağımızı.221 

Heissler‘in yakınları da rejim tarafından baskılara maruz kalır. Kaçak Heissler 

hakkında bilgi almak için kayınbabası Mettenheimer, Gestapo karargâhına çağrılır. 

Korku ve endişe ile karargâha varan Mettenheimer, konunun damadı Georg Heissler ile 

                                                 
219Markus Gnad, Absurdität, Identität, Solidarität: Existentialistische Motive in Anna Seghers' 

Exilromanen Das siebte Kreuz und Transit, Regensburger Skripten zur Literaturwissenschaft, Frankfurt 

1998, 28-34 
220 Jean Paul Sartre, Varoluşçuluk, 1985, 98 
221 Viktor E. Frankl, İnsanın Anlam Arayışı (3. Baskı), (Çev. : Selçuk Budak), Okuyan Us Yayınları, 

İstanbul 2009, 64-65 
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olduğunu öğrenir. Gestapo görevlisi Mettenheimer‘e, damadının bir tutuklu olmasına 

rağmen neden kızıyla hala evli olduğunu sorar. ―Katolik misiniz? Evet. Bu yüzden mi 

karşıydınız boşanmalarına?  Hayır, fakat evlilik.  Kutsal mıdır size göre? Böyle bir 

serseriyle yapılmış evliliği kutsal mı sayıyorsunuz? Ne biçim yetiştirdiniz kızınızı ki, 

böyle biriyle evlenebildi?‖  (s. 95) Bu türden suçlamalara maruz kalan Mettenheimer, 

Nasyonal Sosyalistlerden biri olduğunu ispatlamak istercesine damadının onlardan 

olduğunu ―En büyük kızımın kocası Sturmbannführer‘dir.‖ (s. 95) diyerek, durumdan 

sıyrılmak ister. Ancak bu girişim işe yaramaz ve görevli tarafından kaçan damadına 

yardım etmemeleri konusunda uyarıldıktan sonra gönderilir. 

Arkadaşı Paul Röder, eşi Liesel Röder, Doktor Kessler, Bayan Kessler Heissler‘e 

özgürlüğünü kazanması yolunda yardımcı olurlar. Özgürlükleri için, Nazilerin baskıcı 

ve ötekileştirici tutumlarına karşı insanlar dayanışma ve sorumluluk örneği sergilerler. 

Naziler tarafından Ötekinin özerkliğinin ve özgürlüğünün yok edilmesine
222

 karşı Georg 

Heissler‘in mücadelesinde, yani varoluşsal özgürlük savaşımında yanında yer alırlar. 

Sosyalist kimliği ile mücadeleci, dayanışmacı, özgürlükçü karakterler yaratma 

misyonuna sahip olan Seghers aynı zamanda Nazilerin ötekileştirici baskılarına rağmen 

yaşamda kalmayı başaran kişilere de yer verir yapıtlarında. 

3.3.2. Toplama Kampı ve ġiddet 

Yedinci Şafak romanında tutuklulara yönelik şiddet ele alınır. Yedi tutuklunun 

kaçış öyküsünde ilk olarak yakalanan ve fiziksel şiddete maruz kalan Beutler adlı 

Yahudi kökenli tüccardır. Faşist rejimin uygulayıcıları olarak toplama kampında; kamp 

komutanı Fahrenberg, komiserler Fischer ve Overkamp, teğmen Bunsen ve Zillich yer 

alırlar.  Rejimin ―maşaları‖ olarak şiddetin ve işkencenin her türlüsünü yapmaktan 

büyük bir haz duyarlar. Yakalanan ilk kaçak Beutler ‗e uygulanan şiddetten dolayı 

kamp komutanı Fahrenberg; 

Ele geçirmekten bu anlaşılıyor demek? Gerçekten kutlanacak bir başarı. Adamı 

sorguya çekebilmemiz için, böbreklerini, husyelerini ve kulaklarını düzeltsinler 

diye birkaç uzman doktoru en kısa zamanda buraya çağırmamız gerekecek her 

halde! Diyecek yok bu kafadaki insanlara, gerçekten kutlanmaya değer bir başarı 

doğrusu!  (s. 33) 

                                                 
222 Şahin Özçınar, Kendinin-Bilinci ve öteki Diyalektiği: Hegel Felsefesinde Bilincin Dolayımı ve 

Nesnelleşmesi, Doktora Tezi, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 2007, 8  
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yorumunu yaparken mahkumlara duyduğu nefret ve öfkeyi dışa vurur ve kendi 

ideolojileri-daha doğrusu Nazi rejimin ideolojisi- ile ters düştüklerinden dolayı 

mahkumların şiddeti hak ettiklerini dile getirir. Kamp komutanı ve komiserlerin şiddete 

olan eğilimleri, onların kendileri gibi düşünmeyen Ötekileri yok sayan ―ölümcül 

kimliklerini‖
223

 yansıtmaktadır.  

Fiziksel şiddetin en kötüsüne maruz bırakılan diğer bir mahkûm ise Wallau adını 

taşımaktadır. Wallau yakalanıp kampa getirilirken komiser Fischer‘in, kamp 

komutanına dönerek  ―Kantinden bir parça et getirtseniz iyi olur… Şimdi karşınıza 

getirilecek adam yerine o et parçasını sorguya çekerseniz, daha olumlu sonuç 

alabilirsiniz.‖ (s. 190) şeklindeki sözleri, barbarca uygulanan fiziksel şiddetin 

göstergesidir. 

Otoriteler tarafından insanlara düzeni koruma adına verilen yetkilerin, sonuçları 

diğer insanlar üzerinde psikolojik açıdan tahrip edici etkilere neden olduğu deneysel

 

olarak saptanmıştır.
224

 Romanda otorite tarafından yetkilendirilen kamp komutanı 

Fahrenberg, komiserler Fischer, Overkamp, teğmen Bunsen ve Zillich de sosyolojik etki 

deneyinin doğruladığı üzere, sorgulamalarda kendini gösteren ve otoritenin etkisiyle 

ortaya çıkan uyma davranışları sonucunda kendinden geçerek sadist eğilimler 

gösterirler. Sınırları ve amaçlarını aşan tarzda sergilenen fiziksel şiddet, tutuklular 

üzerinde ruhsal yıkımlara yol açar. Rejimi putlaştıran ve aldıkları emirleri fazlasıyla 

yerine getiren bu kişiler, aslından kendilerine yabancılaşmış bireylerdir. Faşist rejimin 

düşüncelerini ve fikirlerini putlaştıran ve ilahi buyruklar gibi algılayan kamp görevlileri, 

Fromm‘un ifade ettiği gibi bütün benliklerini, beyinlerini putlaştırdıkları liderlerin 

                                                 
223 Ölümcül kimlikler; kimliği tek bir aidiyete-ideolojik, etnik, inançsal- indirgeyen, Öteki‘ne karşı 

baskıcı, hoşgörüsüz, katı bir tutumu benimseyen kimliklerdir. Bu kimlikler çoğu zaman kendi kendilerini 

yok eden, çoğu zaman katillere ya da katillerin yandaşlarına çeviren kimliklerdir. Aynı topluluğa ait 

olanlar ―bizimkiler‖ olurken, karşı taraf ise hain, döneklikle suçlanan ―Öteki‖ olur. ―Bizimkilerin‖ bakış 

açısını esas alan kimliklerde ―Ötekinin‖ herhangi bir değeri ise yoktur. Bkz. Maalouf, 30  
 Zimbardo‘nun Stanford Hapishane Deneyi bir sosyal etki deneyidir. Deneyin gerçekleştirilmesi için, 24 

sağlıklı kişiye mahkûm ve gardiyan rolü verilmiş ve bireylerin rollerini yerine getirmeleri istenmiştir. 

Sosyal etki niteliğinde olan bu deneyde gardiyan rolü verilmiş olanlara ne yapmaları gerektiğine dair 

herhangi bir direktif verilmemiş ve yalnızca hapishanede düzeni sağlamaları söylenmiştir. Hapishane 

mekânı olarak Stanford Üniversitesi bünyesindeki Psikoloji bölümünün bodrum katı hapishane olarak 

kullanılmıştır. Deney için öngörülen sürenin iki hafta olarak öngörülmesine rağmen, gardiyan rolünü 

üstlenenlerin rollerini aşırı benimseyerek sadist eğilimler sergilemelerinin ardından ―tehlikeli bir durum 

oluşturma riski gösterdiği‖ saptandığından araştırmacılar tarafından deneye altıncı gününde son verilmesi 

kararlaştırılmıştır. Bkz. Kağıtçıbaşı, 77 
224 Kağıtçıbaşı, 78  
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emrine verdikleri için düşünsel ve kimliksel bağlamda kendilerine uzaklaşmış, 

yabancılaşmışlardır. 

Tutsaklara acı vermek, azap çektirmek şiddetin değişik biçimleri olarak yansır. 

Foucault, azap ve acı çektirmenin iktidarlar açısından ayinsel bir anlamı olduğunu, 

çektirilen acıların suçun temizlenmesine dair bir işlevi üstlendiğini ifade eder. Foucault; 

―ceza amaçlı azap çektirme her bedeni cezayı kapsamına almamaktadır: o farklılaşmış 

bir acı üretimi, kurbanların damgalanmaları ve ceza veren iktidarın dışa vurumu için 

düzenlenmiş ayinsel bir çerçevedir ve hiç de ilkelerini unutarak tüm itidalini kaybeden 

bir adaletin öfke bunalımının ürünü değildir. Azap çektirmenin aşırılıklarının içinde 

koskoca bir iktidar ekonomisi yer almaktadır.‖ 
225

 ifadelerini kullanır. Roman 

karakterlerine uygulanan fiziksel şiddet de bu bağlamda düşünüldüğünde, Nazi 

iktidarının, ötekileştirilmiş olan tutsaklar üzerindeki egemenliklerini, iktidar güçlerinin 

dışa vurumu ve insanlar üzerindeki mutlak güçlerinin hissettirilmesi girişimidir. 

Otorite, şiddet, baskı bir bütünün parçaları olarak işlevini yerine getirirler. Devlet 

mekanizması, iç ve dış düşmanlara karşı var olan düzeni korumak için, şiddeti 

vazgeçilmez bir araç olarak kullanır. Bu nedendendir ki ―şiddet iktidarın önkoşuluymuş 

ve iktidar bir peçeden öte bir şey değilmiş‖ ifadesini kullanır Hannah Arendt.
226

 İktidar 

kendini koruma adına kendine karşı olana, Öteki‘ne baskı uygular. Nasyonal Sosyalist 

rejim insanlar üzerinde her türlü tasarrufta bulunma hakkını kendinde görmektedir. 

Bunlar insanları dize getirme, ölüm ve yaşamlarında dahi söz sahibi olma şeklinde 

kendini göstermektedir. Romanda yer alan Westhofen kampında görevli olan askerler 

rejimin kendilerine verdiği yetkilerle mahkûmları istedikleri doğrultuda kullanırlar. 

Mahkûmlar kamp görevlileri tarafından, işkencelerle yıldırılmakta, savundukları 

ilkelerden vazgeçmeye zorlanmaktadırlar. Baskılar ve işkencelere karşı koyanlar, 

direnenler ise bu davranışlarının bedelini hayatları ile ödemek zorunda kalırlar. 

Toplama kampları hukuksal dayanaklardan yoksun mekânlardır. Devlete yönelen 

tehditleri önleme amacını taşırlar. Bu anlamıyla kamplar belirli suçları gerçekleştirenler 

için değil, sırf otoriteye yönelen tehdit unsurları için var edilen mekânlardır.
227

 ―Kampa 

giren herkesin siyasi statülerinden sıyrılması ile bireyin çıplak hayata indirgenmesi 

                                                 
225 Michel Foucault, Hapishanenin Doğuşu, (Çev. : Mehmet Ali Kılıçbay), İmge Kitabevi Yayınları, 

Ankara 1992, 42 
226 Hannah Arendt, Şiddet Üzerine, (Çev: Bülent Peker), İletişim Yayınları, İstanbul 1997, 53 
227 Agamben, 2013, 199 
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gerçekleşiyor, böylece iktidar karşısında sadece saf hayatlar kalmış oluyor‖
228

 diyen 

Agamben; kamplarda otoritenin, insanları kendine teslim olmaya zorlayarak; onların 

―kişiliklerini‖ ve ―onurlarını‖
229

 elinden aldığını ve yabancılaştırdığını ifade eder. 

Toplama kampları faşist iktidara karşı olanların bedensel olarak yok edildikleri 

mekânlar olarak değil, aynı zamanda düşünsel farklılıkların yok edildiği yerlerdir. 

Elsner, farklı sosyal katmanlara mensup kişilerin, değişik nedenlerden ötürü 

toplama kampında bulunmalarını, Nasyonal Sosyalist diktatörlüğünün eşgüdüm 

(Gleichschaltungspolitik

) planının bir parçası olarak değerlendirir. Romanda görüldüğü 

üzere yalnız Ernst Wallau ve Georg Heissler gibi farklı görüşleri olan-komünist parti 

yetkilileri- insanlar değil, farklı politik görüşe sahip insanlar, sanatçılar, entelektüeller, 

çiftçiler de tutuklanmıştır. 1933 yılında kurulmaya başlanan toplama kamplarının ilk 

tutukluları siyasi muhalifler, komünistler, sosyal demokratlar, sendikacılar daha sonraki 

aşamada yani 1937 yılından itibaren varlığından memnuniyet duyulmayan Yahudiler,  

Sinti ve Romanlar, homoseksüeller, muhalif ruhaniler ve 1942 yılından itibaren de 

çalışma ve imha kampları ırksal temizlik için kurulmuşlardır.
230

 Yani tarihsel süreç 

içerisinde Nasyonal sosyalistlerin dışlayıcı tutumları sertleşerek artarken, toplama 

kampları da çalışma ve imha kamplarına dönüşmüştür. 

Foucault, ―bir toplumun kendisi üzerinde, kendi öğeleri üzerinde, kendi ürünleri 

üzerinde uygulayacağı bir ırkçılık; toplumsal normalleştirmenin temel boyutlarından bir 

tanesi olacak, sürekli arınmaya dair, içsel bir ırkçılık‖ şeklinde devletin uyguladığı bir 

ırkçılık tanımlaması yapar. Ancak Foucault, burada bir ırksal grubun öteki ırktan olan 

bir gruba karşı - devletin kendi bireylerine-değil, kendi ırkından olana uyguladığı 

dışlama ve ayrımcılıktan söz etmektedir. Ayrıca Foucault, ırkçılığı yapanın iktidarı 

elinde bulunduranlar ve normları belirleme inisiyatifine sahip olanlar olduğuna dikkat 

                                                 
228 Agamben, 2013, 204.  
229 Gruen toplama kampı gerçeğine farklı bir yaklaşım getirerek, insanların fiziksel olarak imhasının yanı 

sıra Nazilerin asıl amaçlarının kendilerinde eksik olan, var olmayan insani özeliklerin yok edilmesi 

olduğunun altını çizer. Bu yüzden kendi gerçek kimlikleri olmayan Nazilerin, diğer insanları yok ederek 

aslında kendi içinde var ettikleri yabancıları öldürdüklerini ifade eder. Arno Gruen, Wider den Gehorsam, 

39 
 Gleichschaltungspolitik; NSDAP ve 3. İmparatorluğun tek tipleştirme politikasını ifade etmektedir. 

1933 yılından itibaren devletin o güne değin demokratik bir biçimde idare edilen bütün organlarının 

tamamen NSDAP ve İmparatorluğa aktarılmasıdır. Bir bakıma devletin ve toplumsal hayatın bütün 

alanlarına nüfuz etme ve hükmedilmesiyle nasyonal sosyalistleştirilmesidir. Geniş bilgi için bkz. Kammer 

und Bartsch, 102-105   
230 Ursula Elsner, Anna Seghers: Das siebte Kreuz, Oldenburg Schulbuchverlag, Oldenburg 1999, 83 
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çekerken, iktidara göre normlara aykırı hareket edenlerin dışlanma ve ayrımcılıkla yüz 

yüze bırakıldığından ve iktidarın toplumu savunma adına kendinden olan bireylere karşı 

giriştiği mücadeleden bahseder.
231

 Yedinci Şafak romanda Foucault‘un bahsettiği ―içsel 

ırkçılık‖ kendine yer bulmaktadır, kaçan tutuklular düşünüldüğünde; devlet kendi 

üyelerine karşı bir savaşım içerisinde yer almaktadır ve bu savaşımın temel nedeni ise 

bu üyelerin farklı politik eğilimlere, komünist düşüncelere, kökenlere sahip olmaları ya 

da Foucault‘un deyimi ile ―normlardan sapmış‖ olmalarıdır. Hitler rejimi normlardan 

sapan bu bireyleri toplumu savunma adına cezalandırmakla kendine göre üstüne düşeni 

yapmaktadır. 

Westhofen halkı, kampın neden yanı başlarında yapıldığını anlamaya çalışırken, 

yakalananların maruz kaldığı kötü muamelelere tanık olmaktadırlar. Faşist rejim 

tarafından insanların şiddetle ıslahının planlandığı bu mekân hakkında olumsuz yönde 

fikir beyan etmek veya mahkûmlara yardım etmek, ağlamak, üzülmek, acımak hoş 

görülemez. 

İlk tutuklular topluluğu nöbetçilerin kahkahaları ve tekmeleri arasında kampa 

getirilince Alwin‘ler ve onların kafasındaki gençler de, daha ilk gün bu tekmelere 

ve alaylara katılmışlardı. İlk gece çığlıklar ve iki, üç kez patlamalar duyulduğunda 

da, çevredeki huzursuzluk iyice artmıştı. Kampa gelenleri düşünüp istavroz 

çıkartmışlardı. İşlerine gidiş yolu uzak olanlar, kısa bir süre sonra açıkta 

nöbetçilerin denetiminde çalışan tutukluları görmüşlerdi. İçlerinden, 

―Zavallıcıklar!‖ diye düşünenler olmuştu. Hemen ardından herkes bu adamların 

neden toprağı kazdıklarını merak etmeye başlamıştı. Yine o günlerde Liebbach‘lı 

bir gemici, herkesin içinde kampa küfretmişti. Gemiciyi hemen tutup getirmişler ve 

içerde olup bitenleri görsün diye birkaç hafta kampa kapatmışlardı. Salıverildiğinde 

pek tuhaf bir görünüşü olan gemici, yöneltilen bütün soruları karşılıksız bırakmıştı. 

Bir römorkörde iş bulmuş, daha sonra da, arkadaşlarının anlattığına göre gittiği 

Hollanda‘da kalıp geri dönmemişti. Bütün köy şaşıp kalmıştı o günlerde bu olaya. 

Bir defasında da iki düzine kadar tutuklu, Liebach‘tan geçirilerek kampa 

getirilmişti. Ama kamptan daha içeri adım atmalarından önce öğle feci bir 

görünüşleri vardı ki, görenlerin tüyleri ürpermiş, köydeki kadınlardan biri de 

gözyaşlarını saklamaksızın ağlamıştı. Gelgelelim aynı akşam yeni belediye 

başkanı, aynı zamanda halası olan kadını çağırtmış ve ona böyle herkesin ortasında 

ağlamakla yalnız kendini değil, (s. 88) ama bütün aileyi tehlikeye attığını 

söylemişti. (s. 89) 

Kamp sadece tutsaklar için bir cezalandırma, işkence, şiddet mekânı olmakla 

kalmamakta, aynı zamanda orada bulunan halka da gözdağı verme amacını 

taşımaktadır. Tutukluların köyden geçirilmesi, halkın içerisinde şiddet uygulanması,  

                                                 
231 Michael Foucault, Toplumu Savunmak Gerekir, 73-74 
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―ibret‖ alınması gereken olaylar olarak sunulmaktadır. İnsanların ―Neden burada, bizim 

yakınımızda yaptılar bunu?‖ (s. 96) şeklindeki sorusunun cevabı da budur. 

Faşist Hitler Rejimi‘nin uygulayıcısı ve maşası olarak ön plana çıkan kamp 

komutanı Fahrenberg‘in şiddet aracılığı ile tutukluları değiştirmeye, fikirlerinden ve 

ideolojilerden vazgeçirerek onları pasifize etmeye çalıştığı saptanır. Bu yolla 

farklılıklara yaşama hakkı tanımayarak ve onların yok edilmesi, gelecek nesillerin tek 

tipleştirilmesi amaçlanmaktadır. Kamp Komutanı Fahrenberg‘in sergilediği bu davranış, 

faşist iktidarın kendisinden olmayan insanlara karşı tutumunu göstermesi açısından 

önemlidir. 

Hitler başa geçtikten sonra ilk aylarda ülkemizin her yanına dağılmış olan 

yüzlerce başkanımızı nasıl öldürmüşlerdi? Kimi açıkça kurşuna dizilmiş, kimi 

kamplarda işkence edilerek öldürülmüştü. İşte o korkunç sabah ilk kez içimizdeki 

derdi birbirimize aktardık. Kökümüze kibrit suyu ekiyorlar. Arkamızdan kimseyi 

yetiştirmemize zaman kalmadan bizleri yok edecekler.  Tarihte böylesine kesin bir 

ayıklama görülmüş müdür acaba? Kendi kafalarına uygun kişilere yaşama hakkı 

tanıyan yepyeni bir ülkeyi nasıl kuracaklar acaba? Eski denemelerin sızamayacağı 

bir ülke. Savaşırken ölen olursa, bayrağı arkadan gelen alır, o da vurulunca bir 

başkası alır, bundan doğal ne olabilir ki? Gerçek anlamdaki özgürlüğü kimseye 

armağan etmezler! Ama anlamını öğrenemeyen bir kuşak nasıl bayrağı bizim 

ekimizden alıp yoluna devam edebilir?  (s. 171) 

Kaçaklardan Adlinger‘in ölü olarak ele geçirilmesi ile birlikte kampta diğer 

tutuklulara Fahrenberg‘in; ―Rejim aleyhinde olanların nasıl cezalandırıldıklarını 

görmektesiniz. Hükümetimiz korunacak vatandaşları korur, cezayı hak edeni 

cezalandırmasını, yok edilecek olanı da yok etmesini bilir. Ülkemiz suçluların barınağı 

değildir. Alman halkı sağlıklı bir halktır. Sakatları yaşatmaz, manyakların kökünü 

kurutur.‖ (s. 302) ifadelerini kullanması, faşist iktidarın düşüncelerinin dışavurumu 

niteliğindedir. Fahrenberg, iktidarın kendileri karşısında duran kişileri hastalıklı bireyler 

olarak gördüğünü ve bunların cezasının da ölüm olacağını açık biçimde belirtir. 

Toplama kamplarında bireylere boyun eğip eğmeme, özgürlüğünden vazgeçip 

geçmeme gibi tercihler yapmaları için seçenekler sunulur. Bireylerin bir kısmı 

boyunduruk altına girmeyi, bazıları ise özgürlükleri için direnmeyi seçerler.
232

 

Tutukluların cezalandırma ve şiddete karşı alaycı bir tavır takınmaları, fiziksel olarak 

tutsak olsalar da düşüncelerini ve değerlerini teslim etmemeleri onlar için bir zaferdir. 

Nitekim Georg üzerinde denenen şiddet amacına ulaşmamaktadır. 
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Bize güçlü kuvvetli bir insanın nasıl hemen ezilebileceğini göstermek için onu 

örnek seçtiler. Ama beklenenin tersi gerçekleşti. Bize bütün gösterebildikleri Georg 

gibilerine boyun eğdirecek bir gücün bulunmadığı oldu. Şimdi ona işkence 

ediyorlar hala, çünkü artık istedikleri onu öldürmek. Yüzündeki ifadeyle ve 

gülümsemesiyle çılgına çevirdi karşısındakileri. Hele gözleri ve o gözlerindeki 

tuhaf noktacıklar! (s. 75) 

Bireylerdeki uyuşukluğun yerini ihtirasın alması, kitlesel hareketlerde önemlidir. 

İhtiraslı bireyin isteklerinden sıyrılarak kolektif hareket etme isteği kazanması istenilen 

bir durumdur. Kendi kararlarından ve iradesinden yoksun bırakılarak istenilen amaçlar 

doğrultusunda kullanılabilecek bireyler olmaları beklenir. Bu gerçekleşirse kendi 

kendinden vazgeçmiş birey kandırılmaya uygun biri haline gelir. Kitle hareketleri 

kendini toplu bir harekete adamamış kişileri ötekileştirme eğilimi gösterirler. Zayıf 

olarak görülen bireyin bu durumdan kurtulması, kendini bir kutsal topluluğa adaması 

ile mümkün olacaktır. Böylece nefsinden sıyrılan birey kendini ispatlamak için 

varlığından vazgeçmeye, canını vermeye hazır birine dönüşür.
233

 

Şiddeti, Fahrenberg gibi bir terbiye aracı olarak gören diğer bir roman kişisi de 

Zillich‘tir. Yaşamının tamamını savaşa ve insanlara acı çektirmeye adamış olan Zillich 

hastalıklı bir karakter portresi çizer. Kendini tamamen askerliğe adamış olan Zillich 

sosyal yaşamdan kopuk bir bireydir, eğlenmeyi ve diğer insanlarla diyalogu tercih 

etmez. Asosyal oluşu, şoven milliyetçiliği ve Yahudilere karşı tutumu, SA için 

seçilmesinde rol oymamış biridir. ―Bizimle gel Zillich‖, dedi arkadaşı. ― Tam sana göre 

bir iş. Sen sağlam bir arkadaşsındır, savaşçı bir ruhun vardır, milliyetçilik duyguların 

kuvvetlidir. Serserilere, bu rejime ve de Yahudilere de düşman olduğunu biliriz‖. (s. 

350)  Normal bir hayatı ve barışı reddeden tutumuyla, hastalıklı biridir. Yaşadığı, 

çocukluğundan beri barındırdığı anlaşılmaz korkularından kurtulmanın tek yolu 

savaşmak ve şiddete başvurmaktır. ―Kan karşısında başı döner, ama yeniden kan 

gördüğünde rahatlardı. Huzura bile kavuşurdu. Kendi damarlarından akarmışçasına 

yatışırdı. Akan kana bakar, kendini toparlar, oradan uzaklaştıktan sonra da rahat bir 

uykuya dalardı.‖ (s. 352) 

Nasyonal Sosyalistlerin şiddeti bir kasırga gibi önüne çıkan her şeyi yerle bir 

etmektedir. Faşist rejimin sınır tanımayan şiddeti sadece tutuklu mahkûmlarla sınırlı 

kalmaz, mahkûmların yakınlarını da vurur. Romandaki olayların merkezindeki Georg 
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Heisler‘in kayınbabası, kızını kocası Georg‘a yardım etmemesi yönünde uyarır, aksi 

takdirde şiddetin kendilerine yöneleceklerini bilirler. ―Neden anlamak istemiyorsun, 

kızım? Düşün, gelirken, ona işaret etmeye kalkışsam yani tehlikede olduğunu belli 

etsem, ne olur? Yani bizim halimiz ne olur? ... Ne olur Tanrım yardım et de evimin 

önünden gelip geçsin. Bir an önce uzaklara kaçabilmesi için yardımcı ol!... (s. 183) 

şeklindeki ifadeler rejimin, tutsakların ailelerinde/yakınlarında uyandırdığı korkunun en 

bariz ifadeleri olarak görülebilir. 

Siyasal şiddetin ortaya çıkmasında belirleyici rol oynayan iki önemli unsur vardır; 

biri ideoloji diğeri ise şiddet ortamıdır ve bunlar birbirini tamamlayıcı öğelerdir. Daha 

açık ifadeyle şiddete başvurmayı meşru hale getiren bir ideolojinin yanı sıra şiddeti 

haklı gösteren bir ortamın ortaya çıkması gereklidir.
234

 Yedinci Şafak adlı romanda 

devlet tarafından şiddetin meşru görüldüğü, ideolojiye aykırı hareket eden ya da devletle 

paralel düşüncede olmayan tutukluların şiddete maruz bırakıldığı gözlemlenmektedir. 

3.4. TRANSĠT ROMANININ ĠNCELENMESĠ 

Yeni baştan bir Almanya yaratma ülküsü Hitler Rejimi‘nin temel politikasıdır. 

―Ulusal toplum‖ ülküsünün hayata geçirilmesi ve yeniden doğuşun gerçekleştirilmesi 

uğrunda ―halkın bütünlüğü‖ için başta solcular, Alman olmayanlar, tehlike oluşturan 

herkes dışlanmalı ve sindirilmelidir.
235

 Hitler döneminin zihniyeti, daha doğrusu 

diktatörlük rejimi, doğası gereği amacına ulaşmak için önünde engel olarak öngördüğü 

kişileri dışlama ve ötekileştirme yoluna gider. Transit romanında anti-faşistler, 

entelektüeller, rejim karşıtları Öteki olarak nitelendirilebilecek ana figürlerdir. 

Anna Seghers‘in başarılı anlatılarından biri de III. İmparatorluk (Drittes Reich) 

dönemindeki sürgünlerin ve anlatıldığı Transit adlı romanıdır. Romandaki sığınmacılar 

siyasi bakımdan Hitler Rejimi‘ne muhalif kişilerdir.  Bu kişiler hayatları tehlike altında 

olduğundan, varlıklarını güvence altına almak için ülkelerini terk etmek zorunda 

kalırlar. Faşizm karşıtı bir yazar olan Seghers Transit adlı yapıtında okuyucuya 

sığınmacıların yaşam öykülerini, savaş döneminin acılarını, yıkımlarını, itilen/dışlanan 

insanların sıkıntılarını anlatır. Arpad‘ın ifade ettiği üzere ―1933-1945 yıllarından sınırlar 
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arasında kovalanan; vize, transit, pasaport ve konsolosluktan gayrı hiçbir ülkü tanımaz 

duruma düşmüş yüz binlerce insanın acı serüveni‖ nakledilir. Sosyalist gerçekçi yazar 

Seghers bu romanında sadece belgelere dayanan gerçekleri kaleme almakla kalmamış, 

dönemin acılarını, yıkımlarını anlatırken bizzat o dönemi yaşayan ve gözlemleyen biri 

olarak birebir tanık olduğu olayları da yazıya aktarmıştır. Yahudi kökenli bir aileden 

gelen Anna Seghers‘in 1940-1941 yılları arasında kendisinin ve ailesinin hayatı tehdit 

altında olduğundan Nasyonal Sosyalistlerden kaçmak zorunda kalmış, ailesi ile birlikte 

transit vizesi ile Marsilya üzerinden Meksiko‘ya geçmiştir.
236

 Fikirleri, kaleme aldığı 

yazılarından dolayı rejime göre ülkede kalması bir tehdit oluşturan yazar, kendisinin de 

yaşadığı dönemin acılarını, zorluklarını, Transit adlı yapıtında bütün çıplaklığı ve 

gerçekliği ile anlatır. 

Yapıta adını veren ve olay örgüsü içinde sıkça yinelenen ―Transit‖ motifi kelime 

anlamı itibariyle ―beklemeden geçiş‖, bir vize türü olarak da ―yolculuk sırasında üçüncü 

bir ülkeden geçiş‖
237

 ile gerçekleştirilen seyahat için gerekli vize anlamını taşır. 

Romanda da sınır dışı edilenler, kaçaklar, sığınmacılar bu söz konusu transit 

vizelerinden dolayı bulundukları yerde uzun süre ikamet edemezler, çünkü transit geçiş 

için kullanılan ülke sadece bir geçiş yeridir. Zaten çoğu resmi kurumlar da 

sığınmacılardan vize görüşmesi sırasında sürekli kalmayacaklarına dair belge veya 

inandırıcı kanıtlar talep ederler.  Doğdukları ve ait oldukları topraklardan kaçmak 

zorunda kalan bu sığınmacıları diğer ülkeler de başlarından savmayı tercih ederler. 

Böylece doğdukları topraklardan dışlanan, kaçmak zorunda kalan sığınmacılar, ikinci 

bir dışlanma,  ―yabancı‖ olarak ötekileştirilme ile yüz yüze gelmekten kurtulamazlar. 

3.4.1. Savrulan YaĢamlar: Nasyonal Sosyalistlerden KaçıĢ 

Sığınmacıların yaşam öyküsünü konu alan Transit romanı, toplama kampından 

kaçan, kimlik ve resmi evrakları olmayan Ben-Anlatıcının başından geçen olayları 

anlatması ile başlar. Fransa‘da Rouen yakınlarında bir toplama kampında esir olarak 

bulunan Ben-Anlatıcı yükümlü işçi kıyafetleri ile çalıştırılarak cezalandırılmaktadır. 

Anti-Faşist bir dünya görüşüne sahip olan Ben-Anlatıcı, esir kampında bulunduğu 

                                                 
236 Wittenzellner,  Anna Maria, Anna Seghers’ Roman Transit und Volker Brauns Drama (Dissertation), 

University of Waterloo, Kanada 2007, 22 
237 Wahrig, G., Deutsches Wörterbuch (3. Baskı), Wissen Media Verlag, München 2002. 
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sırada Alman savaş uçaklarının üzerlerinden geçerlerken yaklaşan tehlikenin yarattığı 

korkuyu da bire bir yaşamaktadır. Ben-Anlatıcı Nazilerin zulmünden ve savaştan payına 

düşeni alan insanlardan sadece biridir. Roman, II. Dünya Savaşı zamanını anlatır. 

Naziler birçok yeri işgal etmiş ve her yerde hızla yayılmaktadırlar. Rejim diğer ülkeleri 

ele geçirmek ve karşıtlarını dize getirmek için şiddeti bir yıldırma aracı olarak 

kullanmaktadır. Ben-Anlatıcı toplama kampından kaçış hikâyesinden söz ederken, bir 

bakıma Almanların işgal sırasında gerçekleştirdikleri şiddet ve yıkımı da resmeder: 

Almanların eline geçmekten korkmakta hepimizin de pek inandırıcı nedenleri 

vardı. Ben 1937 yılında bir toplama kampından kaçmıştım... (s. 8) Anayolu 

bırakmış, tarlalarda yürüyorduk. Boşaltılmış köylerden geçiyorduk. Sütle dolu 

memeleri sağılmamış inekler böğürmekteydi. Yiyecek bir şeyler arıyorduk. Fakat 

yaban Frenk üzümlerinden  kadar her şey silinip süpürülmüştü. Su içmek 

istiyorduk, fakat su tesislerini yer yer kesmişlerdi. (s. 9) 

Nazilerin Fransa‘ya yaklaşması, herkesi endişelendirmekte, korkulara yol açmakta 

ve yaşanacak olan acıların yakında olduğunu bildirmektedir. Yaşanacak olası acılara 

dayanma gücünü kendinde bulamayan insanlar, yaşamlarını sonlandırırlar. ―Kimi 

ağlıyor, kimi dua ediyordu. Kimileri de, canına kıymayı deniyordu ve bunu başaranlar 

da oluyordu. Bazıları, bu mahşer gününde ortadan kaybolmayı uygun buluyordu.‖ (s. 8) 

İnsanların ölmeyi tercih eder hale gelmesi Nazi barbarlığının dayanılmazlığını 

göstermektedir. Naziler her yerde korkuyu egemen kılarak insanların büyük kısmını 

sindirmeyi, yıldırmayı başarır. İnsanların çoğu da hayatta kalmak için olan biteni 

kabullenmek zorunda kalır, varlık ve yaşam alanlarına yapılan tecavüze boyun eğer. 

Dört yıldır ilk defa yine duyuyordum Almanca buyrukları. Oh, nasıl da çat 

çattılar. Ayağa fırlayıp esas vaziyeti almama bir şey kalmamıştı. (s. 11) Bir süre 

önce yürüdüğüm göç yolunu bu motorlu müfrezenin kestiğini sonradan işittim. 

Almanların bütün düzen tedbirleri ve buyrukları, korkunç bir kargaşalığa yol 

açmış, kan dökülmüş, analar haykırmış ve bizlerin kurulu düzeni bozulmuştu. Bu 

buyruklarda aşağılık bir anlaşılırlık ve alçakça bir apaçıklık vızıltısı da vardı, alttan 

alta: Kafa tutmayın, sakın! Bağlı olduğunuz dünyanın–onu savunmadığınızdan, 

onun parçalanmasına karşı çıkamadığınızdan ötürü-  gerekiyorsa, nazlanmanın 

âlemi değil; yönetimi bize bırakıverin hemen! (s.12) 

Yukarıdaki alıntı Hegel‘in Efendi-Köle Diyalektiğine göndermede bulunmaktadır; 

Köle ile Efendi arasındaki savaşımda kendi doğasını aşamayan Köle bir öz bilinç olarak 

kendisinden üstün olan Efendi‘yi kabullenmek, onun için çalışmak zorundadır. Bu da 

Köle‘nin Efendi‘yi kabullenmesi ile kendisini kabullenmiş bir varlığa dönüştürmesi ile 
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mümkün olur.
238

 Romanda baskın karakteri ile Efendi konumunda Nazi Rejimi, Köle 

konumunda ise baskılarla yıldırılmış, sindirilmeye çalışılan insanlar vardır. Nazi 

Rejimi‘ne karşı direnecek durumda olmayan köşeye sıkıştırılmış insanlara Almanları 

kabullenmekten ve onlara teslim olmaktan başka seçenek kalmamaktadır. 

Ben-Anlatıcı, Fransızlara yaşatılan dramlardan ötürü Almanlara öfke 

duymaktadır. Kendisinin de bir Alman olması, onda suçluluk veya sorumluluk duygusu 

uyanmasına sebep olur. Efendilik edasıyla, insanlığın üzerinde bir kâbus gibi çöken 

Naziler, kendisi gibi Almanlardan oluştuğundan Ben-Anlatıcıda huzursuzluk 

yaratmaktadır. Alman olmasından, Naziler ile bağdaştırılmasından duyduğu kaygıyı şu 

şekilde dile getirir: 

Almanlar Notre- Dame‘nin önünde asker marşları çalıyorlardı, gerçekten. 

Şaşıp kaldım. Paris‘i bir baştan bir başa dolaştım. Her yerde Alman askeri 

otomobilleri ve her yerde gamalı haçlar vardı. Bir tuhaflaşmış ve hiçbir şey 

hissetmez olmuştum. Bütün haksızlıklara ve başka milletlerin felaketine benim 

milletimin sebep olduğunu düşündükçe bunalıyorum. Zira bu adamların benim 

dilimle konuştuğu, benim gibi ıslık çaldığı su götürmez bir gerçekti. (s. 17) 

Ben-Anlatıcıyı, Fransız Binnet ailesinin yanına alması, duyulan endişeleri boşa 

çıkarır. Aile kendilerine sığınmak zorunda kalan Ben- Anlatıcıyı Nazilerle bir 

tutmayarak, ona evlerini açar. Fransız ailenin gösterdiği bu tutumla Seghers; Fransa‘da 

sürgünde bulunduğu yıllarda kendine gösterilmiş olan yakınlığı vurgular. Yazar, insan 

haklarının korunduğu Fransa‘ya kssrşı olumlu bir bakış açısı geliştirir. ‖Hayatını borçlu 

olması ve ilk sığındığı ülke olmasından dolayı, Anna Seghers Fransa‘yı 

unutamayacaktır‖
239

 ifadeleriyle Canteoube, Seghers‘de var olan olumlu Fransa 

imgesinin hiçbir zaman yitip gitmeyecek ve değişmeyecek bir değer ifade ettiğinin altını 

çizer. 

Entelektüeller, gözlemledikleri yanlışları, adaletsizlikleri ve suiistimalleri eleştiren 

ve olumlu değerleri savunan kişiler olarak toplumda sivrilip diğer insanlardan 

ayrılırlar.
240

 İktidar karşısında takındıkları tavır bir şekilde onların ahlaksal değerlerinin 

de ölçütlerini oluştururlar. Çünkü entelektüeller ile iktidarlar arasında kaçınılmaz bir 

çatışma söz konusudur. Her ne kadar iktidar, konumunu sağlamlaştırma ve geleceğini 
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garanti altına almak için entelektüel zekâya ihtiyaç duysa da, entelektüel kişi her türlü 

iktidar dayatmasına ve baskıya karşı koyabilecek bir anlayışa sahip olması nedeniyle 

iktidarla çatışma durumundadır.
241

 

Ötekileştirme sürecinde, Öteki ile yan yana bulunulsa bile mesafenin korunması 

önemlidir. Sonuç itibariyle ilişkiler sadece fiziki mesafe ile ilgili değildir. Ancak var 

mesafenin de ötekileştirmeyi kolaylaştırmaktadır. Çünkü sosyal etkileşim bu uzaklık 

nedeniyle kısıtlı hale gelmektedir.
242

 Bu bağlamda Nazilerin entelektüelleri sürgüne 

göndermesinin nedeni, onların toplum ile olan bağlarını ve sosyal etkileşimlerini 

engellemektir. 

Seghers Transit romanında, kendisi gibi entelektüel olmanın sorumluluğunu 

taşıyan Paul Strobel ve Weidel adlı yazarlardan bahseder. Seghers‘in romanında yer 

verdiği bu karakterler tıpkı kendisi gibi ―gerçek entelektüellerdir

”. Baskıcı ve totaliter 

rejim karşısında sesini yükseltebilmiş ve ahlaki olarak sorumluluktan kaçmamış 

kişilerdir. Nasyonal Sosyalizm döneminde halk karşıtı kişiler olmakla suçlanıp sürgüne 

gönderilmiştir. Ben-Anlatıcının daha önce aynı yerde çalıştığı arkadaşı Paul Strobel de 

Hitler karşıtı bir kitap kaleme alır, Hitler‘i eleştiren makaleler yazar. Bir entelektüel 

olarak kendine yüklenen misyonu yerine getirir. Ancak bundan dolayı cezalandırılır ve 

kaçak hayatı yaşamaya mahkûm edilir. Paul Strobel ahlaksal açıdan entelektüel 

kimliğine uygun davranır. Hitler Rejimi‘nin yazarlara, özellikle de entelektüellere karşı 

ötekileştirici ve dışlayıcı tutum Paul Strobel örneğinde açıkça görülür. 

Paul Strobel‘in eski arkadaşı Weidel‘e bir mektup götüren Ben- Anlatıcı, bir otel 

görevlisinden Weidel‘in öldüğünü öğrenir.  Otel görevlisinin kalan bavulu Ben- 

Anlatıcıya teslim etmesi ile yeni bir entelektüel dram açığa çıkar. Ben-Anlatıcı bavulun 

içindeki yarım kalmış hikâyeyi ve mektupları okur ve yazarın Nazilerden kaçtığını 
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öğrenir. Paul Strobel‘in şair dediği kişi aslında kaçak olan bir yazardır, asıl adı Seidler 

olan bu yazar yapıtlarında Weidel adını kullanmaktadır. Weidel adlı bu Alman yazar; 

İspanya savaşında Badajoz olayı sırasında kurşuna dizilen insanları anlatan yazılar 

kaleme aldığından Nasyonal Sosyalizm rejiminden kaçmak zorunda kalır. Ben-Anlatıcı, 

Seidler‘in evrakları ile Meksika konsolosluğunda bulunduğu sırada Konsolos, Weidel 

adı ile kaleme alınan yazılarında Seidler‘in siyasi içerikli hikâyeler yazdığından 

bahseder: 

―Eski İspanya Cumhuriyetine bazı hizmetlerde bulundunuz. Onların basınına 

yazılar verdiniz!‖ valizin dibindeki kâğıt paketçiğini hatırladım. Hüzünlü bir 

akşamımda bana pek dokunmuş o karmakarışık hikâyeyi okuyalı ne de çok zaman 

geçmişti. Yüksek sesle: ―Ben öyle yazılar yazmadım hiçbir zaman‖ dedim. 

―Hafızanıza bu  konuda da yardım edeceğim için bağışlayın. Sözgelişi bir yazınızı 

ele alalım. Badajoz‘da kurşuna dizilmeleri anlatanı. Birçok dillerle çevrildiydi.‖ 

―Ne üzerine dediniz?‖  ―İspanya savaşının Badayoz dönemi sırasında Kızılların 

yığınla kurşuna dizilmesi üzerine...‖ konsolos sert sert bir baktı bana. Benim 

şaşkınlığımı kendi bilgisinin kusursuzluğuyla yorumlamış olmalıydı. Gerçektende 

pek şaşmıştım. Birisinden dinlemiş olacağı o Badayoz olayını yazmaya benim 

ölüyü hangi neden zorlamışsa zorlasın, şimdi birlikte mezara götürdüğü 

ustalığından bir şeyler de katmıştı elbet. (s.134) 

Seidler de meslektaşı Paul Strobel gibi entelektüel kimliğinin ona yüklediği 

sorumluk duygusuyla hareket eder, savaş esnasında işlenen bir insanlık suçunu kaleme 

alır. Ancak bu sorumlu ve onurlu davranışının ödülü ülkesinden koparılması olur. 

Çünkü Seidler doğru olanı yapmış olsa da, iktidara ve onun eylemlerine tutumu onu 

Öteki yapmış ve sürgün hayatına itmiştir. 

Diktatörlerden, savaştan ve ölümden kaçan sığınmacılar, sığındıkları ülkelerde de 

polisle köşe kapmaca oynamakta, bürokratik engellemelerle karşılaştığından kendilerini 

çıkışı bir türlü bulunamayan bir labirent içerisinde hissetmektedirler. Anlatı yapılarında 

mekan algısını varoluşsal bir duraksama olarak tanımlayan Korkmaz; olgusal mekanı 

işlevsel açıdan dar ve kapalı olmak üzere iki başlık altında incelemekte, dar/kapalı alan 

için ―labirentleşen dünya‖ tanımlamasını kullanmaktadır.  Korkmaz dar alan veya 

―labirentleşen dünya‖ tanımlamasıyla fiziksel anlamda dar alanı kastetmez aksine 

buradaki kapalı/dar tanımlaması karakterin ruhsal durumu ve mekânı nasıl algıladığı ile 

ilintilidir. Olgusal anlatılarda karakterin imkânsızlıkları ve kendini köşeye sıkıştırılmış 

hissetmesi durumunda, dar/kapalı alandan söz edilir.
243

 Transit romanında savaşın 
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insanlar üzerinde yol açtığı umutsuzluk ve huzursuzluk nedeniyle insanlar geleceğe dair 

planlar yapmaktan çekinirler, çünkü yarınını göremez duruma gelmişlerdir. İnsanlar 

Naziler kendilerini bulmadan, bulundukları yerden kaçıp kurtulmak ve kendilerine yeni 

bir yaşam inşa etmek için başka ülkelere kaçmak istemektedirler. Bu kaçışların 

önündeki en büyük engel ise vize sorunu başta olmak üzere diğer bürokratik 

engellemelerdir. Bürokratik engellerin yanı sıra sokaklarda sığınmacı avına çıkan 

memurlar ise mültecileri köşeye sıkıştıran başka bir unsurdur. Yakalanan mültecilerin 

bu memurlara rüşvet vermekten başka çıkar yolu da yoktur, çünkü çoğunun resmi 

belgesi yoktur, bundan ötürü memurlar tarafından sömürülmektedirler. Her açıdan 

köşeye sıkışan mülteciler kendileri için adeta labirentleşen dünyada varolma 

mücadelesi verirler. 

Transit adını taşıyan romanda Nazilere karşı tavır alan kişilerin yanı sıra, 

Nazilerden rahatsız olmayan, hatta durumu lehine çevirerek bunu maddi kazanç 

sağlama yolunda bir fırsat olarak değerlendiren kişiler de vardır. Bunlardan biri oteldeki 

resepsiyon görevlisi kadındır. Belgeleri olmayan insanlara yüksek ücretle oda 

kiralamakta, onları sömürü aracı olarak görmektedir. Ben-Anlatıcının, kadına Naziler 

hakkındaki düşüncesini sorduğunda kadının; ―Almanlardan ne diye korkacaktım? 

Kızıllardan daha sevimliler benim gözümde. Onlar benim banka hesabıma 

dokunmazlar.‖ (s. 22) sözleriyle karşılık vermesi, Nazileri desteklediği izlenimi 

uyandırır. Otelde konaklayan ve evrakları eksik ya da kamplardan kaçmış olan insanları 

ihbar ederek kazanç elde eden resepsiyon görevlisi kadın, ülkesi Fransa‘yı köleleştirmek 

isteyen Nazileri kabullenmekte bir sakınca görmez. Bu teslimiyetçi tutumuyla kadın, 

―özünü tahrip eden kuvvetin gücüne dönüşmüş birey
244

‖i simgeler. Dünyevi çıkarları 

uğruna düşmana teslimiyetiyle; düşman tarafından dayatılan köleliği kabullenerek 

özüne yabancılaşır. 

Romanda Nazi zulmüne ve bir sürü olumsuzluğa rağmen, doğduğu topraklara geri 

dönmek isteyen Fransız lejyonundaki Alman askerlerinden bahsedilir. Naziler 

tarafından Almanya‘ya çağrılan askerlerin bir kısmı geri dönmek istemezken diğerleri 

memleketlerindeki ölüm riskine rağmen Almanya topraklarına geri dönmeyi Fransa‘da 

kalmaya tercih edeceklerini ifade ederler. 

                                                 
244 Ramazan Korkmaz, Aytmatov Anlatılarında Ötekileşme Sorunu ve Dönüş İzlekleri, 81 
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Hitler‘den hoşlanıyor musunuz? İçlerinden biri: ―Bize göre hava hoş!‖ dedi. 

Adamın suratı öylesine karmakarışıktı ki, yüzünü seçmek için öne doğru eğildim. 

Ne ağzı ne burnu yerli yerinde değildiler. Yassılmış ve yayılmışlardı. Ya da 

gözlerim bulanık görüyordu. ―Her şeye olduğu gibi o da umurumuzda değil! Hatta 

hiç de umurumuzda değil!‖ Pencerede oturan adam öteki ayağını da dışarıya 

sallandırmış ve odaya arkasını çevirmişti; omzunun üzerinden doğru: ―Yabancı 

lejyonunda törenle gömülmektense yurdumuzda kuşuna dizileyim! (s. 61) 

Doğum ve ölüm, mekânı vatana dönüştüren ve vatana duyulan sevgiyi 

yoğunlaştıran iki önemli olgu; çünkü her insan kendi ülkesinde çocukların umutla 

doğup büyümesi ve ölülerin rahatça uyuması düşüncesine meyillidir. Ölüm yaşanılan 

topraklar üzerinde geçmişle bağlantı kurarak, doğum da gelecekte var olabilme umudu 

vererek vatan sevgisini anlamlı kılar‖
 245

 derken Göka, bireyin mekânla-doğmuş olduğu 

toprakla, vatanla- özdeşleşmiş varoluşunu vurgular. Transit romanında da lejyon 

askerlerinin bir kısmında olduğu üzere ölüm olgusu, vatan sevgisini anlamlı kılan bir 

değer olarak karşımıza çıkar, askerlerin bir kısmı ülkelerindeki olumsuzluklara rağmen 

ülkelerinde ölmeyi tercih ederler. Almanya‘dan uzakta geçen süreçte vatanlarına olan 

aidiyet bağlarında herhangi bir kopuş olmamış aksine bir yoğunlaşma yaşanmıştır, öyle 

ki ülkelerinde kurşuna dizilerek ölme ihtimallerini bile göze almaları birey-mekân/vatan 

ilişkisinde duygusal bağın çok kuvvetli ve yoğun olduğunu göstermektedir. Ancak 

Naziler tarafından ülkelerine geri dönmeleri yönünde çağrı yapılan Alman asıllı 

lejyonerlerden sadece bazılarının Almanya‘ya kabul edilmesi, geride kalan Alman 

lejyonerlerin Fransa tarafından mahkemeye verilip cezalandırılmasını beraberinde 

getirir. Cezalandırılan bu lejyonerler Fransa‘ya bağlılık yeminini çiğnediklerinden ötürü 

Afrika‘da maden ocaklarına gönderilirler. Sonuçta hem Fransa hem de Almanya 

tarafından toplumsal ülkülere aykırı oldukları varsayılan bu lejyonerler; her iki ülke 

tarafından dışlanmaya maruz kalırlar. 

3.4.2. Mülteci ve Sürgünlerin VaroluĢ SavaĢı 

Romanda yersiz yurtsuzlaşan insanların yaşadıkları güçlüklerin, hayata tutunma 

çabalarının, konsolosluklardan alınan olumsuz yanıtlarla yitirilen umutların anlatıldığı 

öyküler vardır. İnsanların gemilere binip başka ülkelere gitmesi, faşist diktatörlüklerin 

yarattığı belirsizlikle anlamını yitiren hayatlarına yeniden bir anlam kazandırma amacı 

taşır. Hayatları bir kâğıt parçasına/vizeye bağlı olan insanlar konsolosların iki dudağının 

                                                 
245 Şenol Göka, İnsan ve Mekân, Pınar Yayınları, İstanbul 2001, 133  
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arasından çıkacak olan söze bel bağlamışlarıdır. Savaşta yakınlarını, ailelerini yitiren 

insanlar ise geleceğe dair umutları yitip gittiğinden dolayı uğraşılarının herhangi bir 

anlamı olmadığını düşünmektedir: 

Sonunda birbirlerinden ayrıldılar, ağır ağır. Yaşlı, (s. 76) iri yarı ve saçları 

bembeyaz bir adam kalmıştı. Homurdanır bir sesle: ―Bıktım!‖ dedi. ―Yeni 

konsolosluk binasına da bir gideyim demezsiniz sanırım? Çocuklarımın hepsi 

İspanya iç savaşında öldüler. Pireneleri geçerken karımı ölüm elimden aldı. 

Hiçbirine sesim çıkmadı. Fakat niçin bana hiçbir şey olmuyorum, anlamıyorum 

nedenini? Ak pak saçlarım ve yaralı yüreğimle Marsilya‘da, konsolos denilen şu 

sersemlerle çekişmem için hangi büyük amacım kaldı, delikanlım?  (s. 77) 

Anlamlarını yitiren hayatlar, kaybolan ümitlerle özgürlüğe olan inançlarını 

kaybeden insanların yanı sıra Ben-Anlatıcı gibi mücadelesini devam ettiren karakterler 

de vardır. Anlatıcı toplama kampından kaçmayı başaran arkadaşı olan Heinz‘i 

gördüğünde, onların vermiş oldukları yaşam ve özgürlük mücadelelerinin ne kadar 

önemli olduğunun bilincine varır. ―...hala yaşıyordum. Ne savaşın, ne hiçbir toplama 

kampının, ne faşizmin, ne oradan oraya dolaşmaların, ne bombardımanların, 

kargaşalıkların-ne denli güçlü olursa olsun- beni yok edemeyeceğini anlamıştım. Yok 

olmamıştım. Kanlar içinde ölmemiştim. Yaşıyordum, Heinz de yaşıyordu.‖ (s. 79) Bu, 

Nazilere karşı kazanılmış özgürlük ve hayatta kalma savaşıdır. Bu olumlu tablo, 

insanların dramlarına tanık oldukça yerini ümitsizliğe ve karamsarlığa bırakır. Yaşanan 

insan trajedileri Ben- Anlatıcı üzerinde olumsuz bir etkide bulunur. 

Çocuklarını kaybetmiş analar ve analarını kaybetmiş çocuklar, kovalanmış 

ordulardan arda kalanlar, kaçmış esirler, gevezelik edenler. Her ülkeden kovulmuş 

yığınla insan, yeni memleketlere götürecek gemileri beklemek üzere denize koşan 

insanlar. O yeni ülkelerden de yine kapı dışarı edilecek olanlar. Ölümden hep 

ölüme koşan herkes. Burada, tam da burada, her zaman gemiler demirli olurdu. 

Zira burada Avrupa bitiyor ve deniz başlıyordu. Burada her zaman bir barınak 

bulunurdu, yolculuk denizde sürdürülecekti. Binlerce yıldır yaşıyormuş gibiydim. 

Zira bütün bunları yaşamıştım. Delikanlılığımı duyuyordum. Bundan böyle olup 

bitecek her şeye ihtiras duyuyordum.  Ölmezliğimi duyuyordum. Fakat bütün bu 

duygular yine geçivermişti, ben gibi zayıf birisine aşırı güçlü gelmiştiler. 

Umutsuzluğa kapıldım. Umutsuzluk ve yurt özlemi. Yabancı ülkelerde ziyan 

ettiğim yirmi yedi yılım benden yakınıyordu. (s. 89) 

Psikolojik olarak gelgitler yaşayan insanlar bir taraftan da biyolojik olarak 

varlıklarını devam ettirmek zorundadırlar. Sığınmacıların baş etmek zorunda kaldıkları 

başka bir sorun da açlık ve sefalettir. Dükkânlar önünde uzayan uzun kuyruklar, soğuk 

ve rüzgârlı havada uzun süren bekleyişler sadece birkaç kutu konserve içindir. 

Yerlerinden yurtlarından edilmiş insanlar, diktatörler tarafından mahvedilmiş 
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ülkelerinden uzakta hala hayatta kaldıklarını ve yenilmediklerini ispatlama çabası içinde 

her türlü zorluğa göğüs germeye çalışırlar. 

Kimlik ve kültür insanla bütünleşik değerler olarak vardır ve göç sırasında bu 

değerler de insanla birlikte mekân değiştirirler, bu unsurlar zamanla değişime 

uğrayabileceği gibi gittikleri yerleri, göç ettikleri yerleri değiştirme potansiyelini de 

içinde barındırırlar.
246

 Bu potansiyel, göç alan ülkenin kültürü, kimliği için tehdit 

oluşturur. Romanda Ben- Anlatıcının otelde tanıştığı kadın, Amerikan konsolosluğunda 

vize talebinde bulunduğu sırada konsolosun kendisine kefil olacak iki Amerika yurttaşı 

getirmesini talep etmesinden bahseder: 

Amerika vizemi almıştım. Fakat uzatılması için yeniden başvurduğum 

konsolos, her bakımdan dürüst olduğumu Amerikan yurttaşları tanıklığı ile 

ispatlamam gerektiğini söyledi. Hiçbir zaman para dolandırmadığıma, Rus-Alman 

antlaşmasından nefret ettiğime, komünist olmadığıma ve olmayacağıma, odama 

yabancı erkek almayacağıma, namuslu bir hayat sürmüş olduğuma, sürmekte 

olduğuma ve bundan sonra da namuslu kalacağıma kefil olacak, yani benim için 

başlarını derde sokacak iki Amerikan yurttaşını ömrü boyunca yalnız yaşamış ben 

nereden bulurum?  (s. 97) 

Konsolosun bu yöndeki talebi, kadına duyduğu kuşku ve güvensizlikle ilgilidir. 

Konsolos kadının,  Amerika‘ya taşıyacağı kimlik, kültür, ideoloji ile düzen bozan bir 

Öteki olacağını düşünmektedir. Ayrıca konsolosun güçsüz ve savunmasız sığınmacı 

kadını horlaması, kadının beyanatlarının herhangi bir öneme ve geçerliliğe sahip 

olmadığını, bunu sağlamanın yolunun ancak kendi vatandaşlarının kefilliği ile mümkün 

olacağı yönündeki talebi mülteci kadına, daha doğrusu Öteki‘ne yönlendirilen önyargı 

ve kuşkudan başka bir şey değildir. Kadın mülteci kimliğinden ötürü aşağılanır.  

Yanında bulunan iki köpeği Amerikan yurttaşı olan sahiplerine götürmek isterken, 

konsolosun kadından köpeklerin sahiplerinin Amerikan vatandaşı olduğuna dair belge 

istenir. Mülteci kadının  ―…Ne yapayım, vizemi onlara borçluyum‖ (s. 200) şeklindeki 

sözleri, birey olarak bu iki köpekten daha değersiz görüldüğünü anlatır. Aynı şekilde 

Amerikan konsolosluğu önünde vize almak için kuyruk oluşturan insanların yüzlerine 

yansıyan korku ve heyecan belirtisi, kendilerini kabul ettirme ve olumlu imaj yaratma 

adına en temiz ve yeni kıyafetlerini giymiş, temizlenmiş olarak bekleşmeleri 

ötekileştirilen, dışlanan insanların çaresizliğini gözler önüne serer. 

                                                 
246 Tatar, 72-81  
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Romanda konsolosluklar sığınmacılar için yeni bir hayata ve özgürlüğe giden 

yolda aşmaları gereken bir engel olarak gösterilir. Kendi ülkelerinin-sosyolojik yapı, 

kutsallık, değerler, yasalar vs.- başka ülkelerdeki elçiliğini temsil eden konsolosluklar, 

ülkelerine kabul edecekleri insanları kendilik değerleri ile özdeşleşip 

özdeşleşmeyecekleri konusunda söz sahibi yegâne kurumlardır. Bundan dolayı 

kendilerini kabullendirme adına sığınmacılar bir uğraş içine girerler; 

Fakat yukarı kata bırakılmak için ön salonda bekleyenlerin yüzleri sapsarıydı, 

korku ve umut karışımı heyecandan. Bugün benimle içeriye bırakılan kadın ve 

erkeklerin bugün en iyi elbiselerini giyip fırçaladıklarını, çocuklarını da, kiliseye 

ilk törene gidiyorlarmış gibi, uslu durmaları için önceden uyardıklarını biliyordum. 

Yerleşecekleri ya da hiç değilse geçecekleri yeni ülkenin temsilcisi Birleşik 

Amerika konsolosluğunun hareketsiz yüzüne gereği gibi şirin görünebilmek için 

dışlarına ve içlerine elden gelebildiğince bir çeki düzen vermişlerdi. Bir başka 

ülkeye yerleşebilmeleri bile Amerika‘dan transit geçmelerine bağlıydı. Bütün bu 

kadınlar ve erkekler heyecandan kısılmış sesleriyle son bir defa hızlı hızlı 

aralarında konuşuyorlardı. Gebeliği Birleşik Amerika konsolosundan saklamak 

acaba daha mı uygundu? Yoksa ona açılmak mı daha uygundu? Transit vizesi 

verecek bu konsolosun isteğine göre çocuk okyanus yolculuğunda ya da yeni 

ülkede doğabilirdi. Konsolosun verdiği mühlet yeterli bir süre değilse, henüz 

doğmamış çocuğun dünyaya gelebilmesi (s. 198) de güçleşir, konusu da 

tartışılıyordu. Tehlikeli bir hastalığı saklamak mı, yoksa iyice belirtmek mi daha 

uygundu? ... Acaba pek mi yoksul görünmeliydi, yoksa gizli para kaynakları mı 

ileri sürülmeliydi? (s. 199) 

Sığınmacıların konsoloslarda olumlu izlenimler bırakma çabası boşuna değildir. 

Zira konsolosluklar sığınmacıları ülkelerine kabul ederken ve ya reddederken; kurallara 

göre davranmakta duygular ve hassasiyetler tamamen saf dışı kalmaktadır. Öyle ki; 

romanda ailesi ile birlikte vize talebinde bulunan bir grubun yaşlı üyesine vize 

verilemez. ―Konsolos hemen imzalayacak. Şu çok yaşlı kadından gayrı hepsine 

Amerika‘ya giriş ve yerleşme vizesi vermeye hazır. Konsolosluk hekimi bu kadının pek 

daha iki ay yaşayabileceğine rapor vermiş. Bu (s. 201) durumda olanları hiçbir 

Amerikan gemisine almıyorlar. Ne diye alsınlar? … Bir düşünün, yaşlı kadın nasıl olsa 

ölecek ama bu arada vize yanacak, transitin süresi dolacak.‖ (s. 202). Ben-Anlatıcı 

konsolosların duygudan yoksunluklarını; ―O cehennem benzeri yerin içini de bilirsiniz. 

Kırmızı cilalı parmaklarını uzatıp dosyaları çeken gözlüklü ve bukle saçlı şeytanları 

tanırsınız. İyisine düşen mutlu, kötüsüne rastlayan dişlerini gıcırdatarak ayrılır o 

cehennemden.‖ (s. 114) ifadeleri ile dile getirir. 

Kendi ülkeleri ile konsolosluklar arasında sıkışmış bir hayatı yaşayan sığınmacılar 

için bürokratik engellemeler, maddi sıkıntılar, uzun bekleme süreleri bazen dayanılamaz 
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bir duruma dönüşür. Bu durumda sığınmacılar, şiddet ve baskınının hükümranlığı 

altında olan, özgürlüklerin olmadığı ve ölümün onları beklediği ülkelerine geri dönmeyi 

seçip, kendilerini bir cehennemden diğer bir cehenneme atarlar. Çünkü onlar için iki 

durum arasında da bir fark yoktur; 

Yurduma dönme izni isteyeceğim onlardan. Doğduğum yere dönmek 

istiyorum. … Ya burası? Burada beni ne bekliyor? Ölmüş adamın hikâyesini 

bilirsiniz, belki! Tanrının hakkında vereceği kararı bekliyormuş öteki dünyada. (s. 

208) Bir yıl, on yıl, yüz yıl beklemiş. Sonunda hakkındaki kararın verilmesi için 

yalvarmış. Daha fazla beklemeye katlanamayacağını söylemiş! Şu cevabı almış: 

Nedir beklediğin. Cehennemdesin çoktandır. Gerçektende öyleydi, saçmaların 

saçması ve boşuna bir bekleyiş cehennemin ta kendisidir. Bundan daha korkunç bir 

cehennem olur mu? Savaş mı? Okyanusu aşıp arkanızdan da yetişebilir. Her şeyden 

bıkkınlık getirdim. Doğduğum yere geri döneyim diyorum. (s. 209) 

Hitler, Franko gibi diktatörlerin cehenneme çevirdikleri ülkelerinden kaçmak 

zorunda kalan insanlar, konsolosluklardan olumsuz cevap aldıklarında veya kaçtıkları 

ülkelere geri gönderileceklerini öğrendiklerinde yaşamlarına son verirler. ―Hepimizin 

kısılıp kaldığı ve onu zorla geri yollamak istedikleri, bu memleket onun gözüne nasıl da 

bir cehennem ve oturulamaz görünmüş olmalıydı! Özgür olmadan yaşamaktansa, ölümü 

yeğ bulanların bu gibi hikâyeleri sık sık duyuluyordu.‖ (s. 196) Umutların bağlandığı 

konsolosluklardan olumsuz yanıt alan insanlar için yurtlarına dönmenin anlamsızlığı 

yaşamın anlamsızlığına dönüşmektedir. Bu kişiler için ölüm son seçenektir. 
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SONUÇ 

Sosyal varlık olmalarından dolayı insanlar birlikte yaşarlar, karşılıklı etkileşim ve 

iletişim içerisinde olurlar. Bu ortak yaşam farklı kültürlerin, kimliklerin, inançların 

ortaya çıkmasına engel oluşturmaz. Ancak herkesin kendi aidiyetini, kimliğini ve 

değerlerini oluşturma, geliştirme ve devam ettirme eğilimi göstermesi, insanlar arasında 

karşılıklı bir Ötekilik meydana getirir. Oldukça geniş bir kullanım alanına sahip olan 

Öteki(lik), genel olarak farklı olmayı ifade eder. Kendinden olmayanı, kapsanmayanı, 

Ben/Biz‘den olmayanı niteleyen Öteki; kimlik, inanç, etnisite, ideoloji başta olmak 

üzere geniş bir alanda oluşan farklılıkları dile getirmede kullanılır. Kavram genel olarak 

olumsuz çağrışım yapsa da, aynı zamanda kullanım amacına göre olumlu çağrışım ifade 

edebilen bir karaktere de sahiptir. 

Bazen kendi farklılığını, ayrıcalığını hissetmek ve içselleştirmek için bir tarafın 

yarattığı güvenilmeyen, bilinmeyen biridir Öteki. Bazen dost-düşman dikotomisinde 

ortada kalmış olandır.  Tehlikeli varlığı ile mesafeli durulması gereken, hatta artan 

sosyal mesafe ile düşman olabilecek niteliktedir. Bireyin kendini bilmesi, kimliğinin 

farkına varması için, Öteki ihtiyaç duyulan varlık olabilmektedir. Bireylerin kendilerini 

özerk olarak hissetmelerinde Öteki çoğu zaman ön koşul olarak belirir. Bu olumlu 

yönleriyle, belirli amaçlara hizmet etmesiyle Öteki(lik); karşılıklı edinimler ve faydalar 

için gerekli bir varlığa işaret eder. 

Sosyolojik bağlamda ele alındığında ister olumlu isterse olumsuz bir amaca 

yönelik olsun Ben/Biz ve Ötekiler şeklinde yapılan bir ayrıştırma, bölme ötekileştirmeyi 

beraberinde getirir. En dar anlamıyla kendi normalliğini onaylamak için Ötekinin 

imajına olumsuz bir değer yükler. Bu durumda ötekileştirme bir tarafın kaybettiği, 

köleleştirildiği diğer tarafın kazandığı ve efendileştiği bir sürece işaret eder. 

Ötekileştirme ile bir taraf mağduriyeti yaşarken, diğer taraf kendi sınırlarını ve 

farklılığını hissettiği bir kazanım elde eder. En bariz örneğini Oryantalizm/Şarkiyatçılık 

anlayışında görüyoruz. Kendini egemen ve güçlü olarak gören Batı, Ötekileri/Şarklıları 

olumsuzlukların hedefine oturtur. 

Özne olan Ben‘in nesneleştirdiği Ötekini dışlaması, Ötekileştirmesi için ise 

önyargılara, stereotiplere ve damgalamaya başvurduğu görülür. Psikolojik olarak 

değerlendirildiğinde Ötekileştirme; değersizleştirme, bölme ve dışlama olmak üzere üç 
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aşamada gerçekleşir. Bireyin kendilik bilincine ve kimliğinin farklılığına varmasıyla 

beraber kendinden farklı olanları/Ötekileri algılaması uzun sürmez. ―Nereye aidim?‖ 

veya ―Kendimi kiminle özdeşleştiriyorum?‖sorularını kendine sormaya başlayan bireyin 

kendi aidiyetine yönelmesi, kendini değerli görmesi ve öteki aidiyetlere mesafeli 

durmasıyla ötekileştirme başlamış olur. Psikolojik açıdan bakıldığında ötekileştirici 

tarafın kendini ―insani‖ olarak değerlendirdiği, Ötekileri ―insandışı‖ olarak nitelediği ve 

kendini kirlenmişlik duygusundan kurtarma çabasında olduğu görülür. Bu boyutuyla 

Ötekileştirme bensevisel/narsistik bir karaktere bürünür. Narsistik kişilerin kendi 

normalliklerini onaylatma adına başkalarını/Ötekileri değersizleştirme yoluna saptıkları 

görülmektedir. Ötekilere yönelik korkaklık, başarısızlık, bağımlılık türünden 

yakıştırmalar ise tamamen narsistik kişinin kendi özellikleridir. Bir tür yansıtma olarak 

değerlendirilebilecek bu davranış, insanlarda sempati ve empati eksikliğinden 

kaynaklanan insanın kendi içindeki ―yabancı‖ kavramı ile açıklanmaktadır. 

Ötekileştirmenin yanı sıra bireyin Benliğini yitirdiği, kendiliğin kaybolduğu diğer 

bir süreç ise yabancılaşmadır. Kendi değerlerine, kimliğine, düşüncelerine, 

hassasiyetlerine olan bağın zayıflaması veya yitirilmesiyle bireylerde yabancılaşma 

ortaya çıkmaktadır. Yabancılaşmanın temelinde ise insanların putlaştırdıkları, akıl ve 

mantıklarını emanet ettikleri unsurlar vardır. Bazen bir lidere, ideolojiye, iktidara 

verilen önemin ve değerin sınırları aşması, bireyin kendi düşüncelerine, doğrularına, 

yanlışlarına, iyi ve kötü hakkındaki kanaatlerine uzak kalmasına neden olur. 

Putlaştırdıklarına aklını ve düşünme gücünü teslim eden birey, putlaştırdıkları gibi 

düşünen, hareket eden ve davranan biri olarak yabancılaşmaktadır. Bu yabancılaşma 

sürecinde birey(ler) bir hipnoz halinde olduklarından kendilerine yabancılaştıklarını 

algılayamaz durumdadırlar. 

Nasyonal Sosyalizm döneminin tarihi olayları dikkate alındığında ötekileştirme ve 

yabancılaşma süreçlerinin yaşandığı bir zaman aralığı olduğu görülür. I. Dünya 

Savaşından yenik çıkan Almanya‘da halkın isteklerine cevap veremeyen Weimar 

Cumhuriyetinin kurulmasıyla siyasi istikrarsızlık baş gösterir; borçları, 1923 ve 1929 

yıllarındaki ekonomik krizler, paranın değer kaybı, Almanya‘da tam manasıyla bir 

yıkım süreci başlatır.  Almanya‘daki olumsuz koşulları lehine çevirme becerisi gösteren 

Hitler sahneye çıkar. Yaşanan bu olumsuzluklarda Versay Barış Antlaşması kilit 

roldedir, çünkü Versay Barış Antlaşması, siyasi, ekonomik ve askeri açıdan 
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Almanya‘ya altından kalkılması olanaksız büyük bir yük yüklemiştir. Ülkenin içinde 

bulunduğu koşullar halkta savaş isteğinin, aşırı yüceltilmiş vatanseverlik ve 

kahramanlık duygularının gelişmesine zemin hazırlar. Versay‘ın ağır koşullarını kabul 

etmeyen ve ülkedeki sıkıntılardan sosyal demokratları sorumlu tutan militarist ve 

milliyetçi güçler, halkın vatanseverlik ve kahramanlık duygularını kullanmaya yönelir. 

Bu manada yapılan ilk ciddi girişimin başarısızlıkla sonuçlanan Kapp Ayaklanması 

olduğu görülür. Daha sonra 1919 yılında kurulan Almanya İşçi Partisi, 1920 yılında 

Hitler‘in katılımıyla NSDAP adını alır. Hitler 1923 yılında bir darbe girişiminde 

bulunur, başarısızlıkla sonuçlanan darbeden sonra hapse atılır. Hapiste geçirdiği yıllarda 

Nasyonal Sosyalizmin manifestosu niteliğinde olan Kavgam adlı yapıtını yazar. Kitapta 

anlatılanlar, ilerde yaşanacak olan savaşların, yıkımların ve ölümlerin habercisidir. 

Nasyonal Sosyalizmin ideolojik propagandaları kendinden olmayanları etkisiz 

hale getirmek üzere kurgulanmış söylemlerle örülüdür. Nazi ideolojisinin iki önemli 

bileşeninden biri antisemitizm bir diğeri yaşam alanı (Lebensraum) yani Alman halkının 

refah içinde yaşayabileceği topraklar olmuştur. Alman ırkına aykırılık oluşturdukları 

gerekçesiyle asosyallere veya yozlaşmış olarak lanse edilen halk kesimlerine yönelik 

propagandalar da ötekileştirici işlevlere sahiptirler. Bu kesimlerin Alman halkına daha 

açık bir söylemle hayali kurulan ırk kökenli devletin kurulmasına zarar verdiği 

düşüncesi egemendir. Yapılan propagandalarla halkın Nazizm düşüncesini 

içselleştirmesi öngörülür. Çıkarılan ırkçı yasalarla Alman ırkından olmayanları dışlayıcı 

ve ötekileştirici politikalar güdülür, özellikle Yahudiler hedef tahtasına konularak 

küçümseyici, horlayıcı ve değersizleştirici etnik merkeziyetçi/etnosentrik bir yol izlenir. 

Alman ırkına zarar verdikleri düşüncesi ile kalıtsal hastalıklı bireyler imha edilerek, 

insanlara biyolojik organizma muamelesi yapılır. Ötekinin ölümünü gerekli kılan, 

―Yaşamak istiyorsan Ötekini öldürmelisin!‖ biyopolitikası halka biyolojik tehlikelerin 

yok edilmesi olarak sunulur. Değerli ve üstün olarak görülen Alman halkının 

değersizlerden ve asosyallerden arındırılarak tek ve üstün bir toplum oluşturulması 

planlanır. 

Irkçı politikalarıyla yarattıkları Ötekileri yok eden tek tipleştirici Nasyonal 

Sosyalizm, düşünsel bağlamda da kendine aykırı bulduğu kesimleri değersizleştirme, 

sürgüne yollama ve yok etme yoluna gider. Bu amaçla faşist düşünce paralelinde 

olmayan sosyalist, liberal, pasifist, Yahudi, siyasi muhalif, yazar ve entelektüel ülkeden 



130 

 

sürülür, şiddete maruz kalır ve yapıtları yok edilir. Ötekileştirilen bu kesimler olası 

tepkileri bastırmak için Alman halkına karşı olarak lanse edilirler. Ancak entelektüeller 

sorumlu hareket ederler, sürgün yıllarında da Nazileri eleştirmekten geri durmazlar, 

halkı bilinçlendiren ve halkı bilinçlendirerek Nazizm tehlikesinden kurtarmaya 

çalışırlar. Bir yandan da Nazilerin muhalif siyasilere yönelik şiddeti ve baskıları devam 

eder, toplama kamplarında işkence ve ölümlere maruz bırakırlar. Muhalifleri siyaset 

sahnesinden silme amacında olan Naziler özellikle komünistleri hedef alır. Reichstag 

yangını için sorumlu tutulan komünistler Yahudi işbirlikçisi olarak gösterilirler. 

Amaçlarının Almanya başta olmak üzere bütün dünyayı ele geçirmek olduğu öne 

sürülen Yahudiler, komünist ve solcularla özdeşleştirilerek halkın tepkisinin bu 

kesimlere yönelmesi sağlanır. 

Nasyonal Sosyalist politikaların merkezinde yer alan Yahudiler dışlanmaya, 

değersizleştirmeye ve ötekileştirmeye maruz bırakılan kesimlerin başında gelirler. 

Farklı görüş ve düşüncede olmalarından dolayı kendi içlerinde bir birliktelik 

sağlayamayan Yahudiler Hitler tarafından, dünyaya egemen olmak, ekonomik ve siyasi 

olarak devleti ele geçirmek isteyen bir güruh olarak gösterilir. Nasyonal Sosyalistlere 

göre ekonomik sıkıntıların ve Versay Antlaşmasının tek sorumlusu Yahudilerdir. Bu 

karalamalar sonunda birçok Yahudi maddi ve manevi olarak büyük kayıplara uğrar, 

toplama kamplarında ölüme terk edilir ve yaşadıkları topraklardan sürülürler. 

Anna Seghers de bir Yahudi olarak bu olumsuzlukları yaşamak zorunda kalan bir 

yazardır. Anne ve babası Yahudi kökenli olmasına rağmen Alman kültürü ile 

biçimlenmiş bir yaşama sahiptir. Ancak Nasyonal Sosyalizmin Yahudi karşıtlığı 

Seghers‘i bedel ödemekten kurtaramaz. Sürgünde olduğu yıllarda annesi toplama 

kampına gönderilir ve yaşamını yitirir, tüccar olan babası ise Yahudilere yönelen baskı 

ve şiddetin mağduru olur. Üniversite öğrenimi gördüğü yıllarda tanıştığı komünizm, 

Yahudiliği ile birleşince kaçınılmaz bir biçimde yazar Nazilerin hedefi haline gelir. 

Hitler‘in iktidara gelmesinden sonra birçok meslektaşı gibi yapıtları yakılır, mal 

varlığına el konulur ve hayatta kalabilme adına ülkesini terk etmek zorunda kalır. Önce 

Fransa daha sonra da Meksiko‘da geçen sürgün yıllarında Nazizme karşı düşüncelerini 

kaleme alır. Sürgünde olan diğer yazar ve entelektüel arkadaşları ile iletişim halinde 

olan yazar, faşizmi, savaşın yıkım ve acılarını anlatarak insanları bilinçlendirme uğraşı 

içinde olur. Seghers, ―sadece tasvir etmek için değil, aksine tasvir ederek değiştirmek 
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için yazıyoruz‖ diyerek edebi misyonunun altını çizer ve edebiyatın kendisi için politik 

düşüncelerini anlatabileceği, insanları bilinçlendirebileceği bir araç olduğunu söyler. 

Sosyalist gerçekçi tarzda kaleme alınan yapıtları bu anlayışın ürünlerdir. Çalışmada ele 

alınan yapıtları ise Nazi faşizmini, dönem insanının sosyopsikolojik yapısını, toplumsal 

olayların seyrini ve sonuçlarını gözler önüne seren, tarihsel olaylarla ilişkilendirilerek 

gerçekçi biçimde yazılmış olanlarıdır. 

Seghers‘in yapıtlarında toplumsal yapıda yaşanan değişimler sosyal ve psikolojik 

çerçevede okuyucuya aktarılır. Özelikle Nazilerin baskısıyla toplumda oluşan Ben ve 

Ben‘den olmayan/Öteki bölünmesi vurgulanır. Kendini vatansever olarak niteleyen 

Naziler ve Nazi sempatizanları, farklı düşüncedeki her kesimden insanı –komünist, 

Yahudi, politik muhalif, entelektüel vb.- karşılarına alırlar. İnsanlar arasında düşünsel 

ve ideolojik olarak kendi benzerleriyle birlik duygusu gelişirken, karşıtlarıyla bir kopuş 

yaşandığı görülür. 

Seghers, hızlı bir şekilde yayılan ötekileştirici Nazi ideolojisinin insanları nasıl 

köleleştirdiğini, insani bağları ve ilişkileri nasıl zayıflattığını anlatır. Nazi ideolojisine 

körü körüne bağlanan insanlar, kendilerine karşı olan her kesi, her kesimi potansiyel 

düşman olarak görürler.  ―Yanımda olmayan bana karşıdır‖ söylemi bu insanların 

sloganı gibidir. Kızıl ayaktakımı, işbirlikçi, sömürücü Yahudi gibi söylemleri, 

ötekileştirdikleri insanlara nasıl baktıklarını, tahammülsüzlüklerini ve nefretlerini açık 

bir biçimde ortaya koyarlar. Ölüler Genç Kalır romanında W. Nadler, Castricius, von 

Klemm, Lieven, Wenzlow,  Ödül romanında Zillich, Köslin, Kunkel Kardeşler, Breideis 

ve Yedinci Şafak romanında kamp komutanı Fahrenberg, komiserler Fischer ve 

Overkamp, teğmen Bunsen ve Zillich Nasyonal Sosyalizme teslim olan, kendilerini 

inkâr eden kişilerin başında gelirler. Nazi ideolojisine karşı olanlara baskıcı, katı ve 

hoşgörüsüz tutumlarıyla sahneye çıkarlar. 

Ölüler Genç Kalır’da öğretmen Degreif ve papaz Möbius, Ödül’de papaz 

Braumüller, Yedinci Şafak romanında öğretmen, kendilerince kutsanmış Nazi 

ideolojisinin esiri olurlar. Eylemleri ile  entelektüel izlenimi uyandıran bu kişiler 

çoğunlukla Yahudi karşıtlığı ile ön plandadırlar. Yahudilere yönelik ötekileştirmede 

zaman zaman din, Nasyonal Sosyalist düşünce doğrultusunda kullanılarak 

araçsallaştırılır. Yahudilerin Almanları köleleştirdiği söylemiyle kitleleri provoke eden 
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papaz ve eğitimciler Yahudileri sömürücü, kan emici kişiler olarak nitelerken, kutsal 

kitapta bunların cezalandırılması gerektiği görüşünden bahsederler. Mutsuzluk ve 

talihsizliklerinden sürekli olarak Yahudileri sorumlu tutan antisemit kişilikler sadistçe 

Yahudilikle bağlantılı her şeye düşmanlık ederler. 

Hitler, anlatılarda kendini tükenmiş hisseden halk tarafından kurtarıcı olarak 

görülür. Söylemleriyle ve vaatleriyle halkın nabzını tutabilen, kutsanmış biri olarak 

algılanır. Romanlarda Hitler narsistik özellikleriyle yansıtılırken, karşısında mazoşist 

yapıda bir kitlenin varlığına da işaret edilir. Mazoşit kitle kendini her şeyin üzerinde 

gören, kendilerini köleleştiren güce teslim olmuştur. İdeolojinin tutsağı haline gelen 

bireylerde ise kendine ve yakın çevresine yabancılaşma göze çarpar. Yetişkinlerin 

Hitler‘e ve Nazizm‘e bağlılığı çocukları da etkiler. Bu bağlamda Ölüler Genç Kalır 

romanında Franz Geschke, Helmut von Klemm, Brauns,  Ödül’de Paul, Yedinci Şafak’ta 

Fritz Helwig ailelerinin ve çevresinin etkisiyle Nazi ideolojik saplantısının kurbanları 

olmaktan kurtulamazlar. 

Seghers‘de ırkçılık/ özellikle Ölüler Genç Kalır’da/ hem biyolojik, hem psikolojik 

hem de sosyolojik olarak öğrenilmiş etnik farklılıklar- Nazilerin üstün ırk iddiaları- 

biçiminde ortaya çıkar. Almanların diğer milletlere üstün olduğu algısı öğrenilmiş etnik 

farklılık olarak görülür. Biyolojik ırkçılı; kafatası ve vücut ölçüleri SS birliğine girmeye 

uygun olmayan Franz Geschke ile anlatılır. Ayrıca Nazilerin biyolojik öğretileri, 

insanlarda özellikle gençlerde zihinsel bulanıklığa yol açar. Ölüler Genç Kalır 

romanında Berthold ve Wenzlow‘un kızı Anneliese kendinden farklı olan 

Ötekileri/ırkları sorgular olmuş, aidiyet ve özdeşlik arayışına girerler. Hitler Gençliği, 

Führer Okulu, SS Okulu gibi adlar taşıyan eğitim kurumları ideolojik ve ırksal 

ötekileştirmenin yönlendirildiği merkezler olurlar. 

Şiddet, genel olarak Nazilerin ve paralel düşüncedekilerin, Öteki/insanlar 

üzerindeki üstünlüğünün ve hükümranlığının bir dışavurumudur. Ödül romanında 

şiddet; Ötekine yönelmiş bir sindirme ve cezalandırma aracıdır. İdeolojik telkinlerin ve 

yaratılmış kin ve nefret duygularının yansımasıdır. İdeolojik telkinlerle doldurulmuş 

insanlarda şiddet; otorite tarafından yüklenmiş önyargıların, oluşturulmuş düşman 

imgesinin etkisiyle bireyselliğini yitirerek kitlesel boyutlara ulaşır. Yedinci Şafak 

romanında otoritenin verdiği yetkilerle donatılı kamp yetkilileri sadistçe şiddete 
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başvururlar. Kampa girenlerin siyasi statülerinden ve düşüncelerinden vazgeçmeleri için 

araçsallaştırılan şiddet, Nazilere göre normlardan sapmış olanları terbiye etmek için 

gereklidir. Transit romanında ise Nazi faşizminin şiddeti; insanları yersiz 

yurtsuzlaştıran, yaşadıkları, ait oldukları yeri terk etmek zorunda bırakan bir 

mekanizmaya döner. Nazi şiddetinden kaçan insanlar ise sığındıkları ülkelerde 

karşılaştıkları güçlükler nedeniyle kendilerini çıkış yolu bulunamayan bir labirent 

içerisinde bulurlar. Romanlarda Nazizmin bütün ötekileştirme, sindirme ve yok etme 

eylemleri karşısında direnen, ölümü göze alan kişiler de göze çarpar. Ölüler Genç Kalır 

romanında öldürülen Erwin‘in oğlu, Ödül romanında faşist rejim karşısında 

mücadeleden vazgeçmeyen komünistler, Transit romanında Ben-Anlatıcı bunlardan 

bazılarıdır. Yedinci Şafak romanında kaçmayı başaran Georg Heisler ise Nazilerin 

Ötekini yok edici, sınırlayıcı ve tehditkâr tutumuna rağmen kendi varoluşunu 

gerçekleştiren tek kişidir. . 
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EKLER 

EK 1. Alıntıların Aslı 

 

Ölüler Genç Kalır 

 

Sie tauschen ihre Eindrücke aus, als sie aus Berlin herausfuhren. Die 

Stadt war jetzt still. Es gab keine Straße mehr, wo die aufhaltsame 

Menschenflut ins Gerinnen geriet, keinen einzigen Zuruf, kein verwildertes 

Gesicht. Die eingefetzten Plakate an den Wänden hielten niemand zum 

Lesen zurück. „Die Hauptsache ist erledigt―, sagte Klemm. „Der Liebknecht 

auch und Das Frauenzimmer― sagte Becker. (s. 19) 

Man habe sich zwar eine sogenannte Republik eingebrockt, könne aber 

schwerlich die Spartakisten auf der Straße zusammenknallen und 

gleichzeitig welche in den Vollzugsräten dulden. Da brauche man eben doch 

wieder da Militär, dem man gestern die Achselklappen abgerissen hatte. 

Jetzt nehme man sie schon wieder auf, weil man allein nicht Mumm genug 

hatte. Die sozialdemokratischen Minister, die jetzt mit ihren Hintern die 

Thronsessel anwärmten, die würden nie allein mit den Usepetern fertig. Ein 

Sozi gegen einen Unabhängigen, das klappe so wenig wie eine Jagd mit 

dem Wolfshund gegen (s. 24) den Wolf. Das rote Gesocks hätte die Stadt 

unsicher gemacht. Aus den Kasernen in der Chausseestraße habe keiner in 

die Meute zu sichern gewagt; ein Leutnant, der endlich selbst seinen 

Revolver zog, hätte noch allerlei Stunk bekommen. Man habe kürzlich den 

Marstall gestürmt, man habe endlich die Bürschchen zwischen die Finger 

bekommen, da hebe ein Bonze Gerichtssitzungen verlangt und 

Gegenüberstellung und Verhöre  und Gott weiß was für Zeremonien. Sie 

hätten einen noch unterwegs angefangen und abgelegt, bevor er abhanden 

gekommen wäre. (s. 25) 

Nadler schnüffelte. Die Luft der Straße hatte heute nichts 

Aufrührerisches. Es war eine schläfrige Luft ohne Hauch von 

Demonstrationen oder Manifesten oder bloß einen aufrührerischen 
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Begräbnis. Nicht einmal neulich zum Begräbnis von dem Liebknecht waren 

so viel Rote getrabt, wie man gefürchtet hatte. Die Bande hatte schließlich 

Schiss bekommen, dachte Nadler. Die haben sich wohl gedacht, den Karl 

Liebknecht wird‘s ja auch nicht toter machen, wenn wir wegbleiben. Die 

Rosa hatten sie noch nicht gefunden. Man hatte sie, wie man sagte, in ein 

Wasser geschmissen, das dicke Weibsbild war sicher tief geplumpst. (s. 26) 

Da steckt ein  Abgeordneter seine Nase in jeden Dreck. Die 

Unabhängigen  freuen sich, wenn sie irgendwo Stunk machen können. (s. 

32) 

Jetzt machen Sie bitte einen Punkt. Erst können die Leute ihre eigene 

Republik nicht in Ordnung halten, dann rufen sie  uns zu Hilfe. Wir machen 

ihnen die Hauptstadt gründlich sauber, dann fangen sie auch noch an, um 

den Dreck zu jammern, den wir ihnen weggekehrt haben. (s.32) 

(…) so viel gesundes Blut wie möglich in den kranken Zwerg zu 

pumpen, zu dem das Heer durch den Vertrag von Versailles 

zusammengeschrumpft war. (s. 38) 

An wen sich halten? Auf wen sich verlassen? An welche Gemeinschaft 

Anschluss suchen? (s. 168) –Die Kommunisten? Es hatte damals in 

Russland ein paar Leute vom alten Adel gegeben, die waren zum Schreck 

der Ihren in den Dienst der Sowjetunion gegangen; doch würde sich die 

Verblüffung der alten Freunde lohnen, wenn er einen solchen Schritt 

unternähme? Ihm waren alle fixen Ideen zuwider und ganz besonders die 

fixen Ideen, die diese Leute ausgekocht hatten. Sie nahmen einem die letzte 

Substanz; sie nahmen einem das einzige ab, was man besaß, sie würden ihn 

erst recht obdachlos und besitzlos machen; sie stritten ihm seinen einzigen 

Stolz ab, der ihm geblieben war: seinen Namen und seine Herkunft und 

seine Kraft. – Die Nazis?  Die hatten zwar auch ihre fixen Ideen, sie reden 

von dem Vertrag Versailles und von der Rasse wie die anderen von dem 

Klassenkampf. Ganz freche und witzige Jungen, gegen die er nichts 

einzuwenden hatte, konnten plötzlich in langatmige Ergüsse verfallen über 

das internationale Judentum. Er konnte sehr gut begreifen, dass der 
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verlorene Krieg an seinem Elend schuld war; die Juden waren ihm egal. Er 

hatte nie welche gekannt; er zweifelte stark an ihrer teuflischen Macht. 

Doch schließlich konnte man dieses Gefasel schlucken, wenn man sonst auf 

seine Kosten kam. (s. 169) 

Ihr Mann und sie selbst und das Kind im Wagen, sie hatten keinen 

anderen Besitz als ihren Namen, den sich kein Mensch erwerben konnte, 

denn er war seit Jahrhunderten deswegen. Er war in uralten Zeiten auf einen 

Mann gekommen durch Ehre und Tapferkeit, und er verpflichtete den, der 

ihn trug oder einmal tragen sollte, zu derselben Ehre. Das hieß, jeden 

Augenblick bereit sein, sein Leben an das Teuerste herzugeben, was es auf 

Erden gab, (s. 170) und das Teuerste war das Vaterland. Wenn jemand die 

kleine Mahlzahn gefragt hätte, was das Vaterland sei, aber es fragte sie 

niemand, dann hätte sie wohl geantwortet, dass es das Volk von demselben 

Blut sei, das in ihrem eigenen schmalen und reinlichen Körper floss, und in 

dem solche Menschen wie ihr Mann und sie selbst der Kern und das Mark 

seien, sie hätte Verachtung und Zweifel gegen fremde empfunden, so wie 

das Korn den Mais verachten würde, wenn er ihm klarmachen wollte, dass 

man auch aus ihm Brot backen kann. Sie kam aber nie mit jemand in 

Berührung, der ihr andere Gedanken hätte klarmachen wollen; denn die 

Gesellschaft, in der sie von Kind auf lebte, war sorgfältig abgekapselt in  der 

großen Gesellschaft der Menschen. (s. 171) 

„Man lernt es später begreifen, was das bedeutet: im ganzen Land keine 

Eisenbahnschwelle, die nicht mit unserer Firma zusammenhängt. Das 

bedeutet nicht nur Geld, das bedeutet nicht nur Lohn für ein paar tausend 

Arbeiter.das bedeutet Macht. Das bedeutet deutschen Erfindergeist, das ist 

nur ein unansehnliches, kaum beachtetes Ergebnis, unserer deutschen 

Arbeit-aber der Geist, der darin steckt, der Fleiß, der Präzision, das 

Verantwortungsgefühl: von Chemiker angefangen, der seine Formel 

ausknobelt, bis zum letzten Arbeiter, der sie genau nach der Anweisung 

herstellt. Man könnte sagen, das erinnert an unsere Armee. – Und jetzt 

schon, obwohl der Krieg noch nicht richtig vorbei ist, wird der Feind auf 

unsere Produkte wild. Hier hast du auf meinem Schreibtisch ein Päckchen 
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Anfragen von französischen und englischen Firmen. Sie können dergleichen 

daheim nicht halb so gut machen wie wir. Sie denken sich allerlei Tricks 

aus, um hinter schon ihre neuesten Betriebe nach Mitteldeutschland verlegt, 

wo die Werkspionage nicht so leicht ihre Nasen hereinbekommen. Wo das 

nicht klappt, fangen die Verhandlungen an, uns die Patente abzuluchsen.― (s. 

41) 

Hätten sie sich im Hinterland nicht die Ohren verstopft, wenn die roten 

Hunde bellten und jaulten, dann wäre niemand auf die Idee gekommen, 

diesen schäbigen Frieden in Kauf zu nehmen. ―Wir haben das Land vom 

Feind frei gehalten; jetzt lassen die Spitzbuben den Franzosen herein, den 

wir drei Jahre lang bloß versohlt haben. (s. 46) wir sollen noch unser Geld 

dazulegen. Die Juden werden das nicht bezahlen, obwohl der Rothschild 

allein aus seiner eigenen Tasche alles begleichen könnte. Bloß wir, weil wir 

sowieso  nichts haben, du, Zeibel, und deine Jungens, und ich und mein 

Bruder Christian, der schon um alle Knochen gekommen ist.‖ (s. 47) 

„Wenn die Roten ans Ruder kommen―, sagte Nadler, „dann kriegst du 

die letzte Kuh weggenommen und das letzte Stück Feld wie in Russland.― 

(s. 51) 

„Sie waren ein ganz famoser Lehrer. Sie waren für mich ein wahrer 

Lichtblick; ich  kann es noch gar nicht fassen, dass man Sie nicht in der 

Schule lässt.― (s.236) 

Das Wahlplakat der Hitlerleute blieb unversehrt. Hitler war gar nicht 

drauf zu sehen, nur Mann und Frau, irgendwelche Eheleute, beide im Elend, 

beide am Ende ihrer Kraft. Man sah aber die beiden, Mann und Frau an, 

dass sie redlich waren. Die frau hatte dickes, blondes Haar; sie war schöner 

als Liese, nur dass sie ratlos und traurig  aussah, und die Liese war immer 

lustig, auch wenn man sie verprügelt hatte. Der Mann war auch ratlos und 

traurig. Es war ein Arbeitsloser, er sah aber nach Soldat aus; es war ein 

Jammer um den Mann. Darunter stand, was man in einem solchen Falle 

wählen müsste; nationalsozialistisch. (s. 256) 
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Nadler gab ihm bald recht. Die Menschenmenge wirkte noch 

ungeheurer, weil der Zwerg auf dem Podium stand. Die Stimme schien 

umso stärker zu dröhnen, weil sie aus dem schmächtigen Körper kam. 

Nadler war misstrauisch hergekommen. Die Stahlhelmleute und seine 

Redner daheim waren oft über Goebbels hergezogen. Die schimpfen gern 

über die Lausbubenstreiche und Kindereien der Nazis. Er horchte betroffen 

auf den kleinen Mann auf dem Podium. Der nannte ihn, Nadler, geradezu 

das Rückgerät  der Nation; der nannte ihn Brunnen, aus dem das gesunde 

Blut in den kranken Körper des Volkes fließe. Dass er selbst, der Redner,  

von Natur aus zu kurz gekommen war, das unterstrich nur die Wucht und 

die Kraft seiner Zuhörer. Gerade solche wie ihr seid im Krieg die besten 

Soldaten. Ihr seid die Armee, ihr wisst, was ihr verteidigt; die Erde ich euch 

kein leerer Begriff; ihr habt euer Blut hineingeschwitzt. – Er wusste alles, 

was Nadler (s. 197) wusste, nur dass er es sagen konnte. (s. 198) 

„Wer weiß, vielleicht ist er‘s.― (s. 201) 

(…) dass wir den richtigen Mann für die richtige Sache haben. (s. 201) 

Die SA seien Spitzbuben und Hitler sei der größte. (s. 243) 

(…) die Knaben seien über das Alter hinaus, wo man ihnen das Raufen 

verbieten könnte. (s. 248) 

Dein Vater glaubt, diese Leute, die Nazis, sind gegen das Volk. Er 

glaubt, dass Hitler nur Geld einsackt, damit er das Volk an der Nase 

herumführt. Dafür kauft er auch Jungens weiße und braune Hemden und 

lederne Gürtel. Gott weiß, womit ihr das später zurückzahlen müsst. 

Natürlich kauft er  auch manches für sich selbst. ( s. 294) 

Gerade er kauft gar nichts für sich; er isst nicht mal Fleisch, er trinkt 

keinen Tropfen Wein. Er hat weder Frau noch Kind, und wenn Vater 

behauptet, die Nazis seien gegen das Volk, sag  mal, wer gehört denn zum 

Volk? Du doch auch, ich doch auch. (s. 294) 

Das Glotzauge brachte einmal eine Zeitung, er zeige dem Kleinen ein 

Bild. „Das siehst du, wer alles zu uns gehört. Das sind alles wir.―  Er sagte 
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zu Marie, die sich über das Bild beugte: „Das ist die Arbeiterklasse. Frau 

Geschke, das ist ein Abgesandter von den Chinesen und einer von uns und 

einer von den Negern und einer von den Russen.― Franz kam in das 

Zimmer, er stutzte und sagte: „Was geht das den Kleinen an? Wir leben hier 

in Deutschland.― Dann gab es zwischen den beiden Krach. Denn Oskar 

nannte den Franz einen Feind der Arbeiterklasse, worauf Franz sagte, das 

sei Blödsinn, es gäbe gar keine Klassen, nur Rassen, und er, das Glotzauge, 

hätte verdorbenes Blut in den Adern, weil er nicht fühle, was seine Rasse 

sei. Und Oskar, das Glotzauge, entgegnete, dem deutschen Arbeiter stünde 

ein Negerarbeiter näher als der Herr Siemens, bei dem sein Vater arbeite, 

auch wenn er zufällig deutsch rede. (s. 267) 

Sie haben zunächst mal ihr Wort gehalten. Wir haben Gehaltszulage 

bekommen; sie haben gehalten, was sie versprochen haben. Sie haben 

versprochen: Gehorcht uns und pappt die Spinne mittenmang auf die rote 

Fahne; dann fresst ihr sogar werktags Eisbein mit  Sauerkraut. (s. 333) 

Der Wallau sitzt in Oranienburg, weil er am 1. Mai die 

Hakenkreuzfahne nicht rausgehängt hat. Den Triebel haben sie wohl  schon 

totgeschlagen. (s. 333) 

„In der Heiligen Schrift―, sagte Möbius auf der Kanzel, „wird von 

einem Juden erzählt, der den heiligen Wagen begleitete, auf dem das 

ausgewählte Volk seine Bundeslade mitfuhr, auf der, wie man weiß, die 

Heilige Schrift  verzeichnet war. Der heilige Wagen wurde von Ochsen 

gezogen; denn das ausgewählte Volk war ein Volk von Ackerbauern, das 

die Ochsen zu Zugochsen benutzten, genau wir ihr, meine Söhne und 

Töchter. Doch einmal, als diese Ochsen stolperten, griff der Mann an die 

Bundeslade aus Angst, sie könnte herunter gleiten. Das schlug der Blitz in 

ihn ein, und er fiel tot um. Warum schlug der Blitz ein, meine Söhne und 

Töchter?  War es nicht brav von dem Juden, dass er sich um die Bundeslade 

kümmerte? „Die Heilige Schrift―, sagte Möbius mit leiser eindringlicher 

Stimmer, nachdem er die Spannung durch eine Pause gesteigert hatte, „die 
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Heilige Schrift― (s. 93) gibt den Tod  dieses Mannes als Beispiel für einen, 

der sich ein Amt anmaßen will.― (s. 94) 

„Erlauben Sie mal; ich habe da einen Filialdirektor, der Mann heißt 

Sondheimer, ein tüchtiger Mann; mir ist trotzdem lieber, ich muss ich 

entlassen als meine ganze Belegschaft. Mir ist auch lieber, der arme 

Sondheimer kriegt einmal die Knochen zerschlagen und geht dann auf 

meine Kosten ins Sanatorium, als dass man mir meine Maschinen zerschlägt 

oder mein Haus in Godesberg.― (s. 202) 

Meiner Ansicht nach werden die Grundfesten unserer Gesellschaft, das 

Recht an Besitz und Eigentum, dabei überhaupt nicht berührt. Man wird (s. 

287) höchstens das Vermögen von ein paar Juden konfiszieren. Sie sin doch 

kein Jude, Herr Nadler? – Christian erwiderte mit demselben 

Augenaufschlag, mit demselben Tonfall, den er im Pfarrhaus anwandte: 

„Gott bewahre, Herr Anwalt.― – „Und vielleicht das Vermögen von ein paar 

Staatsfeinden. Aber das sind Sie doch auch nicht, Herr Nadler?― – „Gott 

bewahre, Herr Anwalt.― (s. 288) 

„Warum geht ihr in dieses Stück, zu dem ein Jude Musik gemacht hat?― 

(s. 307) 

Die Soldaten schubsten mit ihren Kolben: das kleine Mädchen bekam 

einen echten Kolbenstoß; es musste geschleift werden, es biss und kratzte 

noch immer. (s. 121) 

„die Heilige Schrift gibt den Tod dieses Mannes als Beispiel für einen, 

der sich ein Amt anmaßen will.― (s. 94) 

Elisabeth sagte: „Was macht man mit ihnen?―  - „Man bringt sie nach 

Polen, da sind sie uns hier nicht im Wege.― Die kleine  schüchterne Frau 

von Retzlow sagte: „Da gehören sie auch hin.― (s. 520) 

Das Gekläff in der Presse – Hunde, die bellen, die beißen nicht.―- 

„Wenn wir  mal dran sind, dann greifen wir ritsch ratsch zu, dann warnen  

nicht lange.― (s. 165) 
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Was ist denn passiert?― fragte einer den anderen. Man  drängte sich aus 

der Treppe in die Küchen, wo eine Tür  offenstand. „Der Reichstag brennt. 

Die Kommunisten sollen ihn angesteckt haben. „Warum gerade den 

Reichstag?― - Ist dem Gesindel kein schlauerer Schwindel eingefallen?― 

(…) „Ich habe noch gestern gesagt, als der Triebel ausging, die 

Kommunisten sollen nichts unter diesem  Zeichen unternehmen.― – „Du 

blöder Trottel, das haben doch  nicht die Kommunisten gemacht.― (s. 306) 

Die ganze Familie hatte sich in einen anderen Stadtteil  verzogen, als 

man die Judengeschäfte  zerschlug. Sie hatten das Geld nicht gehabt, 

wegzuziehen, nach Prag nicht und nicht nach Paris. Und erst recht nicht 

nach Palästina, wie die  Nazis schrien. Denn dorthin war es am längsten und 

am teuersten. So waren sie bloß einen anderen Stadtteil gezogen, weil es 

dort mehr Juden gab. (s. 341) 

Hätten sie sich im Hinterland nicht die Ohren verstopft, wenn die roten 

Hunde bellten und jaulten, dann wäre niemand auf die Idee gekommen, 

diesen schäbigen Frieden in Kauf zu nehmen. (s. 46) 

„Man hat sie hoffentlich schon erschossen; das ist eine Lehre  für das 

Pack, das sich mit dem Feind verbrüdert.― (s. 83) 

Die Vaterlandsliebe, die war den  roten Bonzen peinlich. Da haben sie 

all die Gefühle gedreht, als ob sie gegen die Reichen seien, die reichen 

Franzosen diesmal, die fremde Länder auch noch auffressen wollen. (s. 153) 

„Mein Junge,  wenn es dort wirklich viele gibt, dann gehen sie bloß 

darum auf Wohlfahrtsämter, damit  man gar nicht auf die Idee kommt, sie 

hätten ihr Geld auf der Bank.― (s. 237) 

Er überschlug, den Daumen unentwegt in dem Schellenkopf, den Preis 

der Verandaverputzung und den Preis der ziselierten Gitter in den inneren 

Gartentüren und den Preis des im Barockstil geschweiften Treppengeländers 

und den Preis der zahlreichen Fensterläden, die alle hermetisch verschlossen 

waren wie das Gartentor. Er dachte: Kein Wunder, dass so eins vor Angst 

nicht schlafen kann. Kein Wunder, dass so was gründlich einsperrt, damit 

das Volk nicht herein kann. Er selbst hätte sicher für irgendeinen Zubehör 
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dieser Willa, zum Beispiel für die bronzen Viecher, die auf ihren Sockeln 

rechts und links von der Treppe hockten, sein Lebtag arbeiten müssen. Er 

genoss schon im Voraus das Gesplitter, wenn er nachher mit dem Stuhlbein 

in diese verdammten Ampeln hineinfuhr. Er genoss das Geknacke der 

dünnen geschniegelten Säulchen, er genoss schon im Voraus das Gestiebe 

von all dem läppischen Firlefanz, den die verdammten Juden 

zusammmengehamstert hatten aus dem Blut und dem Schweiß von 

seinesgleichen. Er genoss den Vorgeschmack von der Erfüllung eines 

dumpfen Wunsches: Enteignung der Besitzenden. Im letzten Augenblick 

fiel Langhorn eine Anweisung ein. „Mal herhören. Was sich da drin an 

sogenannten Kunstwerken herumtreibt, das schmeißt gefälligst nicht mit 

dem ganzen Plunder zusammen. Das Lassen wir abgesondert, das wird 

begutachtet, das kommt in ein Museum, das ist alles gestohlen, das ist alles 

nationaler Wert.― Wirth fragte schnell: „Woran erkennt man den nationaler 

Wert?― – „Dafür bist du verantwortlich, Erpenbeck.― (s. 433) 

Sie war  unfragbar wie der Führer selbst. Zu fragen, zu wessen Nutzen  

der Führer war, das kam ihm so wenig in den Sinn, wie es in  den Sinn eines 

gläubigen Menschen käme, zu fragen, zu wessen Nutzen Gott ist; oder für 

einen Erzengel, der den geflügelten (s. 411)  Willen des Herrn darstellt, sich 

zu erkundigen, bevor er abfliegt, ob dieser Wille gut ist. (s. 412) 

Er freute sich, wenn ihn der Sportlehrer im Spital besuchte, weil das 

Gespräch ihm gefiel. Der Lehrer brachte ihm Racine und Corneille, er zeigte 

ihm den Unterschied zwischen dem (s. 412) lateinischen und germanischen 

Ehrgefühl. Bei uns die Treue zum Führer, bei ihnen zu einer leeren, 

abstrakten Idee. Doch gäbe es auch, wie bei Corneille, in dieser heillos 

vermanschten Rasse einen germanischen Einschlag. Den müsste er jeweils 

herausfinden. Die Reinheit der Rasse, das dem Deutschen angeborene 

Gefühl, getrauten sich die Franzosen nur in fremden Völkern auf den 

Bühnen zu spielen. Das Drama von Racine „Brenice― sei ein Vorwurf an die 

Franzosen, die sich im eigenen Blut nicht mehr auskennen. Da sei es denn 

ein römischer Kaiser, der seine Geliebte, die Jüdin, nach Hause schicke mit 

blutendem Herzen aus Staatsräson, denn anders als mit blutendem Herzen 
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könne sich ein Franzose diesen Verzicht nicht vorstellen. Er brachte Helmut 

auch das Gift, das die Große Revolution in das französische Volk geimpft 

hatte. Er brachte ihm sogar Voltaire. Denn sollte der Junge, wie es die 

Schulleitung wollte, zum Studium nach Frankreich fahren, dann musste er 

schon entgiftet die Reise antreten. Er müsste schon vorher die erbärmliche 

Dreieinigkeit der Französischen Revolution kennen: Freiheit, Gleichheit und 

Brüderlichkeit, die die Franzosen noch heute auf ihre Mauern kleben. (s. 

413) 

Er starrte verzweifelt die Mädchen an; er kannte noch  nicht solche 

Mädchen. Er hatte Ekel, und er konnte den Wein  nicht anrühren. Er hatte 

noch nie eine Liebschaft gehabt. Er  hatte bis jetzt noch kein gutes Mädchen 

gekannt und erst recht  kein anderes. Für ihn gab es solche Mädchen nur in 

der feindlichen Stadt, die Mädchen, die unverfroren die Männer betrachteten 

und sich von den Männern betrachten ließen und ihren Wein auf den Knien 

von Männern austranken. Er  glaubte, so etwas sei nur möglich in einer 

verdorbenen Rasse. (s. 415) 

Ich hielt ihn für eine Ausnahme unter seinen Landsleuten, obwohl ich 

Euch oft; (s. 319) ahnungsvoll schrieb, dass man dieser Rasse nicht trauen 

darf. Jetzt sehe ich ein, wie berechtigt die Ermahnungen meiner 

Vorgesetzten gewesen sind, uns nie in allzu intimen Umgang  mit diesen 

Menschen einzulassen, auch wenn sie scheinbar  unserem Niveau 

entsprechen. (s. 320) 

Es gäbe ja wohl  Rassen unter den Tieren, und wenn es Rassen unter  

den Affen gäbe, warum nicht unter den Menschen? Und wenn es unter den 

Menschen Rassen gäbe, warum denn nicht schlechtere und bessere Rassen? 

(s. 339) 

Das Mädchen fing langsam an, sich in der Welt als eigenes, 

abgesondertes Ich zu empfinden. Gerade  weil sie erst eben ihr eigenes ich 

entdeckt hatte, war es ihr stärker bewusst als den Alten, die diese 

Entdeckung vergessen haben. Sie war sich auch besser darüber klar als die 

alten, was das für ein Wert ist, das Ich, einmalig und uneingeschränkt. Sie 
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konnte es auch nur uneingeschränkt hingeben, zuerst an die Hitlerjugend, 

die es uneingeschränkt annahm. Die Nörgeleien der Eltern hatten sie 

angeekelt, wie sie selbstsüchtig waren unaufrichtig. Der Adelsstolz von 

Vater und Mutter war töricht. Vielleicht auch der Stolz auf ihre Rasse. Wie, 

wenn der Schulpfarrer Schröder recht hatte? Wie, wenn vor Gott alle gleich 

waren? Gewiss, die Tante Amalie, die war so stolz wie ihr Vater. Man 

konnte aber mit ihr über alles vieles sprechen, wenn man ihr in der Küche 

half. Wenn man ihr sagte, der Pfarrer Schröder behauptet: vor Gott seien 

alle  Menschen gleich, erwiderte Tante Amalie: „ Ja, vor Gott. Doch hier auf 

Erden, im irdischen leben hat Gott eine Ordnung eingeführt, wir müssen uns 

danach richten. Im Jenseits hat nur er zu bestimmen, nicht Hitler, sonst 

niemand.― Da war dann wieder viel in Frage gestellt. Ganz unumstößliche 

Wahrheiten wurden angezweifelt, und zweifelhafte, unerklärliche Dinge für 

wahr erklärt. Das Mädchen konnte sich nicht schnell genug über Diesseits 

und Jenseits entscheiden (s. 373) 

Die Frage muss restlos klagestellt sein bei Schülern der Vorzugschule.― 

Klemm (s.374) sagte: „Der Liebhaber wurde eindeutig vor Gericht durch 

Zeugenaussagen festgestellt als ein Herr von Lieven, damals im 

Freikorpsdienst. Helmut war zur Zeit der Liebesbeziehungen einwandfrei 

nachweisbar in rechtmäßiger Ehe durch seinen gesetzlichen Vater gezeugt, 

meinen Vetter.― –„Was für Beweise haben Sie denn, dass Ihr Vetter, sein 

Stammbaumliegt einwandfrei vor, der rechtmäßige Vater war?― – „ Der 

Liebhaber, Herr von Lieven, kam überhaupt erst ins Rheinland, nachdem 

seine Brigade gegen die Ruhraufstände nach dem Kapp-Putsch eingesetzt 

war. Dieser Zusammenhang ist vor Gericht klargestellt worden.― „Gut, gut. 

Aber wie können Sie beweisen, dass die Lebensführung der frau von 

Klemm vor dieser einwandfrei war? Die Lebensführung der Frau, deren 

Herkommen sonst keinen Zweifel zulässt, lässt immerhin den Schluss zu, 

dass sie es nicht allzu streng nahm mit der ehelichen Treue. Das ist die 

Sache. Es ist unsere Sache, dafür zu sorgen, dass in die schülerrasse des 

Führers kein Tropfen wertloses Blut injiziert wird.―  (s. 375) 
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Frühmorgens standen sie stramm beim Appell mit den übrigen vom 

Landdienst dem Dorf zugeteilten Jungens, wenn die Hakenkreuzfahne auf 

dem Dorfplatz gehisst wurde. Und wenn sie aus dem Unterricht 

heimkehrten, der regelmäßig für diese Jungen stattfand, dann überbrachten 

sie stolz der Liese, der Tochter und  den kleineren Kindern, was sie vom 

Staat gelernt hatten, von der Rasse und von ihrer Fortpflanzung. (s. 380)  

Yedinci ġafak Romanı 

Vielleicht sind in unserem Land noch nie so merkwürdige Bäume 

gefällt worden wie die sieben Platanen auf  der Schmalseite der Baracke III. 

Ihre Kronen waren  schon früher gekuppt worden aus einem Anlass, den 

man später erfahren wird. In Schulterhöhe waren gegen die Stamme 

Querbretter genagelt, so dass die Platanen von  weitem sieben Kreuzen 

glichen. (s. 9) 

Das fehlt mir noch grad. Dieser Bandit. Wie so ein toller Hund 

Montagmorgen in ein anständiges Dorf rein. Wenn er schon durchbrennt, 

kann er sich nicht im Moor verstecken? Muss er denn uns da alle mit 

reinziehen? Gibt es nicht Weiden genug am Wasser, wo er sich hineinsetzen 

kann? (s. 51) 

Ich habe Frau und Kinder. Warum kommt der Mensch zu mir? Bei 

jedem Schellen zittern müssen.  Und was man mir Tag für Tag alles antut. 

(s. 104) 

Darauf fuhren außer Löwenstein alle Zeugen auf Staatskosten an ihre 

Ausgangspunkte zurück. (s. 179) 

Der kleine Helwig war bei der Hitler-Jugend und in der Gärtnerei  gut 

angeschrieben und kam überall ganz gut vorwärts. Er  war ein kräftiger, 

offener, anstelliger Junge. Dass jene  Männer, die man im Lager Westhofen 

einsperrte, da hineingehörten wie Irre ins Irrenhaus, davon war er überzeugt. 

(s. 47) 
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Wir haben gestern Abend und  heute früh am Feuer gekocht. Wir haben 

uns gestern an Hand von Plänen klargemacht, mit welchem Mittel man 

heutzutage die Höhe dort drüben besetzen würde, und  immer weiter 

rückwärts durch die Geschichte, verstehen  Sie, wie das ein Ritterheer 

durchgeführt hat, wie das die Römer durchgeführt haben. (s. 164) 

Da dauerten uns diese Burschen, die Spalier standen zu Wallaus 

Empfang und ihn bespuckten und anstierten. Da riss man das Beste aus, was 

im Lande wuchs, weil man die Kinder gelehrt hatte, das sei Unkraut. All die 

Burschen und Mädel da draußen, wenn sie einmal die Hitler-Jugend 

durchlaufen hatten und den Arbeitsdienst und das Heer, glichen  den 

Kindern der Sage, die von Tieren aufgezogen werden, bis sie die eigene 

Mutter zerreißen. (s. 171) 

Ich werde ja hier noch erfrieren, dachte Georg. Man wird mich finden. 

Man wird den Kindern das Mauerstück zeigen: hier fand man einmal einen 

Flüchtling, in einer Herbstnacht erfroren, in jenen wilden Zeiten. Wie viel 

Uhr war es? Bald Mitternacht. Er dachte in einer neuen, ganz 

vollkommenen Dunkelheit: Ob jemand von  früher sich meiner erinnert?  

Meine Mutter? Sie schimpfte ohne Unterlass. (…) Ich werd sie ja nie mehr 

wiedersehen, dachte Georg, selbst wenn ich am Leben bleibe. Ihm waren 

von ihrer äußeren Erscheinung immer  nur ihre Augen bewusst gewesen, 

junge braune Augen, Vorwurf und Ratlosigkeit. (s. 83) 

Sie sind katholisch? Und waren deshalb gegen Scheidung? Nein, aber 

die Ehe -Ist Ihnen heilig? Ja? Für Sie ist die Ehe mit einem Lumpen etwas 

Heiliges?  Wie haben Sie denn Ihre Tochter erzogen, dass sie solchen 

Spitzbuben nimmt? (s. 95) 

Der Mann meiner ältesten Tochter ist Sturmbannführer. (s. 95) 

Das soll die Einlieferung vorstellen? Gratuliere. Da könnt ihr 

schleunigst ein paar Spezialärzte herbei trommeln, dass sie dem Mann  da 

seine paar Nieren und Hoden und Ohren zusammenflicken, damit er uns 

noch mal vernehmungsfähig wird! Schlau, schlau, gratuliere. (s. 33) 
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Lassen Sie sich aus der Kantine ein rohes Beefsteak kommen. (…) Weil 

Sie eher aus diesem Beefsteak eine Aussage herausklopfen werden als aus 

dem Mann, den man Ihnen jetzt vorführt. (s. 190) 

Als dann die erste Kolonne von Häftlingen unter Gelächter und 

Fußtritten durchgezogen kam, woran sich damals schon Alwins beteiligten 

und Alwin ähnliche Burschen, als man nachts Schreie hörte und ein Gejohle 

und  zwei-, dreimal Schüsse, da war es allen beklommen zumute. Man hatte 

sich bekreuzigt vor solcher Nachbarschaft. Mancher, den sein Arbeitsweg 

weit herumführte,  hatte auch bald die Sträflinge unter Bewachung auf  

Außenarbeit gesehen. Mancher hatte bei sich gedacht: Arme Teufel! Aber 

man hatte auch bald gedacht, was sie  eigentlich buddelten. Damals war es 

vorgekommen,  dass auch in Liebach ein junger Schiffer offen auf das Lager 

fluchte. Den hatten sie dann gleich geholt. Er war auf  einige Wochen 

eingesperrt worden, damit er sehen  könnte, was drinnen los sei. Als er 

herauskam, hatte er sonderbar ausgesehen und auf keine Frage geantwortet. 

Er hatte Arbeit auf einem Schleppkahn gefunden und war später, wie seine 

Leute erzählten, ganz in Holland  geblieben, eine Geschichte, über die das 

Dorf damals erstaunt war. Einmal waren zwei Dutzend Häftlinge durch 

Liebach gebracht worden, die waren schon vor der Einlieferung so 

zugerichtet, dass es den Menschen graute und  eine Frau im Dorf offen 

weinte. Aber am Abend hatte der neue junge Bürgermeister des Dorfs die 

Frau, die  seine Tante war, zu sich bestellt und ihr klargemacht, dass sie mit 

ihrer Flennerei nicht nur sich selbst sondern auch ihren (s. 88) Söhnen, die 

zugleich seine Vettern waren, und  ein Vetter war zugleich auch sein 

Schwager, für ihr Leben  lang Schaden zufügte. (s. 89) 

Gleich im ersten Monat der Hitlerherrschaft hatte man Hunderte  

unserer Führer ermordet, in allen Teilen des Landes, jeden Monat wurden 

welche ermordet. Teils wurden sie  öffentlich hingerichtet, teils in den 

Lagern zu Ende gequält. Die ganze Generation hatte man ausgerottet. Das 

dachten wir an diesem furchtbaren Morgen, und wir  sprachen es auch aus, 

wir sprachen es aus zum ersten Mal, dass wir, in solchem Maß ausgerottet, 
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in solchem Maß abrasiert, ohne Nachwuchs vergehen müssten. Was beinahe  

nie in der Geschichte geschehen war, aber schon einmal  in unserem Volk, 

das Furchtbarste, was einem Volk überhaupt geschehen kann, das sollte jetzt 

uns geschehen: ein Niemandsland sollte gelegt werden zwischen die 

Generationen, (s. 170) durch das die alten Erfahrungen nicht mehr dringen 

konnten. Wenn man kämpft und fällt und ein anderer nimmt die Fahne und 

kämpft und fällt auch, und der nächste nimmt sie und muss dann auch 

fallen, das ist natürlicher Ablauf, denn geschenkt wird uns gar nichts. Wenn 

aber niemand die Fahne mehr abnehmen will, weil er ihre Bedeutung gar 

nicht kennt? (s. 171) 

Der national nationalsozialistische Staat verfolgt unerbittlich jeden, der 

sich gegen die Volksgemeinschaft vergangen hat, er schützt,  was des 

Schutzes wert ist, er bestraft, was Strafe verdient,  er vertilgt was wert ist, 

vertilgt zu werden. (s. 302) 

An ihm haben die uns zeigen wollen, wie man einen baumstarken Kerl 

einszweidrei umlegt. Aber das Gegenteil passierte. Sie haben uns nur 

gezeigt, dass es nichts gibt,  was  seinesgleichen umlegt. Und sie quälen ihn 

immer. Denn jetzt wollen sie ihn tot haben.  Was er immer für ein Gesicht  

gehabt hat,  so ein Lächeln, das sie ganz rasend gemacht hat, und er hat 

solche Augen gehabt und solche vielen komischen Spitzen Pünktchen darin. 

(s. 75) 

Komm mit, Zillich, komm mit uns. Das ist das Rechte für dich, du bist 

ein Kamerad, du bist eine kämpferische Natur, du bist ein nationaler Mann, 

du bist gegen das Gesindel, du bist ge gen das System, du bist gegen die 

Juden. (s. 350) 

Er wurde nicht wild beim Anblick des Blutes, wie man es Mördern 

nachsagt. Das wäre noch eine Art Rausch gewesen, noch heilbar, vielleicht 

durch andere  Räusche. Der Anblick des Blutes beruhigte ihn. Er wurde  so 

ruhig, als ströme sein eigenes Blut aus der tödlichen Wunde, wie ein eigener 
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Aderlass. Er sah hin, wurde ruhig  und ging weg, und er schlief dann auch 

ruhig. (s. 352) 

Dass du das nicht begreifst. Stell dir doch vor, er kommt, ich  mach ihm 

ein Zeichen, eine Warnung. Was passiert dann mit mir, mit uns? (…) Möge 

das Unglück, möge der Mensch an seiner Tür vorbeigehen. Möge ihm rasch 

seine Flucht gelingen. (s. 183) 

Ödül Romanı 

Denn Kunkel war vor allem ein Mensch, der fragte,  was ihm nützlich 

sei. Bei der Zucht von Tomaten, Blumenkohl, Radieschen, Salat fragte er 

sich nach dem Nutzen. Wenn ihm Leute Fahnen, Hemden, Armbinden  und 

Aufnahmescheine anboten, fragte er sich, ob ihm  diese Leute und Dinge 

nützlich seien. In der Nacht auf  Montag, weniger müde als in 

Werktagsnächten, gequält unruhig durch das nachklingende harte Lachen 

sonntäglicher Mädchen, gelang es ihm schnell, über  dieser Unruhe 

einzuschlafen; denn sie war ihm unnütz. Die Predigten seines Pfarrers 

verfolgte er aufmerksam,  denn bei einem Mann, der viel und gründlich 

gelesen  hatte, musste schon etwas abfallen für einen jüngeren,  was ihm 

nützlich war. Legte Kunkel den Kopf in den  Macken nach dem jubelnden 

Pünktchen von Lerche im  unermesslichen Himmel — Munterkeit 

durchzuckte ihn  und zuckte aus seinen Händen in die Arbeit dann  dachte 

Kunkel an diese Lerche genau über seinem eignen Feld als an etwas,  das 

ihm nützlich war. (s. 25) 

Gäste waren die Gier seines Lebens. Über dem Schild wehten heute 

eine schwarzweißrote Fahne und eine mit Hakenkreuz. Der  Brauereifahrer 

hatte versprochen, auf dem Rückweg mit seinen Kameraden einzukehren. Er 

hätte auch einen  Halbmond gepflanzt, wenn es in Oberweilerbach Türken  

gegeben hätte. (s. 30) 

Kößlin reckte sich im Dunkeln. Es war heiß im Schuppen. Er aber 

freute sich auf den Tag, auf den Acker, auf zweihundert unbeschnittene 

Tomatenstauden. Er war  froh, alles in allem, dass er aus der Stadt 
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umgeschrieben war. Er hatte gehofft, es könnte vielleicht ein Taschengeld 

herausspringen. Jedenfalls ließ ihn Kunkel doch wenigstens eine Gärtnerei 

riechen. Die immerfort  steigende Angst der letzten Jahre, im Leben drin zu 

sein  wie in einem Sack, hatte plötzlich aufgehört. Kößlin wäre  auch mit 

dem Teufel gegangen, wenn er ihm erlaubt  hätte, in der Hölle Holz zu 

hacken. (s. 52) 

Willst du ein  billiger Knecht sein? (s. 172) 

„Immer noch besser ‗n Herr und ‗ne Knecht Das ist doch ‗ne Ordnung, 

das ist doch was Festes. (s. 172) 

Er hatte eigene Gedanken. Er probierte mal Tomaten einem Acker, er 

baute sich ein Treibhaus, das erste am Ort. Er zog Blumenkohl und Salate in 

ungewohnten Monaten. Er dachte nach, wie er das Zeug ohne Bahn nach 

Billingen kriegte. Aus Billingen kamen: der Milchverband, der Jude, das 

Brauereiauto. Er setzte auf  das letzte und machte sich an den Fahrer. Der 

fuhr doch immer leer zurück, der sollte seine Ablieferung vor den  Markttag 

setzen. Mit so viel Beharrlichkeit wäre Kunkel in guten Zeiten 

vorangekommen. Jetzt geling es ihm, (s. 24) sich im Gleichgewicht zu 

halten. In seine Hände kamen  Leitungen und Flugblätter. An seinen Augen 

wurden  Fahnen vorbeigetragen. In seine Ohren wurde ,,Verrecke!― und 

„Heil!― und „Rot Front!― und „Nieder!― gerufen. (s. 25) 

„Ich bin gar nicht mal so jung, ich hab meine drei Kinder. Vorigen 

Monat bin ich  meine dreiundvierzig geworden. Ich hab genug jetzt. Meine 

Kinder, die sollen mal nicht den Teller vor der  Nase weggezogen kriegen. 

Die sollen ihre Ordnung  haben.― (…) „Ihr, na, ihr braucht auch nichts 

vorzunehmen. Ihr habt euer Auskommen, ihr  habt keine Schulden, ihr habt 

keine Steuern, ihr habt auch keinen Viehjud, keinen, der von eurem Stall bis 

zum Markt verschluckt, was ihr schlucken wollt. Bei euch kann alles 

bleiben, wie es ist. So, jetzt muss ich fort. (s. 38) 

„ (…) Dieser Kunkel, der ist doch wirklich recht, das ist doch auch 

wirklich recht, was der Fahrer  gesagt hat. Lasst mich doch.― (s. 39) 
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„Müssen wir einen nach dem andern durchgehen, bei jedem einhaken. 

Da sind welche, aber die trauen sich nicht. Ihre Alten  haben sie am Wickel. 

Da ist der Paul Algeier, der stiert  uns immer an, aber er sagt, sein Vater 

sagt, wo schon  ‚n Häufchen ist, macht noch ‚n Hund dazu, aber für uns 

springt nie was raus. Sag ihm, dass nur was rausspringt, wo was reinspringt 

und er selbst muss rein. (s. 50) Der junge Merz, der ist nicht dagegen, aber 

sein Vater  sagt, nicht um alles, wenn ihr sie auch schön eingemummelt 

habt, die drei Buchstaben, „Soz― wenn ihr sie auch  gut eingewickelt habt, 

nicht um alles, wo die drin sind. Musst ihn fragen, ob er sie auf Russisch 

haben will: seine zwei Pferde zuschanden ziehen, reihum vor allen  Pflügen. 

(s. 51) 

„Mann muss doch mit den Menschen auf jede Art reden  können, gut, 

dass du das lernst, beklag dich also nicht. Um die Menschen dahin zu 

bringen, wo sie hingebracht werden müssen, musst du so oder so mit ihnen 

reden können, versteckt und offen, und du musst manchmal auf (s. 84) sie 

schlagen können und manchmal sachte mit ihnen  reden können wie mit 

kranken Kindern. (s. 85) 

Kößlin aber schichtete auf ein freies Tischeck die  mitgebrachten 

Flugblätter. Er sagte: „Bastians, gebt  fünfzig Pfennig für den Wahlfonds 

der Nationalsozialisten. Ich weiß, das kommt euch hart an. Aber bedenkt, 

wem ihr‘s gebt. Ihr gebt‘s in die Hand von Adolf Hitler.  Dort ist es gut 

aufgehoben. Er wird euren Kindern Land  und Brot dafür schaffen. (s. 91) 

„Sie kennen doch das Wort: Wer nicht  für mich ist, der ist gegen 

mich.― (s. 93) 

Er schlug mit der rechten Faust in kurzen Abständen die Programpunkte 

auf den Tisch, so wie er es fünfmal hintereinander heute Abend in fünf 

Dörfern tat. Sooft er schlug, zuckten die Bauern.  Die Punkte fielen wie 

Nägel in ihre Stirnen. (s. 95) 

Heute Morgen hatte Braumüller der Predigt von dem Ochsen wagen 

erzählt, auf dem die Juden ihre Bundeslade mitschleppten — man konnte 
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zur  Erntezeit schwer ohne den alten Bund auskommen. Der Wagen war auf 

den Stoppelfeldern ins Holpern gekommen, hatte Braumüller den erstaunten 

Bauern erzählt,  und die Bundeslade war gerutscht, und ein Mann hatte sie 

festgehalten. Der Himmel aber hatte ihm diese Vorsicht schlecht gelohnt, er 

hatte ihn auf der Stelle mit dem Blitz erschlagen. „Diesen Mann nennt die 

Heilige Schrift  Beispiel für einen, der sich ein Amt anmaßen wollte.― (s. 

75) 

(…) sein Vaterland frei oder niedergedrückt, das Kreuz zerschlagen 

oder frisch gezimmert, sein Hab und Gut frisch umzäunt oder weggetragen. 

(s. 155) 

Er rannte los, um die Kirche herum, eine Gasse hinauf, eine hinunter. 

Zwei Hakenkreuzfahnen hingen vor einem Haus, in dem die 

Zeitungsauslage war. Vor dem aufgeschlagenen Doppelbogen des „Angriff― 

drückten sich Menschen, ihre Gesichter waren starr, gequält. Johann stellte 

sich dazu, las drei Sätze, ging wieder, in tiefem, quälendem Nachdenken. (s. 

83) 

Ihr habt doch jetzt alle gehört, welches die Punkte  sind, nach denen uns 

Adolf Hitler heißt, unsere Sachen  in Ordnung zu bringen. Der Zillich will 

euch was sagen: Bis jetzt hat man immer den Falschen die Schulden bezahlt, 

jetzt aber wird gesorgt, dass sie den Richtigen  bezahlt werden: nicht, die die 

feinsten Zungen haben,  sondern der Armut. Und solche, die  mehr Land für 

sich  haben, als wir hier alle zusammen und all ihr Land doch  bloß mit den 

Augen kennen, die wird man es jetzt bald (s. 96)  kennenlernen machen mit 

den Fäusten und mit Schwitzen  und mit krummem Nacken, verlasst euch 

drauf! Kommen wird der große Pflug über solchem, was deutsches 

Ackerland ist, und er wird die Raine frisch ziehen, verlässt euch drauf.  Und 

wenn ihr wollt, dass nicht der Jud euren Verdienst  frisst, sondern eure 

Nachkommenschaft, und dass eure Schulden weggenommen werden, und 

dass ihr zu Land  kommt, und dass ihr zu Vieh kommt, und dass ihr zu 

Werkzeug kommt, und dass eure Kinder vorankommen,  dann sorgt, dass 

ihr den Rock ankriegt, den der Zillich  am Leib hat. Ja, diesen Rock.― (s. 97) 
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Seit vielen Tagen und Nächten schnurrten die Naziautos rund durch die 

Stadt. Die starken und schwachen Hiebe ihres ewigen Verrecke! hatten 

seinen Kopf krank gemacht und sein altes Herz müde. (s. 122) 

Rar und bitter war das Geld. Naphtel wusste wie bitter es war, und wie 

hart zu erlangen. Dennoch glimmte in seinem Herzen, im Erlöschen 

vielleicht schon oder erst im Glühen, ein Fünkchen von Widerwillen; 

heftiger als (s. 149)  vor Mord oder vor Raub oder Lüge oder sonst einem 

Laster, uralter, dem unverfälschten Menschenherzen eingeglühter 

Widerwille, einen Verfolgten der Staatsgewalt auszuliefern. Wenn man dazu 

kommen könnte,  ohne seinen Namen dazu zu geben, dachte Naphtel,  wozu 

soll ich mich da einmischen? Wozu soll ich ihnen fangen helfen? Wozu soll 

ausgerechnet ich ihnen einsperren helfen? Wer hilft denn je mir? (s. 150) 

Unter den gewöhnlichen Flugblättern auf die Wahlen, die Papen-

Regierung und die Forderungen der Nazis gab es ein kleines gelbes, 

ausdrücklich  auf den heutigen Tag geschrieben. Darin wurde der  Bauer, 

der sein Vieh in die Stadt trieb, vor den Juden  gewarnt. (s. 123) 

Kößlin dachte, Zillich hasste die Roten, weil sie ihm das Land  

zerschlagen wollten, nach dem sich Zillich sehnte. Er  hasste sie, weil sie 

ihm das Vieh wegtreiben wollten, das (s. 72) er im Traum besaß. Er hasste 

sie, weil sie ihm den Herrgott auspfiffen, vor dem er manchmal die 

furchtbare, ihn selbst plagende Bürde seiner Gewalttätigkeit ablegte. (s. 73) 

Er war bereit, dem Elster an die Gurgel zu gehen für jede Mark, die er 

morgen seinem Schwager zurückzahlen musste, Zwei-, dreimal waren ihm 

die gelben Handzettel zugestopft worden. Während er wartete, verdeckte 

allmählich das vertraute, quälende, schwer zu hassende Gesicht des 

Schwagers mit dem hellen, gesträubten (s. 125) Schnurbart das Bild dieses 

Zettels: der fremde Mann im Gummimantel. (s. 126) 

„Da ist auch die Rendel, so eine Freche! Die möcht  mal wohl wieder 

‚nen Mann spüren, weil ihrer flöten gegangen ist.― (s. 152) 
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Er spürte das fremde Blut an seiner Hand mit ungeheurer  Erleichterung 

wie einen eignen Aderlass. Sein Unglück war draußen, für diesen 

Augenblick wenigstens. Inzwischen waren viele Dorfleute in Bastians 

Garten gerannt, Schüchlin zuerst. Als er sein furchtbares Versäumnis 

begriff, den ganzen Schaden durch Unaufmerksamkeit,  da sprang er vor 

und schlug. Nun begriffen alle Männer, dass nicht nur Zillich das Recht zum 

Schlagen hatte, sondern jeder gab aus seiner eigenen Verzweiflung einen 

Schlag bei. (s. 179) 

Transit Romanı 

 

Jeder von uns hatte einen besonders triftigen Grund,  nicht in die Hände 

der Deutschen zu fallen?  Ich selbst  war im Jahre 1937 aus einem deutschen 

KZ getürmt (s. 8) (…) Wir vermieden die  große Straße, wir liefen über 

Felder. Wir kamen durch verlassene Dörfer, denen die ungemolkenen Kühe 

brüllten. Wir suchten etwas zum Beißen, aber alles war ausgefressen, vom 

Stachelbeerstrauch bis zur Scheune. Wir wollten trinken, die 

Wasserleitungen waren durchschnitten. (s. 9) 

Manche  weinten, manche beteten, mancher versuchte, sich das Leben 

zu nehmen, manchem gelang es. Manche beschlossen, sich aus dem Staub 

zu machen, aus dem Staub vor dem Jüngsten Gericht. (s. 8) 

Zum ersten Mal seit vier Jahren hörte ich wieder deutsche Befehle. Oh, 

wie sie knarrten! Es hätte nicht viel gefehlt, ich selbst wäre aufgesprungen 

und hätte strammgestanden. (s. 11) Ich hörte später, dieselbe 

Motorradkolonne habe die Flüchtlingsstraße abgeschnitten, auf der ich 

vorhin  gekommen war. All die Ordnung, all die Befehle hätten das  

furchtbarste Durcheinander bewirkt, Blut, Schreie von  Müttern, die 

Auflösung unserer Weltordnung. Doch surrte im Unterton dieser Befehle 

etwas gemein Klares, niederträchtig Aufrichtiges: Gebt nur nicht an! Wenn 

eure Welt schon zugrunde gehen muss, wenn ihr sie schon nicht  verteidigt 

habt, wenn ihr schon zulasst, dass man sie auflöst, dann keine Flausen, dann 

schleunigst, dann überlasst  das Kommando uns! (s. 12) 
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„Sie haben der ehemaligen Republik gewisse Dienste erwiesen, für ihre 

Presse gearbeitet.―  Ich dachte an das Bündelchen Papiere auf dem Boden  

des Handkoffers, an jenes vertrackte Märchen, das mich,  wie lang war das 

alles her, an einem traurigen Abend benommen hatte. Ich rief: »Ich habe nie 

dergleichen geschrieben.«   »Verzeihen Sie, wenn ich auch hier wieder 

Ihrem Gedächtnis nachhelfe. Da gibt es zum Beispiel aus Ihrer Feder eine 

gewisse, in zahlreiche Sprachen übersetzte Darstellung von den 

Erschießungen Herr Konsul?«. »Von den Massenerschießungen von 

Badajos. «-»Von was, Herr Konsul?«_» Von den Massenerschießungen von  

Roten in der Arena von Badajos.«  Er sah mich scharf an. Er schrieb gewiss 

mein Erstaunen der unüberbietbaren Vollständigkeit seines Wissens  zu. Ich 

war auch unmäßig Erstaunt. Was auch meinen Toten bewogen hatte, jene 

Begebenheit aufzuschreiben, die  ihm jemand erzählt haben mochte, er hatte 

ihr sicher den  Zauber verliehen, der jetzt mit ihm im Grab lag. Erloschen, 

zerbrochen lag sie bei ihm, die Wunderlampe, die  alles für immer erhellte, 

worauf er sie je gerichtet hielt,  zumeist auf verzwickte Abenteuer, doch 

einmal auch auf  diese Arena. Wie blöd warmem Toter gewesen, dass er sie  

selbst ausgeblasen hatte. (s. 134) 

Was soll ich mich auch vor den Deutschen fürchten? Die sind  mir 

lieber als die Roten. Die tippen mir nicht an mein  Konto. (s. 22) 

»Gefällt euch  Hitler? «.,Er ist uns egal«, sagte einer – so sonderbar war

  sein Gesicht verschandelt, daß ich mich vorbeugte, um zu  erkennen, ob 

nur der Nebel vor meinen Augen seine  Züge verqualmte, dass weder Mund 

noch Nase an der  richtigen Stelle waren und platt und breit gezogen - , egal 

wie alle. Noch mehr egal. Der Mann im Fenster sagte über die Schulter 

zurück- er hatte auch das andere  Bein nach außen gezogen, so dass er dem 

Zimmer den  Rücken kehrte-: »Lieber daheim an die Wand gestellt als  hier 

mit der Fremdenlegion bestattet. (s. 61) 

Sie trotteten endlich auseinander. Ein alter großer (s. 76)  Mann blieb 

zurück glänzend weißen Haaren. Er sagte  finster: »Ich hab genug. Sie 

meinen doch nicht, ich soll  jetzt noch einmal auf das neue Konsulat gehen? 
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Meine Kinder sind alle krepiert im Bürgerkrieg. Beim Übergang  über die 

Pyrenäen starb mir die Frau. Ich verstehe alles.  Ich weiß nicht warum, mich 

trifft nichts. Nur finden Sie, junger Mann, dass es großen Zweck für mich 

hat, mich  mit meinen weißen Haaren, mit meinem zerrissenen i Herzen hier 

in Marseille herumzuschlagen mit diesen törichten Männern, den Konsuln? 

(s. 77) 

…dass ich immer noch da war, dass ich nicht verlorengegangen war, in 

keinem Krieg und in keinem Konzentrationslager, in keinem Faschismus, in 

keinem Herumgeziehe, in keinem  Bombardement, in keiner Unordnung, 

wie gewaltig sie  auch gewesen war, ich war nicht verlorengegangen, nicht  

verblutet, ich war da, und auch Heinz war da. (s. 79) 

Mütter, die  ihre Kinder, Kinder, die ihre Mütter verloren hatten.  Reste 

aufgeriebener Armeen, geflohene Sklaven, aus allen  Ländern verjagte 

Menschenhaufen, die schließlich am  Meer ankamen, wo sie sich auf die 

Schiffe warfen, um  neue Länder zu entdecken, aus denen sie wieder verjagt  

wurden; immer alle auf der Flucht vor dem Tod, in den  Tod. Hier mussten 

immer Schiffe vor Anker gelegen haben, genau an dieser Stelle, weil hier 

Europa zu Ende war  und das Meer hier einzahnte, immer hatte an dieser 

Stelle  eine Herberge gestanden, weil hier eine Straße auf die  Einzahnung 

mündete. Ich fühlte mich uralt, jahrtausendealt, weil ich alles schon einmal 

erlebt hatte, und ich  fühlte mich blutjung, begierig auf alles, was jetzt noch  

kam, ich fühlte mich unsterblich. Doch dieses Gefühl  schlug abermals um, 

es war zu stark für mich Schwachen.  Verzweiflung überkam mich, 

Verzweiflung und Heimweh. Mich jammerten meine siebenundzwanzig 

vertanen,  in fremde Länder verschütteten Jahre. (s. 89) 

Mein amerikanisches Visum war bewilligt. Doch als ich mich zur 

Verlängerung neuerdings zu dem Konsul begebe, da heißt es, ich brauche 

ein  neues, ein einwandfreies Affidavit, eine moralische Bürgschaft, das 

Zeugnis amerikanischer Bürger, dass ich völlig  makellos sei. Wo sollte ich, 

eine Frau, die immer allein  lebt, zwei amerikanische Bürgen hernehmen, 

die für mich  ihre Hand ins Feuer lege daß ich nie Geld unterschlagen  habe, 
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den Russenpakt verdamme, den Kommunisten nicht  gewogen bin, nicht 

war und nicht sein werde, keine fremden Männer in meinem Zimmer 

empfange, ein sittliches  Leben führe, führte und führen werde? (s. 97) 

(…) denn schließlich hätte ich ohne sie noch kein Visum. (s. 200) 

Doch die Gesichter der Menschen, die in der Vorhalle warteten, um in 

die höhere  Vorhalle hinaufgelassen zu werden, waren bleich vor  Furcht 

und Hoffnung. Ich wusste, die heute mit mir vorgelassenen Männer und 

Frauen hatten ihr bestes Zeug geschont und gebürstet, sie hatten auch ihre 

Kinder zu  gutem Verhalten ermahnt, als ob sie zur ersten Kommunion 

sollten. Sie hatten alle möglichen Vorbereitungen  getroffen an ihrem 

Äußeren, in ihrem Inneren, um in dem richtigen Zustand vor dem 

unbeweglichen Gesicht  des Konsuls der Vereinigten Staaten zu erscheinen, 

in  dessen Land sie sich niederlassen oder durch das sie wenigstens ziehen 

wollten, um in ein anderes Land zu gelangen, in dem sie sich vielleicht 

niederließen, falls sie es  je erreichten. Und all diese Männer und Frauen 

besprachen sich rasch und zum letztemal mit vor Aufregung  rauhen 

Stimmen, ob es besser sei, vor dem Konsul der Vereinigten 

Staatenverbergen eine Schwangerschaft zu verbergen  oder sie ihm 

einzugestehen, da ja dieses Kind nach dem  Willen des Konsuls, der das 

Transit bestimmte, auf dem  Ozean geboren werden konnte oder auf einer 

Insel des  Ozeans oder schon in dem neuen Land – wobei man  auch in 

Erwägung zog, dass dieses ungeborene Kind, falls  die vor dem Konsul 

angegebenen Termine für seine Geburt unmöglich waren, gar nicht das 

Licht der Welt zu (s. 198) erblicken brauche, soweit da von Licht die Rede 

war-ob  es besser sei, die Gefährlichkeit einer Krankheit zu verschweigen 

oder sie eindringlich zu beschreibenden…ob man wirklich vollständig arm  

sein dürfe, oder ob man auf irgendeine geheimnisvolle  Geldquelle 

hindeuten solle. (s.199) 

Der Konsul will sofort seine Unterschrift geben. Er will sie alle 

einwandern lassen, bis auf die Alte. Der Konsulatsarzt hat ihr nämlich 

bescheinigt, dass sie in höchstens zwei Monaten sterben wird. Und (s. 201) 
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solche Leute lässt man auf kein amerikanisches Schiff:  wozu denn auch? 

…bedenken Sie doch, dann stirbt  zwar die Alte sowieso, die Visen aber 

verfallen, die Transits verfallen. (s. 202) 

Sie kennen ja auch die Höhle von innen. Sie kennen die  Schar 

gelockerter bebrillter Kobolde, die mit ihren Pfötchen, mit ihren 

rotlackierten Klauen die Dossiers aus den  fanden herauskratzen, und je 

nachdem, ob man an einen tückischen Kobold geraten ist oder an einen 

holden,  verlässt man die Höhle beglückt oder zähneknirschend. (s. 114) 

Ich werde mich bei ihr zur Heimreise melden. Ich will an meinen 

Geburtsort zurück…  und hier? Was erwartet mich hier? Sie kennen 

vielleicht  das Märchen von dem toten Mann. Er wartete in der  Ewigkeit, 

was der Herr über ihn beschlossen hatte. Er (s. 208)  wartete und wartete, 

ein Jahr, zehn Jahre, hundert Jahre.  Dann bat er flehentlich um sein Urteil. 

Er konnte das Warten nicht mehr ertragen. Man erwiderte ihm: Auf was 

wartest du eigentlich? Du bist doch schon längst in der Hölle. Das war sie 

nämlich: ein blödsinniges Warten auf nichts. Was kann denn höllischer 

sein? Der Krieg?  Der springt euch über den Ozean nach. Ich habe jetzt 

genug von allem. Ich will Heim. (s. 209) 

Höllisch, unbewohnbar  musste ihm das Land erschienen sein, in dem 

wir alle noch  stecken, in das man ihn zwingen wollte zurückzukehren. Man 

hört ja wohl von solchen erzählen, die den Tod der  Unfreiheit vorzogen. (s. 

196) 
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